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Abbreviations

Adj
Adv
AP
Conj
IE
Int
LN

MdPt

Nu
Ono

PN
Pr
Pref
Prep
Pt
PW

QPr
QPt
StPt
Suf

™™

A\

i R PR

LR

Parts of speech

in English

Adjective

Adverb

Aspect Particle

Conjunction

Idiomatic Expression

Interjection

Locality Noun

Measure Word

Modal Particle

Noun

Numeral

Onomatopoeia

Optative Verb

Proper Noun

Pronoun

Prefix

Preposition

Particle

Place Word

Quantifier

Question Pronoun

Question Particle

Structural Particle

Suffix

Time Word

Verb

Verb-object Compound

R F PR
Parts of speech
in Chinese

23t
&l
BhaBhiA
#id
B E
WL 5]
Fifiria
BiA
BRI
%A
Binl
R
REPE BN iA]
S ZGEAD
Al
ik
J1id
BhyiAl
xR
B
SE R R
KEm BlyiA
g Bhia
R

fif [ 5]
BiA
A
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Abbreviations of parts of speech

IF

Parts of speech
in pinyin

xingréngci

fuci

dongtai zhuci

lianei

xiguan yongyu

tanci

fangweici

liangci

yuqi zhuci

mingci

shuci

xiangshéngci

néngyudn dongci

zhudnydu mingci

daici

citéu

jiect

zhuci

dididnci

shuliangci

yiwen daici

yiwen zhuci

jiégou zhuci

ciweéi

shijianci

dongci

lihéci
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Abbreviations of grammatical terms

yres £ 3" 8¢ AR Pk
Abbreviations Grammatical terms Grammatical Grammatical
in English terms in Chinese  terms in pinyin

S Subject Fif zhlyt

P Predicate HiE weiyl

(6] Object i binyu

Attr Attribute 5 dingyt

A Adverbial Ri& zhuangyt

Comp Complement B byl

NP Noun Phrase AR mingci dudnyt

VP Verbal Phrase A G dongci dudnyt

PP Prepositional Phrase A B iE jiéci dudnyt

VO Verb-object Phrase BERE dong-bin dudnytl
Declarative Sentence ik 4 chénshuju
Interrogative Sentence =30 yiwenju
Affirmative Sentence HEMN kéndingju
Negative Sentence BEM foudingju
General Interrogative Sentence — B &E ] 41 yiban yiweénju
Special Interrogative Sentence FFkBE R ) tesha yiwenju
Yes-or-no Question R AERER 1) shiféi yiwenju

Affirmative and Negative .
& E R B4 shangfdn yiwanji

Question
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Introduction to the main characters

K& ér Kang Aili LY Mingming Zhang Yudn
+4R BREMW Z=RRRR ST
Karl Hofmann Alice Clement Li Mingming Zhang Yuan

+ R—F, EEA, RBLEA;

REW—x, ZEA, REZLEA;

FRP—%, FEAN, WINFEZAFERET VAN =FRF4E;
% E—F, FEA, WIEFRHRKFEMBAZEFRF 4,

REW. FREZ2RITEZIIIGERZINNKBELEA, FHERFK
R EXINE TR 5K FINR A A
Ka’er—Karl Hofmann, male, a German manager from the European Union,;
Kang Aili—Alice Clement, female, a French manager from the European
Union;
Li Mingming—female, a Chinese junior majoring in International Trade at the
University of International Business and Economics;
Zhang Yuan—male, a Chinese MBA sophomore at the University of
International Business and Economics.
Both Ka’er (Karl) and Kang Aili (Alice) are managers from the European
Union who came to Beijing for the training of Chinese language. Li Mingming
and Zhang Yuan are their friends at the University of International Business

and Economics.
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ﬂ %ﬁ%i Abbreviations of parts of speech .............................................. ]I[
%&*%féj%i Abbreviations of grammatical LELINIS " vt v rrvrrmreereeneenseneeeencnnnns IV
_:EE A%ﬁ.% Introduction to the main ChAracCters «- - - rrrerrrrrrrreeniritiiiiesneinnns v

SRII
Visiting a factory

R — Text1:. RABEESU—TH] 2
I hope I can visit your factory

£ Notes:
1. A8y, “fR e " The sentence pattern “fi &%=+« »

. 1A “#&” The verb “E”

. JEAiE8iEM) (2£2)) The sentence with an adjectival predicate (Review)

. ZhiA “3k”  The verb “¥”

. %l “B%” The conjunction “B%”

. Avia “A7(&3))  The preposition “A” (Review)

- AFrRiE “3#4r”  The personal pronoun “#fir”

. Bhia “M9iE" (&2 2)) The particle “fJi§” (Review)

CC(BEBR) eeee )

. ZhiEiA “#” The verbal measure word “#§”

O o0 9 N »n B W N

—
(=]

e A S A G5 29 T A e

BXZ Text2: RINB=RERD "
You have so many products

i Notes:

1. 4vid “@”(&>]) The preposition “H” (Review)

2. 4@ “AT” The prepositon “A T~ ‘Qr.'.)
3. ZAric# 314 The unmarked passive sentence 0, .
Eggpcgﬂon
O Fdued
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4. #mzhial “Hk” The directional verb “H3”
5. @llia “Be#E”  The adverb “¥3”
6. il “Mit”(&/>]) The preposition “EiL” (Review)

g

Business negotiation

B — Text1: FEIRFIHFIG 28
Pay attention to the negotiation skills
EE Notes:
1. 4riA “X”  The preposition “X}”
2. 4y FT R BT ROR IR
The preposition “F” indicating location or resource
: Elliﬁ] “X” The adverb “X”
)" 7454 (522)) The “f)” structure (Review)
CBE AT The idiom “Fn A
. Bhidl “#/”  The particle “F”
. @A “—Bk”  The adverb “—Bg”
. B4i"2 %) The condensed compound sentence

[ -IEEN Ee

RXZ Text2: XABRZRARIBGH 39
We accept your offer
T Notes:
1. JJHiE “UHRES" Theidiom “BEEF”
. &BliAE “A7(&2)) The adverb “A4” (Review)
. #Zhid “A7(wéi) The verb “H” (wéi)
. @lid “n[”  The adverb “A]”
“Reeeefy” B) (H2]) The “&e----1” sentence (Review)
. #hiE) + ATEERNIE : “HEA R
The structure “verb + complement of possibility ‘tb A E””
PEbT: ATRERDIE . WEARME

Discrimination: complement of possibility and modal complement

AN U B W N
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7. #hid “FlF” The verb “ FlF ”
8. fIAIE “4SBKE” The parenthesis “4iEKE”

ZfthRN

Method of payment

IR — Text1: AKX AE 64
Now let’s talk about the method of payment

£ Notes:
. &)@ “LPpr 7 The adverb “s£hr |~

.HEAE “BESLiE”  The parenthesis “Bi 3%
. Jrid “BEE” The preposition “BEE”
. Arid “XFF”  The preposition “XfF”
AR AR E T I
Explanation of nouns “ff#3¢ #.” and “Hi”
6. fanfRial “X#”(&Z>)) The demonstrative pronoun “XH” (Review)
7. ¥#id “%7(%3]) The conjunction “%” (Review)

U\-DUJN'—'

B Text2: {5HiE 75
Letter of credit

F3 5

Lodging a claim

B — Text1: RARTRHEMR 90
We have decided to lodge a claim
i1 Notes:

1. frid “F” F/nBtE  The preposition “F” indicating time




Scanned by Tiéng Trung QTEDU

RIBE REHE

. A “Bsd” (Z3]) The conjunction “pAh” (Review)
. % “R’” The conjunction “&”

. Arid “¥#&M”  The preposition “#% >

. &@id “#tR” The adverb “B2”

b B W N

RXZ Text2: DERLHATREHE 99
The headquarter has appointed me to handle
the claim
% Notes:
1. #iAiE “BEEEK” The parenthesis “HEkK”
2. “XHIRH” B “XPEARFE” used for non-specific reference
3. Wi “M”  The interjection “MR”
4. & “K¥E” The adjective “K¥&K”

el
Contract

BB — Text1: E&£HEIAS , 116
Sales confirmation

T Notes:

2. BhiAl “Br”  The particle “Bp”
3. Bhid “#” The particle “#”

BN Text2: LHFA[FE 124
Contract
T Notes:

1. Zhial “4£” The verb “4£”

2. v “#R#E” The preposition “fR#”
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An interview (1)

B — Text1: AR ELEIRNEZL 140
How does a company interview job applicants
i #¥ Notes:
CAMBAE B4R T The idiom “HI# T
. % “Bl#L”  The conjunction “Hl#t”
. &lid “BA18” The adverb “BBA4E”
. B AR K R A1
An interrogative pronoun indicating a general reference
5. RARFMRAMEA: “Tileereer, #eeeerr”

The compound sentence indicating conditional relationship “FCif««« -+ )

[a—

E-N VS I &)

6. 8liA] “RE” The adverb “RE”
7. glia “Wi#F”  The adverb “Wi#>

B Text2: BE % 150
Recruitment advertisement
i Notes:
1. Zhid#4id “i+R]” The verb and noun “i&”
2. #hia “®” The verb “3)”

BN = Text3: "MABH 154
Resume
5 Notes:

1. #id “}#” The conjunction “I~
2. ZhiFA “#F” The verb “&EF”
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HE BEE

mR (=)

An interview (2)

IRX— Text1:. HAISEEMIRH 170
We will inform you later

iEIE Notes:
“_.jj'm ...... . %#ﬁﬁ ...... i

BXZ Text2: {RITRBEESE 176
Who do you think is the most suitable
B Notes:
1. B& i “YHM” The adjective “HE43”
2. @[ “@#R” The adverb “B&”
3. B& “A[HE”  The adjective “A[f§”

el ER

The company management

IRX— Text1: RN EBAENED 190
Is there a restructuring going on in your
company as well

1 Notes:
1. Zhid “88E47” The verb “#$E4T”
3, S ssvens S/ yeeeees " (43]) The structure “Fe-+e B/ e » (Review)

3. AP EAM “B7 S
A personal pronoun used as an attributive without “#J”
4. @i “BE” The adverb “F|JiK”
5. AR “WEEE” Explanation of the noun “fi EALEH”
6. 4ridl “I”  The preposition “fa]”

Vi
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RN Text2: RIFEERIMERTIE 201
I like my job very much

£ Notes:

. 3hid “%” The verb “{&”

. EABhE “BF” (22]) The modal particle “Bf” (Review)

. ZAREE . “#5 500 3" Explanation of the noun “f#t % 500 5&”

. BhiAl “fF4/®”  The particle “f+4iy”

. #1iA “PZEE”  The verb “FZEE”

wn A W N =

&4k X f

Corporate culture

"X — Text1: XEFE /L E FERFRM T 2K A L 220
These multinational companies are both
globalized and localized

B Notes:

1. o4& “4&” The suffix “4¢”

. AR “A 14" Explanation of the noun “A+4L”

. Jrid “2%” The preposition “%4”

. @Al “i8”  The verb “ik”

. % “82Z” The conjunction “&2”

. #EmEhia “&” The directional verb “#&”

HEAE AT (/3]) The parenthesis “Xf T (Review)

N O L B W

R Text2: N UXRBEUHWEFNER 229
Corporate culture bears upon the survival
and development of an enterprise

Eﬁ Notes:

iy >

.3 “X&R” The verb “X&”

CIAE “DEifa” The idiom “kbffa”

. CBTEM, MZAET

- CAFERBAILT

b A W N

Vil
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6. ZiAfREE . “fEREH” Explanation of the noun “fF%x B "
7. ZiAfERE . “E%”  Explanation of the noun “[E%*:”

8. ZiAfB . (#hFIEH) Explanation of the noun (#h 1 #)
9. “WHnkk”

kol

QT Education
Z Wik
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BRI
UNIT _/ Visiting a factory

— &ﬁé“ﬁﬁ&—Tmr L A, R

f I hope T can visit } The sentence pattern “fR g% == ”
. your factory © 2.3 “&” The verb “&”

3. & iMiEiEN (23]) The sentence with an
adjectival predicate (Review)
4. ghiAl “Bk” The verb “¥F”
5. #i1 “B%” The conjunction “¥ %>
6. frid “H7 (&)
The preposition “#” (Review)
7. N#RARGIE AL
The personal pronoun “@4fiL”
8. BhiA “H0iE”(%£31)
The particle “HJ#5” (Review)
9. “(BERR) e Bosines”
10. #1877 “@” The verbal measure word “#§”
= ENMERERDS LR CEE)
. You have so many The preposition “H” (Review)
products 2. 4% “A7T7 The preposition “A T
: - 3. RRIEHB
The unmarked passive sentence
4. @ Fhia “Hk”
The directional verb “Hj}”
5. BliA “HEFE” The adverb “B:3”
6. rid “@EL"(£>)
The preposition “i#id” (Rev1ew)
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S I Visiting a factory

(AXEFHZHELFENE,)

® LK. Bk, BRARERLEREMI) B ARKIEE LD

REAV HME K,

O MZHE. FT&E, &RAEALABE 10 2476 $BIKFA,
(RAENETRERE ML A LK)

o K. EY, XL IRMMI BEENG, EBEAH L
£ 7] "5 7

O REW: KA. HRNNBHFRET, R TANE, KA 2k
HEM—TF R -

® LK. dFey, BAMEEE  EwAAEE,

O FEW. HHiftH!

oK AMET, "AMNBW kKK MY, &L
O REW: 4F°F, 3|7 MHiXIL, sHrEeyHEve,

o i K. ARCANMN AL, A 2R TAFIXAELFIA NG,

Fagud Shengldn Fuzhudang Gongsi Zhonggud féngongsi
z6ngjingli Kang Ail hé misha Xido Qian dao Tianjin Jingji Jishd
Kaifaqd de Huaméi Fazhuang Jidgongchdng canguan kdoché.
Chdngzhdng misha Xido Lit dai tamen ldiddo huiyishi. Chdngzhéng
Shén Xing hé xidoshou jingli Zhao Wei déng rén zhéngzai hulyishi

dénghou. :
LA R e e (e o S ) 4

et

® Shen changzhdng: Kang zdngjingli, nin hdo! Hudnying nin dao wdmen chdng ldi
canguan kdocha!
(Chdangzhang misha Xido Lit xiang Kang Aill jieshdo.)

O Lid misha: Zhé shi women Shén Xing Shén chadngzhdng.
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® Kang Aili: Shén changzhang, nin hdo! Hén gdoxing néng dao gui chdng
|G canguan.

O Shén changzhang: Hudnying huanying! Lidng wei I shang hdi shunli ba?

® Kang Aili: Hén shunh, zéu Jing-Jin Gaosu hén fangbian.

O Shén chdngzhang: WO ldi jieshao yixia, zhe shi women chdng de xidoshou jingli

Zhao Wei.
® Kang Aili: Zhao jingli, nin hdo! Hén gdoxing renshi nin!
O Zhdo jingli: Hudnying Kang zong!

(Dajia woshou bing jiaohuan mingpian hou ruzuo.)

® Shén changzhang: Shoéuxian, wod daibido Hudmeéi Fuzhuang Jiagongchdng zdi ci
huanying Kang zdng hé Qidn mishid 16 wémen chdng cangudn
kdocha.

O Zhdo jingli: Xiamian, wo wei zhawei fangying shi fénzhong de duoméiti
jianjie.
(Zhao jingli jieshdole Hudméi Fuzhuang Jiagongchang de
yoduguan gingkuang.)

® Shén chdngzhang: Kang zdng, zhexié jiu shi wOmen jiagongchdng de jidndan
jieshao. Nin héi you shénme yiwén ma?

O Kang Aili: Méiydu. Nimen jiéshdo de hé&n quanmian. Ragud kéyi dehud,
wo Xiwang néng canguan yixia gui chang.

® Shén changzhdang: Hdo de. Wdmen péi nin zai chdng li si chu kankan.

O Kang Aili: Xiéxie!

® Shén chdngzhdng: Cangudn wdan le, zdnmen zdi huilai tdntan hézuo de xijié,
zénmeyang?

O Kang Aili: H&o a, ddole nin zhér, jiu ting nin de anpdi ba.

@ Shén chdngzhdng: Na zdnmen zéu ba. Xiwang nin juéde zhé tang canguadn ydu

shouhuo.
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SUITT Vie

Alice Clement, the general manager of France Shenglan Garment (China)
Co. Ltd., and her secretary Xiao Qian are coming to visit Huamei Garment
Processing Factory in Tianjin Economic and Technological Development
Zone. Xiao Liu, the secretary of the director of the factory, is escorting
them to the conference room where Mr. Shen Xing, the director of the
factory, and Mr. Zhao Wei, the sales manager, are waiting.

® Shen: Hello, Ms. Clement! Welcome to our factory!
(Xiao Liu introduces Shen Xing to Alice Clement.)
Liu:  This is Mr. Shen Xing, the director of our factory.
Alice: Hello, Mr. Shen! I’'m pleased to be here to visit your factory.
Shen: You’re most welcome! Did you have a good trip?
Alice: Yes, indeed. It’s very convenient to take the Beijing-Tianjin Expressway.
Shen: Let me introduce. This is Mr. Zhao Wei, the sales manager of our factory.

Alice: Hi, Mr. Zhao. Nice to meet you!

O @€ O @€ O e O

Zhao: Glad to see you, Ms. Clement!
(They shake hands, exchange business cards and take the seats.)

® Shen: First of all, on behalf of Huamei Garment Processing Factory, I hereby express
our warm welcome once again to your visit here.

O Zhao: Next, I’d like to give you a ten-minute multimedia introduction.
(Mr. Zhao introduces relevant information on Huamei Garment Processing Factory.)

® Shen: Ms. Clement, this is a brief introduction to our factory. Do you have any
questions?

O Alice: Not for now. Your introduction is very comprehensive. If posssible, I hope I can
visit your factory.

® Shen: OK. We’ll show you around the factory.

O Alice: Thanks!

® Shen: Shall we talk about the details of our cooperation after your visit?

O Alice: All right. Since we are here, we’ll do as what you say.

® Shen: Then let’s go. [ wish you a fruitful visit.

D~
®

Qr E‘dgcaﬁon

5
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1. ] chdng N factory
2.k chdngzhdng N factory director
3. A shunli Adj smooth, without a hitch
4. A48 jieshao A% to introduce
5. 454 xiGoshou \% to sell
6. G 2% shduxian Conj firstly, first of all
7. 4K ;ﬁ daibido \' to represent, on behalf of
8. F xiamian N next
9. A wei Prep for
10. ‘%’ iR zhawei Pi everyone
11. Z Bk fangying A to show (a film, etc.)
12. 44K dudméitt N multimedia
13. 4~ jianjie N brief introduction
14, iX 36 zheéxié Pr these
15. 1) $ jidndan Adj simple, not complicated
16. %% 9] yiwen N query, question
17. 4~ qudnmian Adj overall, comprehensive
18. [& péi \% to accompany
19. W 4& sichu N all around
20. ## tang M a measure word for actions
21 ﬂi& shouhuo N gain

nyoL angc: . Proper Nouns

1LERXE Fagud Shengldan France Shenglan Garment Co. Ltd.
FRE N 8] Fazhuang Gongsi S

QT Education
F W40
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2. K&

3. REZRF
FARTFARK

4. 2 EIRE
dm L)

5. Yo%

6. R AF

7 RESR

Tianjin

Tianjin Jingji
Jishu Kaifaqd
Hudméi Fuzhuang
Jiagongchdng
Shén Xing

Zhao Wei

Jing-Jin Gdosu

Notes

MENAERIB) RBW. / MEE>OA P!

I'm pleased to be here to visit your factory. / Nice to meet you!

“/ —lgj-)\\ 4 {ﬁ%%”

—_ . —_a oo N
(=) \\ ” “ =) \\ ” / 3
e, e, A,

R %

WA, R O 20 S,
" B’Uﬁl‘@\o @Jﬂﬂ

Scanned by Tiéng Trung QTED

S T~ Visiting a factory

Tianjin, a metropolis in North China and

close to Beijing

Tianjin Economic and Technological

Development Zone

Huamei Garment Processing Factory

name of a Chinese person

name of a Chinese person

Beijing-Tianjin Expressway

WATLUR “HoEE + R

“fR712% + do something” is a common sentence pattern, meaning it is a pleasure to do something

TN

and equal to “do something + fR /& 24". “/2%” is an adjective, meaning “pleased and excited”. For

example,

2

@ 1R FH S5 RAR,

[ INPARIR B 2%

@ MR G2 B ARG BRI BAR GG ERAE, RARZH %

@ FFHAREER, / LEREF X

R KRB [ REIFTT RSN, BARSN,

OF: = F ik

AR EM ), It’s very convenient to take the Beijing-Tianjin Expressway.

e, Zhia,

XHEENEE, MSaRh. 317,

il .

“Z” is a verb used to indicate the movement of a car or ship. For example,

»
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Q@ X EFMAT —ANEF,

T RUHE R T8 R N i A B AT B ) A R X AR . T DL Bt
(Chéng’an Jie) . I (er huanlu ), EX %M. EELE (guddao ). EHIE (shéngdao)”
=

“FELUE I means they take the Beijing-Tianjin Expressway. You may also say “E1K 224,
“RE TR, CAEIX SR, <GEEE”, EHIE, ete.

3 Ex{HRMM )i, It's very convenient to take the Beijing-Tianjin Expressway.

A WEIEA), DUER B W T L E#EEE, sTEARN 2" SHAREhE . AR
B, BHERNE ERURER” EEE, AR CHE EEE. R B EEEER, B
AR BN, R, Bl

It’s a sentence with an adjectival predicate. In Chinese, an adjective can be used as a predicate
without being preceded by “#&” or other verbs. The verb-object phrase “iEHUHE B is used as the
subject and the adjective “J7{#” is used as the predicate in this sentence. Note: When an adjective is
used as a predicate, it is often preceded by an adverb of degree, like “R”. For example,

@ Jfe ) .1, 7 ( shanding, mountaintop, peak ) & & .

@ HIRER KA, TAFXFRAE,

@EHNZT, HAFRRAFIR,
4 TRNY—TF, - Let me introduce.

K7, BhiE), X EAAE S A ShiEEEh AR, RREMCEE . XA, R
aTLLENE, {H OR” ERIEhEIAGET T B 17, AREEE. fl.

“>k” is a verb used before another verb or a verbal phrase, meaning “be going to do something”.
In such a sentence, “3&” can be omitted; however, the verb after “3&” cannot be followed by “ |,
“#&”, “id” or be reduplicated. For example,

@ AR k= B IX A F AL

@ e, &KRBF,

@ HZMABE—TAREFIILITIL,

5 B, BACEEEMEM L) BRI RERT SUE L,

First of all, on behalf of Huamei Garment Processing Factory, I hereby express our warm
welcome once again to your visit here.

CESE, &, o BT MER, HERATIEED, “ET MTER TR LR ER
Eﬁﬁﬁ “Em\ %:\ %)—E‘lﬂ’ %iﬂiﬁ%ﬁao @Jﬁu:

“HE” is a conjunction, meaning “first”, usually used to list things. It is often used af. the

=
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beginning of a sentence or before a subject and followed by words such as “HK”, “% ", “SRJ5".
For example,
DHk, AVBBEE, K6, RHEHRERLE,
@ Bk, RARiEH %V ASI(canjig toattend ) 3 HIR, KRR Zeid i A,
@ MG A F F (xuézhg, scholar), X ik Z A B A (shangrén, businessman)

6 T ENLHME 10 5Bty Z AT AT
I'd like to give you a ten-minute multimedia introduction.
A7, i, SIT AR REEENZEE, . 47 ERE. il
“}1 is a preposition meaning “for” and it introduces the receiver or beneficiary of an action. For

example,
O HZ2ZHRETALRSY,
O ABAAIT T £ B EAL,
@ &R A A %425 ( dan xin, to worry ),

7 BHENCBME 10 53 2 AR
I'd like to give you a ten-minute multimedia introduction.
“WEOLT, AFRMGE, XETEHE T AREERR, aTLUR R, JEEA T LUINFRIE . 5.
“W1\7”, a personal pronoun, is a respectful form of address to the people referred. It may be used
alone or followed by a title. For example,
@ #1E AL 4 FE A 4 & I (yijian, opinion, suggestion) , 742 1 & (chilai, used
after a verb to indicate the completion or realization of an action)
Q@ #HALEIF, RMNAKHLFHAF|XIL,
@ #AL, HHS! FAT— 2R (jinkudi, as soon as possible ) fi# & ( jigjué,
to solve) X AN|#] LAY,

8 WIRLLHIE, RAHGES M - Fii) . Kpossible, I hope I can visit your factory.

“B9IE”, Bhie), MTERAREEREIS NG, ST HEMRIRRBEER R,
TR B ER, BASAPER WA I, B FERL, Sra) ISR + SRR / /N
A1)+ B9TE” ATLARIFERT, WATLIRTER . “WeR” SEiaaT LAang . .

“HY1% is a particle used after a hypothetical clause to introduce the following text. It is often used
with a hypothetical conjunction such as “HI%4”, “HA or “fixil” and corresponds with a word such
as “HB4>, “HB” or “¥” in the second clause. The clause “HlI5:+ verbal phrase/clause +H3#” can be

used before or after the main clause. “HI5&” may be omitted. For example,

© (4R ) KA FAGE, TARKK,
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@ (&R ) ARREERNE, ALKIFT,

@ (fBe) R Kok, AL K?
@ BZALX—MEE, (R) RFANE,
OWASAREZET, (Z2) ERXBANE,

9 F rsixJL, S, Since we are here, we'll do as what you say.

“(BESR) - W7, EWTRIRR REA), ELEE RN . “BER 515685040
FoRER, RXTEHBER. W RERRERRE -2, “BRT —RARERA. 5
—4yAA R B, BT i) “BEAR” WTLIANS . S5 ETE A RNE AT L AR
“BERR”, &R, MTERT—/MOH, RIEEERCHBISEHECEEENRRE. B, &lE, Fr
TEAMEOLESRE T BB 4R, AR LU e, Fln.

“(BESR) - ) RRLLE ” is a compound sentence denoting a cause-and-effect relationship,
emphasizing the inference in the second clause. The clause introduced by “BE#X™ indicates the cause
and refers to the information known to both parties. “#{” is used in the second clause indicating the
inference. In general, “HE#R™ cannot be used alone. When “Hf” appears in the second clause, “Ef
SR> in the first clause can be omitted. Sometimes, “#f” can be used before the second clause. “BESR”
is a conjunction used in the first clause to put forward a prerequisite that has been realized. “¥t” is
used as an adverb to indicate how something is under a certain situation or condition, thus drawing a
conclusion from the previous statement. For example,

© (BRR) £, stikteke,

@M (A ) AR TA, #tdy (you by) 3k (juéding, to decide ) 72,

@ (A ) KEABELA L, AHRMNEXF L2,

@ (BRR) R REXLE, ARRKAT .

10 HPIEHXESMWAWIR, Iwishyou a fruitful visit.

BT, B, FoESRE, —E—BDh—8. 8T RRRSMESE LRSI A, R
FahEiE, Flm.

“#4” is a measure word, indicating the number of trips. One “#” is a round trip to and fro in a
place. It is a measure word indicating the times of an action or a change and is a verbal measure word.
For example,

QHEINMAETREZM,

Qh—2ILEMBTF, XEILKA,

@ FATIX AR A LRHA B8
@:

QT E‘dpcaﬁon
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Kk, REBRA A B EETAARENMES

F5o AIREEF,

oK BREFA, XARBHEATLK,

O BEW. MRAVE AL E P TiEFhER?

o B, B,

O REW. £ KA Lg?

o LK. R, XEITEREMNE T MG,

O BEW. &R K HG?

o LK. I HX—BBEFRE, BN 2207k,

(T REERE T %, )
oIk XEZBEAETL, RINEEA—NFHBEPLPMLSZAR -
&% b
o QTEg;sgfion
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o X2, XEITH T kAT,
O BEW. iX &4 & RARFTAR!

oK BREBEARNT, IAKMN ATRGBEGESRE

Fazk & AFEFRNMAIEE B E 6,
O M. X R B A LR AR IRE A T IEE
® FEW. XPEHER K BD?

OMITHK. IIMREM T LR A L, mBEEAET B K,

o M. FRETEHRMRS BAAT AT AR, AN1EFRIL
AHAEE,
(k2 FRETE.,)

o REW. vk, KA FRARY!

o K. A, EEEMMNEREMILELZT S$ET .,

(REWMANEFHEET B HFE)
OWEW: K ASH TR R TERH,
o 2iE. ZF, FAMREIRLHE, TAMNGEFZRLRF
T, PTARA Rt kB E P RERK,

Bt RATINBR EWEN, RMNEHFERT LE&T —
R EH, BAVEE ST )L,
e i K. 8y, A1 ELBLEE,

O REM

A

Shén chdingzhéing. Zhdo jingli hé Lit mishi péiténg Kang Aili hé
Xido Qian cangudn fuzhuang shéngchdnxian. Tamen ldiddo chéjian.

e

® Shén changzhang: Kang zéng ging kan, zhé shi yundongzhudng shéngchdnxian.
O Kang Aili: Nimen zai wéi ndr de kéhu jiagdng yundongzhuang ne?

12



® Zhdo jingli:

O Kang Aili:

® Shén chdngzhdng:
O Kang Ail:

® Shén chdngzhdng:
O Shén changzhdng:
® Zhao jingli:

O Kang Ail:

® Shén changzhang:

O Zhdo jingli:

® Kang Aili:
O Shén chdngzhdng:

® Zhao jingli:

O Kang Ail:
® Shén changzhdng:

O Kang Ail:
® Zhao jingli:

O Kang Alili:

® Shén changzhdang:

Scanned by Tiéng Trung QTEDYU
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Baxi de.

Shi lgilido jiagong ma?

Bu shi, zhe bi dingdan shi women bdogong baolido de.

Shi gui chdng sheji de ma?

Sheji yangshi yiban yéu kehu tigong, woémen chdang zhlyao fuzé
jiagong.

(Tamen ldidao xizhuang shéngchdnxian.)

Zhe shi xizhuang shéngchdnxian, woémen zhéngzai wei yi ge Xila
kehu jiagong gdoji xizhuang.

Zhe bi dingdan shi ldilido jiagong de.

Zhe tido shéngchdnxian hén xin na!

Kang zong zhén shi néihdng. Zhé shi wdmen chdng weile tigao
xizhuang de shéngchdn zhiliang hé xidolli, jinnidn nidncha gang
cong Dégud goumdi de.

Zheéxié shi muqidn shijié shang zui xianjin de fizhuang shéngchdn
shebéi.

Zhe pi xizhuang ydu chéngpin ma?

Zhe pi fuzhuang de gongyi bijido fuzd, chéngpin hdi méiydu
shéngchdn chilai.

Chdanpin zhdanshishi you hén dudé wdmen yiqian shéngchdn de
yangpin, zdnmen qu nar kankan ba.

(Tamen lgidao chdnpin zhdnshishi.)

O, nimen de chdnpin zhén bu shdo!

Shi a, bijing women céngshi fuzhuang jiagongye yijing shi dud
nian le.

(Kang Aili hé Xido Qidn zixi kanle ge zhdng yangpin.)

Gui chang shéngchdn de chdanpin zhiliang hdi bucuo.

Shi a, women de shéebei hén xianjin, gongrénmen de
shéngchdn jingyan yé hén féngfu, sudyi wémen de chdnpin dou
néng dadao kehu de zhiliang ydogqiu.

Tongguo ge wei de jieshao hé shidi cangudn, wdmen juéde gui
chdng jubeile yiding de shili. Women tdntan hézuo de shir ba.

Hdo de, na zdnmen hui hulyishi ba.

13



Scanned by Tiéng Trung QTEDU

KB BEE

Mr. Shen the director of the factory, Mr. Zhao the manager and Xiao Liu
the secretary are accompanying Alice Clement on her visit to the garment
production line. They are coming to the workshop.

® Shen: Ms. Clement, this is our sportswear production line.

O Alice: Which customers are you processing these sportswear for?

® /hao: The customers in Brazil.

O Alice: Is it processing them with supplied materials?

® Shen: No, it is a contract for labor and materials for this order.

O Alice: Do you do the design?

® Shen: The designs are generally provided by our customers and we’re responsible for

the processing.

O Shen: This is a suit production line, and we’re processing high-end suits for a Greek
customer.

® /hao: And for this order it’s a contract of processing with supplied materials.

O Alice: This is a brand-new production line!

® Shen: You're really an expert. It was just purchased from Germany at the beginning of
this year in order to improve the quality and efficiency of our production.

O Zhao: And this is the most sophisticated garment processing equipment in the world.

® Alice: Are there any finished products for this batch of suits?

O Shen: Since the processing technique for this batch is rather complex, the finished
products haven’t been manufactured yet.

® /hao: There are many samples in our showroom. Let’s go and take a look.

O Alice: Oh, you have so many products!
® Shen: Yes. After all we have been engaged in the business of garment processing for

more than ten years.

O Alice: The quality of your products is rather good.
® /hao: Right. The equipment we use is advanced and the workers have rich experlencr*

in processing clothing; therefore, our products can perfectly meet the qualltyL
QT Education
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requirements of our customers.
O Alice: Through your introduction and the field trip, I think you’ve got the necessary
strength. Now let’s discuss our cooperation.

® Shen: OK, let’s go back to the conference room.

i@ Shengci New Words
1. Jéfjjﬁ yundongzhuang N sportswear
2. % F 8 shéngchdnxion N production line
3. /m L jiagong \'% to process
4. % H lGilido N supplied material
5. % bi M a measure word for business or fund
6. ¢, L bdogong \' to undertake a job under a contract
F @*‘" bdolido \' to provide material under a contract
8. ‘ijﬂ(‘VI' sheji V/N to design; design
9. #—f-i& yangshi N style
10. Jf;%’f#{- tigong \Y% to provide
1. + & zhtiydo Adj main
12. R N fuzé \' to be responsible for
13. % xizhudng N (Western style) clothes, suit
14. ‘?—,’5 2 gaoji Adj high-end, advanced
15. W4T neihdng Adj/N  knowledgeable about or experienced in an
issue or certain work; expert
16. 47 weile Prep in order to, for the purpose of
17. 3% :‘3;] tigdo A% to improve
18. &L & xigoll N efficiency
19. 7 nidncha N beginning of the year
20. M) gang Adv just @
‘ QT Education
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21.

22,
23.
24.
25.
26.
27.
28,
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35,
36.
s
38.

H#55 shijie N

L kcin xianjin Adj

1R & shebei N
pi

it

)53’(‘ o chéngpin N
LTE gongy!

B fuza Adj
BT zhanshishi N
#
_l_:ll_i_
A

or yangpin N
ﬁ bijing Adv
ES congshi
Jm Tl jiagongye
ZI jingyan
*3 fengfu Adj
P& jubei %
— yiding Adj
54 shili N
2E hulyishi N

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

world

sophisticated or advanced (technology)
equipment

a measure word for a large amount of goods
finished product

technique, technology, craft

complex

showroom

sample

after all

to be engaged in

processing industry

experience

rich, plentiful

to have, to be equipped with

certain

strength

conference room

2

16

B Baxi

i Xild

Brazil

Greece

®
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Notes

1 WitFER % P #2 it . The designs are generally provided by our customers.

“H7, SviE, SlEERIEhE . RARZENF I AR IR EVEETE, WaT LIESIA G 1R
it Bilan:

“H4” is a preposition introducing the agent of an action. The noun denoting the recipient of an
action may be used as a subject at the beginning of a sentence, or as an object after the verb. For
example,

ORI HX—RBE PR, | —ROE P RO X,

@A P A A B AR, / WA AR A P

® B& TAEHRM A T, / BB { TS A,

2 RN Ch TSR AR ARCR, A AEAE SR B B LAY
It was just purchased from Germany at the beginning of this year in order to improve the quality

and efficiency of our production.
ChTT, i, FREE. AT AR T LWERTE . BiE. ERIER K
TEMESEER G, FIEZME “&” b, .
“J377 is a preposition indicating a purpose. The prepositional structure with “>4 |~ may be
used as an adverbial or object. It is generally put at the beginning of a sentence or after a subject when

it serves as an adverbial. It is mostly used in a sentence with “J&” when it serves as an object. For

example,
O ATRETEIA, %5 I XE,
QAT A TIRS A= H=®, Ik (jiagiang, to enhance ) T & 22 (gudnli, to manage ).,
Otk P EZAT T4,

EE: FREE—RA CBWAT, AR AT

Note: “[AA” instead of “>4 [ is usually used to indicate the reason.

3 M ik, The finished products haven’t been manufactured yet.
Tebric#kshh). X —RFREE X, ERAHEHEARC (I % F ). FIERZE,
WIS EEiEN), AN . 23 + i, EXRaFH, g AR EE N IRV TE
AREE AT C B EOR E TR . Bl
It’s an unmarked passive sentence, indicating the notional passiveness without a passive voice

marker (such as “#%”). The subject is the recipient; therefore, a sentence of this type is also known as

4
@

QT Educmion
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the sentence with a recipient-as-the-subject sentence. The basic pattern is “recipient+verbal phrase”. In

such a sentence, the noun phrase at the beginning of a sentence should be known to both the speaker

and the listener or designated. For example,
O HRELZF (j,tosend) HET,
QRRELEET,
@ X AE e &

4 BRNBEA A" K., The finished products haven’t been manufactured yet.

kT, EEshiE, XEHESEEEANE, ZRIER SeEsEBl. R R,
BAERYE )32 S ] A A SR BEERAE “H7 M k7 ZiE). film.

“Hi2k” is a directional verb used after a verb as a complement to indicate the completion or
realization of an action. In such a passive sentence, the recipient at the beginning may also be put
between “H}” and “ K™ as an object of the verb. For example,

O e BB A LT Bk, [ BEA AT BRR

@MERNECEFAERT ., | CEFLEBRAPERT

@ETERBRTE? /BB EERTD?

5 BRERMAEREMTICSH2ET,

After all we have been engaged in the business of garment processing for more than ten years.

CRERET, @), FERGE, BEshiE . BAE, RRBMRIEMAHEZE, sRiERLER
P ABERITER)E, WAREMTEA SR ARIARBRR M. Hlin.

“HEE” is an adverb used as an adverbial modifying a verb or an adjective. It indicates a
conclusion after thorough consideration and stresses some fact or reason. It cannot be used in a
question or declarative sentence with an interrogative pronoun. For example,

QX EFAANNEA, AMNAERTRT,

QR RRET, BREART,

@ KM TR S, FIAREEANAASE,

6 AT ARSI S, IR R r —Emsk.
Through your introduction and the field trip, I think you've got the necessary strength.

“EET, i), RoRHASEYEAREA TR, WERIRERE S, il FR 4N
P EIEH AR, WTLURAEFEIERT. Hlm.
“iH 1" is a preposition meaning to achieve a purpose by using somebody or something. “ifi it

forms a prepositional structure with the following noun or noun phrase and may be used before THe

subject. For example,

18



Scanned by Tiéng Trung QTEDU

ST Visiting a fa

OBt E, KT (lidojie, toknow ) T4k % H JU ( gingkudng, circumstance,
information ),

@iEiTF 3, HEEKR TR EM G,

@B FRHNE, KINRT e,

<_~‘
®

Qr Eglgcgtion
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%3] Lo Exercises

& RiE4E, FREAFNER,

Read the new words after the teacher and pay attention to your pronunciation and tones.

& OREEX, ERETEA.
Read the texts after the teacher and pay attention to your pronunciation and intonation.

B ZE54, 2ARRIEKRX—. =,

Divide the students into groups and read Texts 1 & 2 in roles.

L 24504, FFE, SRABRERY—.
Divide the students into groups and play the roles in Texts 1 & 2 without referring to the
book.

G AReE. (17 AETIER, )
Role playing. (Note: the roles can be exchanged.)
MA—H, —AMRERENMI WHEELE, Z—AMRERIRI SUELENA, &
FARX B FIAIEEF A 15 T EAXE,

Students work in pairs. Suppose one is the sales manager of a garment processing factory,
another one is a visitor to the factory. Please finish the following dialogues with the words and
sentences learned in the text.

(1) SUWETHEFME R, Exchanging greetings before the visit.
(2) BUREEFZNERRTE,

Visiting the garment production line and the sample showroom.

e ERRE— R,
Retell Texts 1 & 2.

o BEHm%S,
Substitution drills.

VREX EFRT RSN,

KRR

MCE] 4R 64 B

AR T EF T XE o
te Ao R4 Q

QT Education

% B4t
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2 & wEZE RFIE,

=it
B iE
—RR

AR AR
#
A7
R4

4 & e
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R
YOER

R L EF R
R E

T B (xia chd, to cook )
HW—

HE ST
FHE—Te

A BE105-47 89 AR B A,

1
%)
£ XK

5 ﬁu% —EJ.VX é"&‘iﬁ ’

X KN E)
AN

IH#
BE TS TH
ZHEHF T IR JE

BAEBRAL—TFT R -

RAR &
RBAE FH#

EMHARRAT
HEZEERAEL
& B X KA 9 e

i e R HEE

R B &

HRELEAT IANE
HARBEEITT

REib LT
ey =
EHAHRE
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DGR W EP R

XA TAHE & il
454 o 5] A A5 AR 3R il R
S T HeAi] R A

8 AT REAEFRE, LHFFMAMBEBITERETX,

ft P E T4E Yo fg R ARS 5] G
TAZHEE £ foik B A Uik
REIRBENER HETEART

9 @it AN, BNEARSAET—RHEH.

EAF KEHRFHTRES
R %5 HIART LR 2HE
X5 5 3] HAARMT B B8 A

Al AT EMEEAN R T

Make sentences with the following words and expressions.

L& &M B ok AR OB g

2 ¥E & L A

I RME HEZE KM A # K

4 ki LERFERI]T RE KRR ABE K A BR

6 srF & & Hz B A

22
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i

w2 B KB &M AA

X OAKIR M

% R HE

BEHE £ LW T A RN R

iITE a1 a#

i®

A OMRFAES & X #RE K3 &R OX&E AW

W

HA

EAH BT RS
A OAF AE

mIk +355 AF

R4

%

¥ RE RS

R AF TAM

C RS

7 2k &

04 ZRK &MY Epeh F% & m=E &3

23



Scanned by Tiéng Trung QTEDU

B IR

Reading comprehension.

(—)

R M 8 BF T, R BTk B LR B R — AR
IS, AFE—BRE, BEWHABINEAKAT REEFRATL K64
ERFML) , BIEIJLR B FERKAFMFKEZ, REWMALFEIAN ML LR
B FRREADREREEREE—T,

Shéngci New Words

*id

1. &% fust A to recover

2. TA& yushi Conj hence, as a result
1. [ 2 [ R .

Answer the questions:

Tt ARRE W E A w A AR
2 AR FEMRIL?

3 BREWRNT B ABRMN?

4 FREEWAAXA ML EARE?

2. WX B .
Read aloud the paragraph above.

(=)

12A10%, REWMADNRATHERIRE, NERERXRETRAATE
Sk, R, REREMI G KPP PIAFHRENTFRT, THRE
EWADERRBCWNE, T RSB ERBFT REZ WA K, B3 A S48
KR LA, REMAAZIANM L GEBRAE, &R LRIF,

TR, BREmMEREFI] KIF4FILE KA B,
D
@)

Qr E‘glgcqtion
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UL

FiE Shengei New Words

1. 7% kai che V//O to drive
2. 1% dénghou \'% to wait
3. #4F réqing Adj warm
4. K3 faxian % to find
5. ¥F%F)L h&ohaor Adv well

1. [ 2 ()

Answer the questions:

1 FEZWH/MNEEAZN K

2 BEWH/MEHCENSILEG?
B HBW/EA TN H?

4 FEZWATHEAXA AVEG?

2. BHBEX BT o
Read aloud the paragraph above.

a8 TAES
Compilete the tasks.

27 ) ~
U (\,J

1. REkFak (FE TR MEEPEE—A)

4 Oral expression (Choose one of the following two topics to make a

‘ presentation):
| (1) B TIERZ G, Ei—A PPT, MEMRIREEANE— TR |
12 AR,

If you have work experience, please make a PPT to give your
teacher and classmates a brief introduction to the company you
work for.

(2) REAZIELE T (AR ) BIZLH, 1 R IhFR 27
T8—T.
If you visited a factory (for example, a garment processing factory),
please talk about your experience to your teacher and classmates. A

@

jT Education
SRPRIETUN LS - RN = e A ) F @b

25




Scanned by Tiéng Trung QTEDU

2. M L4 : Online investigation:
I A=, M B, EEIR, K bk — 2R
KX, A BILABILKRNEERISNE L XMV iEEZH 28
I B ?

Work in groups to do the online survey. Please select an economic and

o TR AT TR e et

technological development zone in Beijing, Tianjin or Shanghai and
investigate the following: What are the foreign enterprises known to you

iy e

in that development zone? What preferential policies are the enterprises
entitled to?

3. /MATHE: Group discussion:

| (1) ek LrfiAE G, SRANES - ITRIKIRE VAT LEE |

| RS |
After making the above survey, make a group discussion why the
foreign enterprises chose to set up factories in China.

(2) HEFHEME R EIRFE 2R G — T,

Report the results of the discussion to the class.

| S —

3~
®

QT Education

% # b
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EERHNRT
- Pay attention o the
- negotiation skills
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0 N O Wn
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CE ey

Business negotiation

TR

Notes

A T R AR IR
The preposition “F” indicating location or
resource

. BliAl “¥X” The adverb “X”

. W FEl (7))

The “f” structure (Review)

. BRIE ‘A’ The idiom “Ac
. B1iA “B” The particle “B”

. Blid “—Bk” The adverb “—Bk”

- REEA

The condensed compound sentence

 BRAESEHFORN

We accept your offer'g

ARE BREET

The idiom “BRES"

B A7 (53])

The adverb “7#” (Review)

3. #hiF “A”(wéi) The verb“H” (wéi)

. Bl “¥]” The adverb “A]”
5. “Reeify” A3 (K3)
The “f&-+----[J” sentence (Review)
. i + A[EE#hIE: “lEA E”  The structure

“verb + complement of possibility ‘tb A E’”
PrT: FIRERDIR. WEFE
Discrimination: complement of possibility

and modal complement

7. #hia “FflF” The verb “ FIF ”
8. AE “GRAXRE’

The parenthesis “4¢ &R E”
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® X3,

O LK
® XAIE.
O I K-
o R
O kI K-
o XZIH.
o LI K-

SF, THEAREEETAIEESEREERBAL

. R AEEARELE, AR RREEL RN
K REWR.

¥k, RRFEREE, WX RFFHILERL
J AR, BNV RE —3b,

— R ZRBAZIAIE,

WA b —TFokF, LRI TRAIGE A,

! BHAZS,

R ALEE, TTOAA B EEERIRHREFN,

RIS REXANAATHES 2
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® X3,
o LI K-

o XZIE.

O XK

® I,

oI K

® X,

O kI K:
o X,

oI K-

® XIH.

okl K.

® X1,

O WL 3

® X2,

oI K.
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B 5 L, —2ILE PR, REBEZZ R 7
FFLA, RMBMERFRT, DFEA, tdeé
R @, RATT ALY, 25 0] 198 & i,
K, BRAZEFE, o 5F, KFxadhD,
R F|— & P A

R E B0 R FI A e dedE

2 e s e ?

5!

WATIX R BR R ZAVAJE , X 4426 B 18] A3k ok &
M, $d ey R AR ALK,
Rttt A, TAR B A7
ARERMNASFHETG, HEZXL
512

FTvA, kP8 &R b B e LR 2 Ao b 18] 69 4R
P E i 2

A o AAVE B K H) 6
IT#,

LR B RAIGETT, ZBIFL,
ik 80T AR RIFEE,
WWAERATE RN, TAE Bk,
a7,

(kT kKETEX.)

ARELVNEE, REFEALT!

=

=1, ¥ AEA AT

1
ISIN N g

B 2 B 2 T LA

29



30

O
]
@)
®

O
®

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

-BERNEBERIIBE RBER

Cangudn hou, gongzud rényudn bd Kang Ail hé Xido Qidn
qingjin guibinshi shdoshdo xilxi yixia. Shuangfang yuéhdo ban
xidoshi hou jianmian. Zhongfang xiGoshoubu Zhao jingli zai xiang

Shén chdngzhdng bdogdo gingkudng.
N ) , i i , : r

Zhao jingli: Shén chdngzhdng, wd gang déddo xidoxi, tadmen zhé ci hé
béifang de ji jia jiagongchdng dou jiégiaguo, wdmen zher shi
zuihou yi zhan.

Shén chdangzhang: Yiding yao bawo zhu zhege jihui.

Zhdo jingli: Tamen duibi yixia yé hdo, géng néng xidnshi women de shili.

Shén changzhang: Dui! Ydo ydu xinxin.

Zhao jingli: Gangcdi cangudn shi, keéyi kanchd Kang zong hdishi hén manyi
de.

Shén chdngzhang: Ni dui Kang zdng zhege rén lidojié dudshao?

Zhao jingli: Ta biye yd Fagud zhuming de shangxuéyuan, xianzai zhengzai

Beijing xuéxi Hanyu.

Shén chdangzhang: Ng, z4i tdnpan gidn zhuyi shouji duifang de xinxi, zhe hén hdo!

Zhao jingli: Xiexie nin de kudjidng. Yihuir tanpan de shihou, wd ydo zhuyi
xié shénme?

Shén changzhang: Pingdéng huli. WOmen ydo zuodao bu béi bd kang. Xido de
wenti, bird baozhuang fangmian, wdmen kéyi rangbu, dan

yudnzé wenti yao jianchi.

Zhao jingli: Shén chdngzhdng, nin tdnpan jingyan féngfu, kducdi you
hdo, nin ginzi chimd, tdnpan yiding méi wenti!

Shén changzhang: Zui zhdngydo de hdishi dui tanpan duifang de bawo.

Zhdo jingli: Nin shi shud zhi ji zhi bi ba?

Shén changzhdng: Dui!

Zhao jingli: Tamen zhe ci lianxi women yihou, zdai zheéme dudn de shijian nei
jiu 1Gi canguan, tichd de ydoqiu you hén juti, e«

Shén changzhdang: NT shudshuo kan, keéyi kanchia shénme?

Zhao jingli: Kan de chid tamen you hézud de yixiang. Xidolu zheme gao,
kénéng shi jiagong renwu hén ji.
Shén changzhdang: Sudyi, tdnpan shi yao tichd women dui jiagong zhiliang'hé



Scanned by Tiéng Tru

%% ¥ Business negoﬂaﬁon

shijian de bdozheng, bu yao yiwei da jiagézhan.

® Zhdo jingli: Shi a. Rénmen chdng shud yijia shi tanpan de jigodidn, danshi
hdishi yao jianji xingshi.

O Shén changzhdng: Yao zhuyi tdnpan de jigido, yao gia dao hdo chu.

® Zhdo jingli: Rangbu de féncun zhén shi bu hdo zhdngwo.

O Shén changzhang: Jizhu women de dijia, keéyi shidang de rangbu.

® Zhao jingli: Mingbai le.
(Shén changzhang kanle kan bido.)

O Shén changzhang: Gankuai qu hulyishi ba, chiddo jiu shili le!

-

A

o
After the visit, the receptionists escorted Alice and Xiao Qian into the VIP

room to take a rest. Both parties agreed to meet in half an hour. At this
moment, Mr. Zhao, the sales manager of the Chinese side, is reporting to
Mr. Shen, the director of the factory.

® /hao: Mr. Shen, I was just told that they have contacted several processing factories

and we are the last stop on their trip.

o

Shen: We need to seize this opportunity.

Zhao: It’s not a bad thing for them to make some comparisons, which will better
demonstrate our strength.

Shen: Exactly! Have faith!

Zhao: We can see she was quite satisfied during her visit.

Shen: How much do you know about Ms. Clement?

® O e O

Zhao: She graduated from a famous business school in France and now she is studying

Chinese in Beijing.

©)

Shen: OK, it’s good you did some homework before the negotiation!

® /hao: Thanks for your compliment! What should I pay attention to in the coming
negotiation?

O Shen: The principle of equality and mutual benefit. We should neither abase ourselves
nor act arrogant. We can make concessions in minor aspects such as packaging,
but we must adhere to our basic principles.

® /hao: Mr. Shen, you have rich experience in negotiating and you are so eloquent. As @‘

you will attend to the negotiation personally, I'm sure we’ll be invincible. QT Education
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%u:&& RES

Shen: Exactly!

® O @& O

forward very detailed requirements, ...

O Shen: So what can you see from all these?

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

Shen: The most important thing is to have a good grasp of the other party’s situations.

Zhao: You mean we need to know both ourselves and our adversary?

Zhao: They contacted us first, and they came to visit us very soon, and they have put

® Zhao: I can see they have the intent for cooperation. Their high work efficiency might

indicate an urgency in processing projects.

O Shen: So we should highlight our assurance of processing quality and ability to meet

deadlines. A simple wrestling over the price 1s not necessary.

® /hao: Yes. People often say that price is the focus of the negotiation, but we’d better act

according to the circumstances.

® O @ O

Zhao: I see.

Zhao: It is really hard to make the right concession.

Shen: Pay attention to the negotiation skills. Try to do it to a nicety.

Shen: Remember our base price and we could make appropriate concessions.

O Shen: Let’s go to the conference room now. It’s impolite to be late.

Fim  Shengci

—
~.
X
-+
Q
=}
©
Q
=

2.3%733 jigiio
3. 453 dédao
4. FEA jieqia
5. e 3% bdwo
6. XTIt duib¥
7. B xidnshi
8. L & héishi
9. it & manyi

< < <€ <€ <€ Z <

Adv

to negotiate
skill

to get

to contact
to seize

to compare

to demonstrate

still
o i
to satisfy @
QT Education
% Wb



10.
11.
12,
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
23.
26.
27.
28.
22
30.

31.
32
33.
34.
25,
36.

%t
T #
G
a’—-

A F
K&
*t 7
5%
B 4%
I )
RERT
=] R
4
LR
7y 1]
JR ]
IZH
=53
it &
&
S0 Tkl

A

AAR
&)
%
®

= p*

dui

lidojié

bi ye

yu
shangxuéyudn
shouiji
duifang
ku@jiang
shihou

hul

bu béi bu kang
wenti

birud
bdozhuang
fangmian
yudnzé
jianchi

kducdi

cha ma
zhongydo

zhi ji zhi b

nei

juti
yixiang
rénwu
tacha

yiwei

Prep

V//0

Prep

< Z < z2 < Z

Z

V/N

V//0

Adj

Adj

Adv
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BEi% ¥ Business negotiaﬁon A

to

to know, to understand

to graduate

from

business school

to collect

the other party

to commend, to praise, to compliment
time, moment

mutual benefit

neither humble nor haughty
issue, problem

to take... for example

to pack; package

aspect, in the area of
principle

to adhere to

eloquence

to take up a matter
important

to know both oneself and one’s
adversary

within

detailed, specific

intent

task

to highlight

blindly

33
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RIINE 258

37. jfi\ 3 jicodidn N focus

38. WALAT $ jianji xingshi to act according to the circumstances
39. P& F]4F 4L qia dao hdo chu to the nicety

40. ‘Ll:ﬁ rang bu V//O to give in, to make a concession

1. 4 fencun N sense of propriety

42. I8 zhdngwd \% to get hold of

43. JRM dijia N base price

44. B G mingbai \Y to understand

45. SEZ‘L shili A% to be impolite

Notes

L Vg

1 PRHERXA A TH#RZ/0? How much do you know about Ms. Clement?

R, i, XEGISEMERNRERRE, RARANMEY . 1TAZERMELR. &
B ZRAMANZEHR R, AU X fil:

“X}” is a preposition introducing an object or a related person. It means “in relation with” or “with
regard to”. Note: “X}” must be used to indicate the relationship between people. For example,

O HeAiT 2 AT 2> 8] o L HEARH &

QRAFEIAFAE LA

OF I3 SSPEE Y/t a0k cx

@ Ho st HZARAF, —ARK O,

2 bR ik ARG °EPE, She graduated from a famous business school in France...

T, Avid, R MEE, WAEREIE . KRR, 5 AT LU AL i
AR . W AR eEh e Ja . Bl

“J is a preposition meaning “from”. It is often used in written Chinese. In this case, it indicates
place or source and may be followed by a word of place or a noun phrase. It is often used after a verb
or verb-object structure. For example, @‘

Qr E‘dgcaﬁon
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%% %% Business negotiation

f——

@5 % JN ( hamigud, Hami melon ) /= T #748 ( Xinjiang, an autonomous region of
China)

@ % 7 ( Huéng Hé, the Yellow River ) & /& T # 4 ( Qinghdi Shéng, a province of
China)

@ H1983F 4 T ik H &4,

@ P E4LTF M (Yazhou, Asia ) &) & & ( dongndn, southeast ) 4

3 BRI, DAL,

You have rich experience in negotiating and you are so eloquent.

X7, @lE), R JURME AR AL AEAE . aTLURA], WRTUEM . aTLURTERSA /M)
W, TV RS —AN/Mark . Bilan

“3 is an adverb indicating several properties or conditions exist at the same time. It may be
used individually or repetitively. “ 3 can be used in every clause of a sentence, or only in the last
clause. For example,

@ #7 L4469 ¥ 2 72 48 /1 (néngl), ability ) 3% ( qidng, strong ), *F i T X4k Fe &, ( héqi,

kind, polite ),
@ A8 = S 2 X, X R F .
@ D EFE AN LBEFHA, 18Xk,

4 SRR IR AR 5t
The most important thing is to have a good grasp of the other party’s situations.

‘BT FEEM . XM EIERBERREE “REE LB “B)” Ak 87 5
g5k, At CRIE ). AR (BE ). ahisl (B0 ). B (B0E) REREES, #alin b
“f” R T A ERTHREAYS T AN A0, ARG, XAMER, b erLiEE
L Rl BT FAREENS . Flan:

It’s a “BY” structure. The subject of this sentence is a “f)” structure composing of an adjectival
phrase “#x %" and a particle “f)”. A noun (or a noun phrase), a pronoun (or a pronoun phrase), a
verb (or a verbal phrase), an adjective (or an adjectival phrase) or a subject-predicate phrase, etc., can
be followed by the particle “f” to form a “#)” structure. Its function is similar to a noun and used as a

subject or an object for restriction or differentiation. “f)” cannot be omitted. For example,

OF 33 &5/ &P L LN

@ f&MAS), TR ARZBYZ TR,
@ X RZBEMEAEZH,

@ Ho E 3R e 580G
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EE: (D W7 FREIBFTRMASEHY L AZ CARE R, (20 “M” FRiEH R
AN EY, —BARRRIMERNFY).
Note: (1) “HY” phrase must refer to somebody or something that has already been known to

others; (2) it can only denote a specific person or thing, not something abstract.

5 BREMCHB? Youmean we need to know both ourselves and our adversary?

R, fdl, B ek - RE0. FOGE: e, BT, Bk,
EFEREGSH, BTSN, XTRAC, SE—aREAARER . BUER B S J7H)
THOLERAEBIN 1 f#

“HICVHIE” is an idiom from Master Sun’s Attacking Strategies in Art of War. The original
phrase of the book is “HICHIHE, KA, meaning if you know the enemy and yourself, you
can fight a hundred of battles with no danger of defeat. It is now used to mean to have a thorough

understanding of your partner and yourself.

6 PriiA, WUAMIFA? Sowhatcanyou see from all these?

B, XHERE, EAESh A EEh AR R, R SRR, B e shiE
HEX. Bl:

“&”, an auxiliary in this case, is put after a verb or verbal phrase, meaning “have a try”. The verb
before “F5™ is often reduplicated. For example,

O AL, FBREMNEAELTHLART?

@WHT R, ANBEFFA,

@ XA BN W5, EARA,

7 A BRIk, A simple wrestling over the price is not necessary.
C—BRT, EE), FoR A, RO TR RTER UL . ZEShiE) (R ) B
bR RAREMEEN LS 1, RN T Bl
“—£> is an adverb indicating “simply, nothing else”. It is usually used in a derogatory sense. If
used before a verb (or a verbal phrase), it means the action is going too far and is becoming something
bad. For example,
O —ok B R 2 % B ( zhéngqu, to win over ) Bl & &9 4F 7 ik .
@ —wk ¥ KA F . RA#E (kdolli, to consider) 3% E K ( xaqid, need) & R
T8
@ 28] Rk —vk 1B K 2 H ( xigoy), benefit ), 4,2 A 42 ( shehu, societ&
RS @

QT Educmion
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8 BEHAALT! Itsimpolite to be late.

BYpEm), X BB CHE B RN ETE CRE)T A AL ERERR, )N
AMEEBS BT A EE, Pl BAEm.

This is a condensed compound sentence by using the conjunction “}t” to link the two predicates
“JRE” and “44L”. The two predicates have the same subject in the sentence without a pause in
between.

R R ERFERE NS . R E B TE R RS P T Y
BRRNZS, XPRNEZERARE . FF. ik, B, #3r. BRRSERR . R nEE
AR Z AR E, WATAREH, eI BT AR AR . 245 R
B, EBRBAERE .

A condensed compound sentence functions as a compound sentence in meaning but in the form
of a simple sentence. Its predicate includes two independent statements, and the two parts form a
consecutive, conditional, concessive, hypothetical, transitive or causative relationship. The two parts of
the predicate neither include nor modify each other; their subjects can be either the same or different.
When they have the same subject, the subject is put at the beginning of the sentence.

BAE PRy — AR (I “BAR . (BR. BA. BBl WdR” 55, Wik
W —ANE R SR B, SR ARG, SRR R — A, EE—
AN HAHYIHTET o B SREGANIE R RGO, RAaE 5 s B SRR . — Kk
WERIA I SCHRIANE =AM E DL, tuin “IRBEDRAAL T W, R —ANRHRE B Fonfiiek
R pln:

In general, the two clausal parts of a condensed compound sentence is not combined by a
conjunction, such as “HIR”, “{HE”, “BIA”, “BrLL” or “UI2R”, but one or two connective
adverbs. Or, the two parts are condensed to form an entirety without using a connective word, similar
to the predicate of a simple sentence. In a condensed compound sentence, a pair of connective words,
a connective word or no connective word may be used. For example, in “;RE|FEFAL 1, the
connective word “¥f” is used to indicate a hypothetical relationship. For example,

D —53h4a . (FKHXFR  conditional relationship )

@ X Z-FHKMIFA, (BIHEXR progressive relationship )

@AM AR RARH, (fHEXHE hypothetical relationship )

@& T#hsE T, (KMHXEK conditional relationship )

® & & (daying, topromise ) T #£4F %, (ik2#*E concessive relationship )

© 5 S A e AIFIE, (FKHKEK  conditional relationship )

DR ARBEALLE . (IEPHEKER  concessive relationship )

BAVEIRFE T4, (FrXR  tansitive relationship )

37
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HE ZER

@ Rt M, (FRERER consecutive relationship )

Ok kHBTiZERk, (BERXE causative relationship )

@ R FMEARIT, (EBERXRER  selective relationship )

RAE M — AN RBE BT R R SRR, BRE LT OkRAN, mel@. oM
W AFRFHRRMIEG KRR TR RBGETERN R85 A), o] DL A ia)is
B 7 1 RAS B BRAR 540 Z TR K R o

A connective word of a condensed compound sentence often indicates many kinds of
relationships, which are decided by the context. In example @ and (3, “§{” is used to indicate a
conditional relationship and a concessive relationship respectively. For a condensed compound

sentence without a connective word, a connective word may be added to clarify the relationship

between the clauses.

QT Education
% B4
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PEX T RARRKEGWE, Ry EEE RN

® HEW. WEKAZT, WA ARKIERBAINX TR EEZRD?

OBEIE. FATURIE, BN MmIEH,. BAFRRZLEEA
AREARLAY

o K. FHAS | WAFE KA MG, B4 TFRES,

OREW. A, X—REKMBAM KM,

o/ % HRMAITRMELT, RIAZASFIRMNGFER,

OMEE. mRITREKR, HMNTREH,
(MNEMEESY—HERFHE.)

o %A, HHER— T XA L0 THBENG IR,

OMZIE. XAFF K, FOB R EZHK, 46 71, <Q)T
® FEWM. HRAEBZLAFM 45 £71, ar E&ﬁon

F Wik
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okl 1.

® FEM
O X&IE.

® LI K-
O REM:
® XiF.
O REM:

® FREW:
O XEZIH .
® FEM:
O LI K-

® FEW:

~2
: 5 IICNIS
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ERSIKE BB

A RART | e REAZ P ARZA, BATHRIE
#]‘ki‘iﬁ‘—f o

10 AT RAEANDHKB) BRG] ZARL, RAMNF#H

TAERH—NEIFHMET

RWWW=ZRERF, BERELLN, KRMNHET, &
S REA M RILR L8,

XK 4nil, Ridhe R R ARiE—F, £A FE R,
XHFAEFRA—AEKR, INMMBLERILRT,
RAeHiET

ARA, EERMNGNAILILIRGE/Z T,

S R R AR, G BT A KB AAE.

TiX R LEEP T EENT

X AEe, ZMBMmOS5 E4, HFH5ELE, B,
BAVH R EHRFT

o BT RRAAREZ ) KT AR

(FHARBET —T.)
BREET) 2, ATREHEAME, AT R
R ER 55 £, mREERRET, &
M eg £ ER R ERT

(EFTHABET —T.)

¥, %55 F£4, REHRMNBITIR,
BATT AL 10 R A,

AR T B2 A B IR o

ReZ M BN LA R —FK, BE, &F,
WE—T, ¥F5?

3 ay, REABRAILE,
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%% Business negotiation

=
Zhong

F& shuangfang tanpan daibido ldidado hulyishi, shuangfang

hanxuan hou tan jiagé.

® Kang Al

O Zhao jingli:

® Shén changzhdng:

O Kang Aili:
® Xido Qidan:

O Zhao jingli:

® Xigo Qian:

O Zhao jingli:

® Kang Aili:

O Shén changzhang:
® Xigo Qidn:

O Shén changzhang:
® Kang Aili:

O Zhao jingli:

® Shén chdngzhdng:

O Kang Aili:

Shu wo zhiyan, gui fang néng bdozheng chéngpin ddddo wo
fang de zhiliang yaogit ma?

Wadnqudn kéyi bdozheng. WOmen de jiogong néngli, jishu hé
zhiliang zai gudnei dou shi lingxian de.

Qing fangxin! Huiyang dédao gui gongsi quéren hou, wo fang
cai kaishi shéngchan.

Na hdo. Zhe yi ci wdmen xiding xian zuo l@iyang jiagong.

Wodmen kanguo baojiadan le, bigud xiwang néng dédao nimen
de shipdan.

Rugud dinghuoliang da, wdmen kéyi jiangjia.

(Xido Qién cong bao li nacha yi jian nanshi jiake.)

Nin kan, ging nin bdo yixia zhe zhdng quédnmidn jiake shiwan
jian li’anjia de jiagongfei.

Zhe zhdng jiake, FOB Tianjin xin gdng, méi jian liu méiyudn.
Women hudnpdn wéi méi jian si didn wi méiyudn.

Zhege jiagé tai di le! Rugud méi ge kehu dou zhéyang zuo,
women jit méi banfd shéngedn le.

Shiwan jian ké bu shi ge xido shumu! Zai bié de chdangjia nali,
women zdo jiu kéyl ndddo yi ge geng hdo de jiageé le.

Huo bi san jia dangrdn hdo, dan jiégud nin hui faxian, women de
zudgong. chdnpin zhiliang shi yiban de chdngjia bi bu shang de.
Zhé wo zhidao, biguod ragud shuangfang dou rang yi bu, geng
llya déchéng xiéyi.

Zhe lidng nidn shéngchdn chéngbén yizhi zai zhdng. Zhége jiagé
yijing hén youhuile, bu néng zai rang le.

Zonghé ldi kan, gishi women de jiagé bi bié chu bao de hai
pidnyi.

Ragud zhé ci hézud chénggong, yihou zanmen keéyi changqi

hézuo.
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® Zhdo jingli: Ké zhe shi géi 6o kehu cdi bao de shipdnjia ya.

O Kang Aili: Zheéyang ba, wdmen zdi jia ling didn wi mé&iyudn, méi jian wil
meéiyudn ba. Zai gdo, women jit zhi néng chdngxin xudnzé le.

® Xido Qidn: Bijing hdishi yéu hén dud changjia kéyi xudnzé ma!
(Zhong fang rényudn shangliangle yixia.)

O Shén changzhang: Kang zdng, nin tai lihai le! Hdo ba, weile yihou de hézuo,
wo fang zuihou bd jiagé jiangddo méi jian wi didn wi méiyudn.
Ragud nin hdi bu néng jiéshou, kdngpa zdnmen de shéngyi jiu
zhi néng gaochur le.

(Fa fang lidng rén shangliangle yixia.)

® Kang Aili: Hdo, jiu wi didin wii méiyudn, zhiydo nimen tigidn jiGo huo.
O Zhao jingli: Women kéyi zai shi tian nei jido huo.
® Kang Aili: Na wo fang jiéshou gui fang de baojia.

O Shen changzhdang: Hén gaoxing zdnmen néng zai jiagé wenti shang déchéng yizhi.
Kang zéng, nin kan, xidxi yixia, hdo ma?

® Kang Aili: Hdo de, dajia dou xié huir ba.

P

A

The negotiators of both sides come to the conference room. They start to
discuss the price after exchanging greetings.

® Alice: To be frank, can you guarantee that your finished products meet our quality
requirements?
O Zhao: Absolutely. Our processing capability, technology and quality are all in the

leading position in China.

® Shen: Please rest assured! Only after you approve our counter sample will we
start our production.

O Alice: OK. This time we want to do processing with supplied samples first.

® Xiao Qian: We have read your quotation sheet, but we wish to have your firm offer.

O Zhao: If your order is big, we could lower the price.

. . . : D)
® Xiao Qian: Look, please quote your processing fee for this kind of cotton jacket, EQ&‘Rﬁon



Scanned by Tién

W& i%# Business

100,000 pieces.

O Zhao: For this kind of jacket, 6 US dollars per piece, FOB Tianjin New Port.

® Alice: Our counter offer is 4.5 US dollars per piece.

O Shen: This price is too low! If every customer bargains like that, we won’t be able
to survive.

® Xiao Qian: 100,000 is not a small number! We may easily get a better price from other
companies.

O Shen: It’s good for you to shop around. But in the end you’ll find the craftsmanship
and quality of the product made in this factory far surpass those of an
average company.

® Alice: I know that, but if we both make some concession, it will be good to our
reaching an agreement.

O Zhao: The production cost has always been rising for the last two years. The price
is already very favorable to you; we can’t make any further concession.

® Shen: From a comprehensive perspective, our price is actually lower than that of
other companies.

O Alice: If our cooperation is successful this time, we may establish a long-term
cooperative relationship.

® Zhao: This is a firm offer we quote for our regular customers.

O Alice: OK, we may add 0.5 US dollars, 5 US dollars per piece. If your price is any
higher, we will have to take other alternatives.

® Xiao Qian: After all we still have many other companies to choose from!

the Chinese side discuss the problem fon

O Shen: Ms. Clement, you’re awesome! OK, for future cooperations we lower the

price to a final 5.5 US dollars per piece. If you cannot accept that, I’'m

afraid our business will have to be cancelled.

diISCussSion 1ol

® Alice: OK, 5.5 US dollars then, as long as you advance your delivery.

O Zhao: We may deliver the goods within ten days.

® Alice: Then we accept your offer.

O Shen: I’m pleased we can reach an agreement in price. Now shall we have a
break, Ms. Clement?

® Alice: OK, let’s have a break.
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to accept

pardon me for being so frank
to forgive

to speak frankly
ability

to take the lead
counter sample

to confirm
processing with supplied samples
firm offer

to order goods

jacket

FOB (Free on Board)
harbor

US dollar

counter offer

to survive

to shop around

result

to find

craftsmanship

both sides

to be good to

to reach

to rise, to increase

to be comprehensive @‘

QT Education
% %4k
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25. }53'(433!7 chénggong V/Adj tosucceed; successful
26. Zuih kdngpa Adv for fear of

27. 2wk gaochut \' to cancel

28. ﬁﬁ]_ tigian \Y to advance

29. fﬁ’sf jigo huo vV O to deliver goods

30. — 3 yizhi Adj unanimous

31. 8k xié A% to have a break

Notes

HRETT, HIEPEREECREZEINEER, R, #hid, FEIE, FRiEIA
BAE. Bl

“HFKH T is a polite formula used in spoken Chinese before expressing someone’s opinion. “&H1”
is a verb. It is used to politely ask the listener not to mind. For example,

DREALT, KRN ERffRta£k %,

QTHKAT, BTN NREEFFRHE,

@ FAS /MK Z, BEREZ,

2 [IEERR BB ARG, BTA TR,

Only after you approve our counter sample will we start our production.

AT, BlE, RRRAERFFET, SRl TRMER, REELE. A7 ERBRIE
W, MAEE—/Magh, BT —/Mrp A RORRM . IRIEEER HAG . B, AT SMERE
Al S A" ORI AR R R ), BT — 5 ) T
“HAT. Bl

“Z, an adverb, is used in the second clause indicating something happens “only” under a certain

condition. A causative conjunction such as “X 4™, “PKA” or “J [ often appears in the first clause
to correspond with it. The structure “HAg -+ Tfreeene ” indicates that the condition mentioned is

exclusive. This sentence is a conditional compound sentence and the conjunction “ 45 is omitted in iy

[}
the first clause. For example, @
Qr E\giycqtion
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SRERIHE REE

O RAFEXZERE (tongy), toagree) T, KAF seFelRE4E,
@ B A (yinwei, because ) RIEF B4R 49,
® A T RE| L8 TAF, Wt 2P E R,

3 IABE AT 4.5 320, Our counter offer is 4.5 US dollars per piece.
“h(wéi)”, BhiEl, “AER. R HIESE. Bln:
“>k1 (wéi)” is a verb meaning “to be”. For example,
@ it (jingguo, through ) HA+F89% 7, X B R EA T %M,
QEEREHBEMATES NG EEE,
@ R RFAES A =T,

4 10 JiEvIARAMEH! 100,000 is not a small number!
‘a7, ElE, ForsRyE, .

“n]™ is an adverb indicating emphasis. For example,
@ FRAT 8 X AY = o 7T A R4 !
QETRT, BAMNFTHRFAT,
@PARERAL, RTHET

5 MESREIKI, BB, ™t —5m) KA k.
But in the end you’ll find the craftsmanship and quality of the product made in this factory far

surpass those of an average company.

e l)”, FoRomiEAm A, RSRINRESR. ARZDEHER T, mEKNANSE &
‘B ZIa), " ORI AR, e 107 Hp )RR EhiE | RRIE R SRR R IR R

“JE++++++f)” is an emphatic sentence pattern to strengthen the tone. In most cases, the content
emphasized falls between “A:” and “f)”, and “[)” is usually put at the end of the sentence. Between
“Ieeeeoer [)” is usually a verb, a verbal phrase or a subject-predicate phrase with an adverbial.

el SRR NS A RIRR: — R SRIE S )R EES A S H sy, s e
. OSERXIR . wE) L R, 7 TR e SfF BESE. i, st kA ece
J%, I HIX &R E A E R R HRAE I JE TH 4 B 2 2 ) RIE ) A
‘B FRBAESR, WARRE LR Bl:

The content emphasized by “Jg=+++ #)” can be divided into two kinds: one is to emphasize the
elements related to the predicative verb, such as the agent of an action, the object of an action, time,
place, method, instrument, material, condition or purpose, etc. In such a case, the action has taken
place or been completed and the fact is the information known to both parties concerned. The function
of “J&” is to indicate that the following element is the focus of the whole sentence. “f)” indicates thg

tone of affirmation and the completion of an action. For example,
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O XERZRS KB &,

Q@ XM F R LI IRE?

@ HATAMERB LA BT,

@ AR AIE # (cidian, dictionary ) & £ M _E £ &,

© E A PR,

© 489384 (baogao, report ) 5 24 JF 6945 B T A%, (wanchéng, to finish ) #9

DHMAATREZ RRRFH,

RAFEIEN, T FEEN,

TEIRASZ B AR RN, BI®, WrTLHERIERAEAAR, B F0F + &7 + i +
‘B + =8, Bl

When emphasizing the recipient or the object of an action as shown in example ®), the object can

also be used at the end of a sentence, i.e. subject + “#&” + predicate +“f)”+ object. For example,

O HAFHRKIE, HAFHEE,

BI® . BIOERRTLLE, HEI®XEH “H” FRIEFERIERN “&" T RERE. Fl.

Both example @ and example @ are right. But example & might be mixed up with a “J&”
sentence in which a “f)” phrase is used as the object. For example,

@) RAFREBEW, A FHEIEN, (R f)” %) The “fk---- f)” sentence )

Q) RAFREN (FL), thAFHEN (FA), (W FRIBERIER 27

/M) The “ 1) ” phrase is used as the object of the “J&” sentence. )

FrLL, A 7R, RIFEEIERAEAR, RAFIOREIEL.

So, to avoid ambiguity, the object should be put at the end of the sentence as shown in example ©).

T TR AR R RANETERY . 2APFAEERIER, &7 MIEREREE 2R filn.

Another kind is to emphasize the whole predicate. The sentence is affirmative in tone. “A” is
used between the subject and predicate. For example,

10 42 FAE L TR E8,

W ARRHE S R F RIF LB,

12 HATX K S TR R4,

BANTEEREML) , REWERIRFHEN,

Rl AR R ERTTTLLANS, T M RAEEES. YRR X, AR,
ARERES R EERER, R WA, Filn.

The “J&” in a “J&-=-+--[)” sentence can be omitted sometimes, but “f]” cannot be omitted. When
the subject is “iX” or “AB”, “J&” usually cannot be omitted. In a negative structure, “#&” cannot be .
. » = U
omitted, either. For example, Q)

Qr E‘dgcaﬁon
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@R (£) LAEN,
15 XA WERR E g,
16 B & W A2 LB IR 8 AL

6 (HEURERRI, WAL, ™R ) S B/,
But in the end you'll find the craftsmanship and quality of the product made in this factory far

surpass those of an average company.

AR, BhiEeTRERNE, AT ERARES . SRR S . AR
MR, = BTR E— ) K

In “tb A E, a verb is followed by a complement of possibility to emphasize one doesn’t have
the ability or condition to compete with the other party. This sentence indicates that the craftsmanship
and quality of the product made in this factory are much better than other factories.

‘B, FormishiE, ol LUEHESh AR R ANE . DUEY, TERZERLT, Fhid
MERERAMNESE R AMEZ B AT PUIE “B7CHE0) B A (FEX), HWmnTREAME,
tean: “Wr (/A48 £ (R A BB/ A)FE BB/ A E . E(R/IA)EL |
(37 Ak, M (44 /4) k" aTREAMEREHE ] LIRS, (HEEIEGE ARS8
REENPUARE L F

“ 1 is a verb indicating tendency. It can be used after a verb as a complement of tendency. In
most cases, in Chinese, between a verb and its complement of result or complement of tendency, “f5”
can be used in an affirmative sentence and “/~” can be used in a negative sentence. For example, “Wr (45
IA) B W (13 A) 6, R (A W, B (B A) w7 Sk (R A) B, i

(18 /A5 K7, “ft (1% / A) H3K. A complement of possibility can be followed by an object,
however, an object cannot be followed by the aspect particle “ | or “it™. For example,

DX =ZA) Z 8= e R ILAR L&A,

@ X AP = Rt AL R L ARFY, A2 RBARE

@ IR A WA E 4IRS T 4507, HALHIT BA?

EE: WREANE S “AE” MBERBA TR, WREANE RN BCA RE I SLBLENER) S
ERAER, AREFRRIEEL EREEVRaT. flin.

Note: The meaning of a complement of possibility is not exactly the same as “HE”. A complement
of possibility indicates the tendency or result of being or not being able to do something, but does not
indicate to be or not to be permitted to do something. For example,

@ R AARA, IR X AJm (shéngbing, tobeill) T, Ragthk, (V)

® RAMA, RAART, #RE, (X) kol

QT E‘dpcaﬁon
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© Mk R, hRgkhx, (V)
@ALLELER, RERE, (X)

® 14#%4% (sudtolock) ET7, bRk, (V)

@ KEAAHEHR (yooshikey) , #HRE, (V)

Y#MT Discrimination WJREAME . TEAME
complement of possibility and modal complement

AREAMETRE) R E AT AN, Fom TTRET R, TESANERE) R A XA
B AmH, REWHRIEWERESANE, B L STREMEMR, W “BHRET. X, A
AU =AN R KA EA:

In a complement of possibility, “4%™ is in contrast to “4~” indicating the possibility, while in a
modal complement, “45” doesn’t have such a meaning. Sometimes, when a monosyllable word is used
as a modal complement, it has the same form as a complement of possibility, for example, “EH4F".
Then, we can differentiate them from the following three aspects:

(1) ATREAMEH G T IR, HSFMEAEE, Bl

A complement of possibility may be followed by an object, while a modal complement cannot.
For example,

10 ¥ B F4FiX K, ([EEAME  Complement of possibility )

W) HiX K 51345, (ES4ME  Modal complement )

(2) XPIFRANE PR )7 W BE ) ASE] . B4 -

A sentence containing a different complement corresponds to a different interrogative sentence.
For example,

@ A: AL FIFIRHD?

B: ¥ EF4FiX K P, (0JE4ME Complement of possibility, FEA: bk 5 4F
ETAH)
BA: XK BFFE L7
B: #uiX KB B 1F4F., (15EDKME Modal complement )

(3) XPIFMER TR ETEAAR . Flan:

The two kinds of complements have different negative forms. For example,

nJRE4ME  Complement of possibility: B fF4F——5 R 4F

WiZ54ME  Modal complement: 5 /34— /3 R4

7 ARG EE B, ERT AR

But if we both make some concession, it will be good to our reaching an agreement.
FIFT, Bhid, FoRAMREASGEEAF Fim.
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RIIBE RERE

“FI7F is a verb indicating “to benefit or to be good for” to somebody or something. For
example,
@ A B (baduan, constantly ) 7 & P 69 & N, A TRV B2 = St bt
( xingnéng, property )
@ ACBD 2 (ban gong, to work) , #] F&KATHF B ( kaizhdn, to develop,
to launch ) W4,
@ X AP A) T~ e b 1540,

8 LifyRA, LTI R LLHIAL 208 18 1

From a comprehensive perspective, our price is actually lower than that of other companies.

CCRERET, WA, FREEANITE . SRR OUBAE R 2 E A )R

“ZE{43 KA is a parenthesis meaning “from a comprehensive point of view”.

FNIE AP LB IR LSy, EARIRA I BN RS ERR R, WAKR
WA, WTRUEAER E . e R, AR ERE B T CIER, ARIFEAERRARFHE
l%‘o {ﬂ]ﬁu:

A parenthesis is a special element in a sentence. It is not structurally related to any other element
of a sentence, nor it indicates a tonal difference. It can be used at the beginning, in the middle or at
the end of a sentence. A parenthesis serves as a link between the preceding text and the following one.
Different parentheses have different meanings. For example,

O %4 %kA, BREWRMAE (fihé toaccordwith) 45 L2 o9& K,

@ Boy R, HRAMXKEAZRAE,

( 4SSO ES, BHTE4%%  Summarizing what is mentioned above )

@AV W F BB A EA, Rtst, RNEL T

(FrglENFHFER  Attracting the other party’s attention )
@ ZIMHF, KA, FELHY,
( #ristimE ABIRE:  Indicating the opinion of the speaker )
O HHEh, i WY, KBTI
( 2B %7588 Indicating a supplementary explanation with examples )
© ARITAERAARA XX ZY, oA s A E, B (quxido,tocancel ) T,
( F/RBEHAEF] Indicating out of one’s expectation )

D EHAACLLZRILTT .
( FRIBEWSEIE Indicating the information source )

@Ak, FTAEHXELET, P«
( RGO BIfETT  Indicating the estimation of a situation ) @‘

Qr E‘dgcaﬁon
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%3 . Exercises

= REERE, FRAENER,

Read the new words after the teacher and pay attention to your pronunciation and tones.

BRIEIRX, FRIBEFEA
Read the texts after the teacher and pay attention to your pronunciation and intonation.

S pasE, HRBETE—. =

Divide the students into groups and read Texts 1 & 2 in roles.

FHENE, AER, PARBRERX—. =,
Divide the students into groups and play the roles in Texts 1 & 2 without referring to the
book.

1 REWMRE. (IR AETMER,)
Role playing. (Note: the roles can be exchanged.)
1. WA—4, BWRET, FEFRX—, FRAGKNES,
Students work in pairs and both act as sellers. Make preparations for the coming negotiation
referring to Text 1.

AENEESRE. WERERANST. WEAEERY. KEMEEZ ). NfILEH
CHHER. BEXNFHEARMERINE.
The questions to be prepared include: how to negotiate with a sense of propriety, how to
adhere to the basic principles, what the base price is, how to get the results you want and how
to handle the problems posed by your partner.
REIE: Hints:
TH s £h —R & RE o AW %A
REEZNHA F HKEXLAH XFT 122 R

2 FEHL A Simulative negotiation:
BA—E, HHPERSZAAXS, REFEXHNER, SEEXT, mMEEERT
WA,
Students work in pairs, one acting as the seller and the other one the buyer. Think of some
goods you are going to trade and have a negotiation about the price referring to Text 2.

I27R1E1E . Hints:

B A R 4 kT A¥E KT ¥ % .
ik HE mARE XHe AW RE ®

Qr Eglgcgtion
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N ERiEX—MEX .
Retell Texts 1 & 2.

B ATENFEERAT.

Make sentences with the following words and expressions.

R —

T fe Xk JUR M T kF & A eI Hb

2# —TF %4 2BF & KM & i

B EA RiE F3 dxw HE R

4 KK A EHEW EE OZE XNH5 8 %

® XA H2 E2E —4INL K HE £ #

B k¥ R #

s g
T ms h o MERK 8 RKIE XF KFH AZF

2 F2 KM s KM EH FF O

MH#B ¥  EEw KN L K & HEF

GaHk EX TR EE RS A R TR

5 4R AM R £ % KMNY BL £%T & 4£2F R

6 Tl 10K X £ £M A
A
®

Qr E‘glgcqtion
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Dax w0 Ky RH kF

8k Hx E —s f M AR M

73

AE=3. 8
Substitution drills.

TR REINATHS )
b AT = Fuif 3 &
%25 HFNR LA+ 5 K0S
): & 4] PETHERKT #
IHEAR HAVBR ( zhdogu, to take care
J& %] ( zhduddo, thoughtful )
24 L F ORRELGBER.
): & 4] A
X AP ek #™H R (yudn, tooriginate) £&
iX B A = 3
X LT if R = B oM

® EHFAZBFE, 24 X .

A e duAr (pinzhdng, variety) X %, RE
R Ly MR £ uTe],

GASE P S &Y

Hofg KB4 W iR AR B2, &P

Scanned by Tiéng Trung QTED

PR &N

of ) 34

A EI S R

EAp-42 (shij, century)

3%
vi:3
R

AR s
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 — BEUERIINE 2EE

4 RELR ¥ BRAEFINF e,

bR & AR E AR

#MA L MM T TE

P 3 HRAXT e R B SEAR ((gdn xingqu,
to be interested in ) #J A

HBATVHM, AdF LA M)

6 kit A, FTAABMFA?

ez AR RBEFFLH
AR RAFF A%
KK X1

st ( duj, to check ) #t AR AT W

®#EH —k () THEEREZRITH.

&P it F L RAT

R RXME, HOTBEHE

T R if

A4 # 7 R A2 B2+ (yingdui, to cope with )

4% (jinréng, finance ) &ML ((waiji,
crisis ) @4 Ir ik

T*’ i&ﬁ'] ﬁk#LT o

WA F REEk
XAFERT #HIFT
Bk A AL
AT AL, P EAAK
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8% HRAFT, WHIMRIERSBAFNEFTHREZRD?

A& (féngpéi, tokeep sb.company )  HRATRAEFEZEAEE (xinyy,
credit ) #3364k

M4 ( congming, to comply ) AN ERXKSHT
REZF RAVEA A B RAT8 R E

( chéngy), sincerity )
B 4F (zhdodai, to receive a guest ) BAOKXEAINGE

9 MHEREFAHING, K £ FHE~,

RARBTRE TARZ - Rt F N
( jingzhéngli, competitiveness )

B A s E) R &, &AT BRI BARZZ (daill, agent )

RARHFRIBF) B EOLAFAL R
PRIV AR ZARSAERT T AE A% A 3T A

10 &A1EH A HFMH45£7T,

AAT— & e ) B # (chéng, torefertoas ) A K R IF49 A8 A

B R AT AR, ¥4 (xingfd, happy ) #9374
( xinniéng, bride ) T

BZmie kA (sh toregard ) =454 ( xinrén, to trust ) & B4 F
( zhushdu, assistant )

TARRIX AR B 5 JUASER % (bufen, part ) R4
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M10FH T FAMDKE!

ENEE— A

(jia ban, to work overtime ),
BRZARILTILEA
HATT 2 5] B9 AL (guimd, scale )
A& 2 ( tiGokudn, clause,

provision, article )

12 FNHT, FRHEET £

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

T

i3

eI

AR AR 7 A E (kanzhong,
to think highly of ) #4

— & R LE #,

HA1E) 10437 A% 3 ( chéngl), to establish )
AR FaARAN N 8] 53T
X AKFE R 3K FEARILE

LTFITER

AR 8

B Rid R FARL—F, £ AT FHm

% B P AEF (bdochi, to maintain,
tokeep ) BX A&

BB € 72 ( guanzh, to pay close attention
to ) F]47 (ténghdng, of the same trade or
business ) 4>k & & B A
RXAKEK, R

YL $iE 3

#—F otk

A< (bén,one’sown ) 4>k & Bk K

&, ( miansh, to interview )

f# & ( jiankang, healthy )
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14 245%4, HEERNAONBRLHLIRGEET,

PR BEHE FRR 8 = o B BA 8] B B R
B8 R ety % P I E RARF G

A X RARE A R IF AL

it B E WA SRR B E

G SERNE

Complete the dialogues.

T A: SRBEREAEFILER?

B: & R#FE# (qingchy,clear) , o (Fed)
2 A: #HHFFF (duishduy, adversary ) KB T, KA R4l E L BAT (yingfu,

to cope with )

B: o (RI)
3 A: MR RE L24?

B: o (ARZ)
4 A Fik— SILATE?

B: XRAEZWRHMEZE, o (&)
B A: K—RENTEE T AN

B: ALK, &% ' (¥8)
® A: 7 (&%)

B: ARFEE, BXEAT .

88 ¥ Rill%.,

Expansion drills.

EHRE A CHEMAZ, B TEREEEANE B NE.

Please complete B based on A with the following words.

LER R B WMT AE S

Bt

LARATEAAE THRT #? RRFHE ZFHA -
2. AT EAN T ARA A ARG K, oeeee . Edefo
— e —————————— e o N—— SRR ° gpsg on
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(&%)

3 AP, A S @R A, R, e
4 ARANVAS AR B e AR/ 9T A4 T ((nénggan, .
4—&'6]‘2:7%39: ......
competent ) !
5.1 X H KM (gush), stockmarket ) EAFT? oo
6. KA RIRARR—H, MERELETRAS? BAFmAA,

2.4 fUE BMA =R WRE B

1. I AR AT B A A 5 5] s, e |
SEAIL, BT (dongde,
2. ML FHZERFTHERLRKE S o
‘to understand, to know ) «-----
5. KA (renwétothink ) IHMA AL .
(' hdochu, advantage ), et
4 R R e g as L e
5. W FTA K&K (pohudi to destroy ), 5% L9 S—
CILUEES (zhéngléi, species ) A RA VT e
6. 3T RAL «’,rk. % £ JUAJE (dian, shop, store )
e Y
A 75‘ " 7
3.0 LA Rl AL ik

1.7 —3LEZF 9% F (jidoyy, X HILF T4 (guén, to discipline ) R

educahon) ﬁﬁ"%'@"@?&}tﬁfﬁr 5’] "ﬁ ¥ 5('5-‘ (fumu parents? — ,g%— ------
2. k] J-fvxau, %iMJrA—T—,iv i—ﬁu&m ------
lo}
Qr Egysgfion
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B %1% ¥ Business negotiation :

(5%k)

L

3. X 4o F (yizi, chair ) 218 T &)L,

e, WED Hvgee
TR FWIA T L& A3, = =
4 RBRE— S, AT LK, oo
5. R E L RiB 4= (tongzhi, to notify )
KRBT, K-
oy T

6. AW LU R ERT, E2HEMH
¥ FotE IR S (shouhdu fawu, after- TR, «-eee

sale service ),

GG PIERIEM,

Reading comprehension.
(=)

BEMAPNERANTEERE ML) G, HAIR G 44FF 0t E L aEk
Flo ) kFRBEART —TFk, R¥TEL, REET MBI, REWT
TG Fe P B LAARRT B, RAFLZRA, FHFXRKETILEMRI),
st ERHRE, B TAREKZFEFI T RIAREFTE, B, w) Kieiliseid,
HERRE, REATERE I F 0T GRIE, FLEFRL, ¥
o F, A ZEIAGB G,

Fiml Shengei New Words

1. Bk peng téu VI//0 to meet
2. X jiaohuan A% to exchange
3.5 zhuanye Adj professional
4. ZBAN jinglirén N manager
5. Bk yinci Conj so, therefore
6. L& huhui \'% to have mutual benefit
- » 3~
7. B8 mudi N purpose Q)

QT Education
% B4t
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[e] 25 [ -

Answer the questions:

T BAEET KB LB M TH 42
2 BB REWN T #%?

@ b LSRRt B AR 1 SR
@ o KAAHTRE 400

(=)

KA B, BRE WA T — RN L, 1074 5 X 4455
Suo EFBBLEE P HNBLRNRT O, 1228, EEZWILHE, 6T
BRIBEKR, W KEZERIRN, FREKRBOMENES, oL F LA
33, BBEGLAAMARARE ik, mAMYERKEARKGKEL, A
A, HANBMERIEFAHESFAN, KRG, RFTEHETEF, AEH455%
TR, WMRARLE] BRI,

Fim Shengci New Words

1. &% bidoshi \% to show, to express
2. 7 maifang N seller
3. %% shuliang N amount
4. BAK jiangdi A% to reduce
5. 1% lichdng N position
6. Lk shangzhang \% to rise
7. K% bénshén Pr oneself
8. R chéng jido V//O fooakeck dedl.
9. AT4% gianti N premise
(e 2 (] R«
Answer the questions:
b REWELET MM 42 za
2 XM EZWHED? HH A2 QT Education
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B %% Business

B k) kiR BRMGEGZHL?
@ ZERAVE R T "B? F BRI,

S ERES.

Complete the tasks.

O 0O

(2)

(1)

1. BABRHIRTAY e A 2 1
Simulate the preparatory meeting before the negotiation.
(1) Fi#: Role playing:

JINNA—H, AABERE, BABRMET,, Whe RGBT,
PG B BT —IRIRFIRTRI R XL, e — B E,

Students work in two groups with several members in each group.
Suppose Group A is the purchaser and Group B the supplier and
decide which product' they are going to trade. Each of the two
groups holds a preparatory meeting before the negotiation and
complete a dialogue.

PH&: Discussion:

NS MF A E % BEEBREE WL A RS, WPLe )y R ILA
&, SHBEREI, HRERECHBE,

Students who are not participatinig in the role playing may observe
and comment on the performers, expressing their opinions,
suggestions and feelings.

2. BHlR#]: Simulative negotiation:

A, B WA —BRES LERINERETIRA. RAINEFEE:
Group A and Group B have a negotiation based on Question 1. The

negotiation includes:

@® afa 5| AiE@., A small talk leading to the topic.

@ iR &R, Discussions focusing on the price.

@ WH Ty T T HRIERL B, BF A ORI,
Both parties know a lot about the market and adhere to their
respective positions.

@ MF5ik i —38 &N, The two parties reach an agreement.

<_~‘
®

Qr Eglgcgtion
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(2) AESERST, FIAHLIIA RSB B R BB FIR R M |
After the dialogue, the two groups discuss something good and !
something not so good they did during the negotiation. l

m‘

QT Education
F W40
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I “ftHA
UNIT ~__“ Method of payment
B i | T
Text Title Notes

— AR EAXE 0 1. BlE “EFRLET The adverb “SthR B
~ Now let’s talk about = 2. AR “BsiE”
- the method of The parenthesis “$i3% 7%
payment 3. 4vid “BiE" The preposition “BEE”
4. 4rid “XTF7  The preposition “XfF~
5. RiARRE: Ak, i’
Explanation of nouns “ff 33 #.” and
: “HLL”
6. fafRia “XRET(E )
The demonstrative pronoun “X#£” (Review)
- 7. %R ‘%7 (&)

The conjunction “%” (Review)

BRI
f Letter of credit



the method of payment

AL o

RET. Aafd £, REBEABERN, REM

F R,

o REW. AKX IATH Xrve,

O REIE. K 7 A Z KA R T HAE PP EA4E A6 7 X

o REW. [ZMIERAMREAE, EAMLEE L,

O LI fRACHE, KAVFHIE P AT B AR XA F X,

o X238, JFRE, XAF XARFEP KM EEZRTF,

O REW. HEE, FFERIELRGBATRATIN AT SR, X

2B ERFA,
o . ARNMALEZIZMIZ RIED? HERAZAH, LEE 60
RAE.
o BETE k) A b AEMNG T, RMFREZIAFTX, )
QT Education

64



® L K.

O XZIE.

® REW:

O X&ZIE.

® REM:
O L.
® /) .
O XK.

® REW:

O XEIE.

® REM:
O LI K-
® iXZIE.
O REM :
® LK.

Scanned by Tiéng

*HHR Method of pa

M AASVEIRN, RANSFHERA NG EAHA TRa 6
1357 X,

st F—s kA, RIEREBEFHEP, RAREYG
HHFTAAMHEREFBIL,

LR IXAR, AV KRR R TR Bp 2942 A AER) £
At 75 e,
RARBRBEHLEAS. ALLZ HFERE RIW
P, RGN, RAEIRE

BIEFA, RAF,

HRF 5oL BT MR IE AT 30 R IF 42 AHE,

AR, RN—BIHF O XmELB oD LFIE,
WEBRE ARG AR ERER WA T A, LEE
b B,

¥, RMNZRFERA,
AREMBEEOE, RS RE,

(RHAZE K, )

FERIALELM, BMRKETRAEHT,
el

LS RAITAE, RASINERE A 6,
(£F) SAEHrHk

A B!
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EERERIIEE B

A
ar :
Kang Aili, Xido Qidn hé Shén chdngzhdng. Zhdo jingli déng

rén jixt tdnpan, tdan zhifu fangshi de wenti.

® Kang Aili: Xianzai téntan zhifu fangshi ba.

O Zhao jingli: WS¢ fang xiwang cdiyong buké chéxido jigi xinyongzhéng de
fangshi.

® Kang Aili: Xinyongzheéng shi hén anqudn, danshi xiangdang fuzd.

O Shén changzhang: HéEn bdogian, wodmen hé xin kehu dd jidodao dou shi yong zhe

zhong fangshi.

® Zhdo jingli: Shijishang, zheé zhdéng fangshi néng bdohu wdmen mai mai
shuangfang.
O Kang Aili: Shuo shihua, kai xinyongzheng bixa xiang yinhdng jidofu yajin

hé shouxufei, zhé shiydo zhanyong zijin de.

® Xigo Qian: Nimen néng jiéshou yudnqgi xinydngzhéng ma? Tuichi fu kudn
riqr, jian pido hou liushi tian fu kudn.

O Zhao jingli: Baogian! Zhé hui zhanyong women de zijin. Women bu néng
jieshou zhe zhdng fangshi.

® Shén changzhang: Suizhe hézuo de shénru, wémen hui kdolt yong bié de géng
youli yu shuangfang de fu kudn fangshi.

O Zhao jingli: Duiyu yixié changqi hézuo, zixin bijido hdo de kehu, wdmen
tigong de jiésuan fangshi ydu fu kudn jido dan hé dianhui.

® Kang Aili: Jirdn zheyang, women zhe ci jiu cdiyong buké chexido jiqi

xinyongzheéng de zhifu fangshi ba.

O Zhdo jingli: W¢ fang néng tigong de danju ydu: shangye fapido, hdiyun
tidan, yudnchdndizhen, bdoxidn danju, zhijidn baogao««:+-*

® Kang Aili: Dan zhéng giquan, hén hdo.

O Zhao jingli: Qing gui fang wubi zai hudowu zhudangyun gidn sanshi tian kaicht

xinyongzheng.

® Xido Qian: Méi wenti, women yi jiéddo gui fang de huowu beitud tongzhi
jiu méshang kai zheng.

O Zhao jingli: Qing zhuyi xinyongzheng de neiréng ydo hé hétong neiréng

wdnqudn xiang fa, yi bimidn bu biydo de xitagdi.
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A5 Mothodof payment

® Kang Aili: Hdo, wdmen shi h&n shdu xinydng de.

O Zhdo jingli: Na wdmen zai tdntan baozhudng, bdoxidn de tidokudn ba.

(Tanpan jiéshu.)

® Kang Aili: Déng hétong wénbén zhiinbéi hdo, wdmen jit kéyl gianyué le.
O Shén changzhdng: Hao de!
® Zhdo jingli: Hétong gianding yihou, wdmen hui zhugjin shijian shéngchdn de.
O Kang Aili: (woshoéu) Hézud yukuai!
® Shén changzhdang: Hézuo yukuai!
A,

Alice and Xiao Qian continue the negotiation with Mr. Shen the director of

the factory and his sales manager Mr. Zhao about the method of payment.
® Alice: Now let’s talk about the method of payment.
O Zhao: We hope to adopt irrevocable L/C at sight.
® Alice: L/C is safe, but rather complicated.
O Shen: [’m sorry, but we always adopt this method of payment with our new

customers.
® Zhao: In fact, this method will protect both parties.
Alice: Frankly speaking, to open L/C we must pay the bank deposit and handling

charge, which will take up some funds.
Xiao Qian: Can you accept usance L/C? Postpone the date of payment, payable 60 days
after sight.

O Zhao: I’m sorry, but that will surely take up our funds. We cannot accept that.

Shen: With further development of our cooperation, we will consider other
methods of payment to benefit both.

Zhao: For long-term customers with good credit standing, we would adopt the
following two methods of settlement: documents against payment and

telegraphic transfer.

Alice: In that case, let’s adopt irrevocable L/C at sight this time. <
= U
Zhao: The documents we can provide are: commercial invoice, ocean bill of @

Qr E‘glgcqtion
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® Alice:
O Zhao:
® Xiao Qian:

O Zhao:

® Alice:
O Zhao:

Alice:
Shen:
Zhao:
Alice:

® O @ O o

Shen:

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

® RER

lading, certificate of origin, insurance documents, quality testing report...
The documents are complete, which is good.

Please make sure to open your L/C 30 days before shipment.

No problem. As soon as we receive your notice of readiness for goods,
we’ll open our L/C.

Please make sure the content of L/C be identical to that of the contract to
avoid unnecessary modifications.

All right. We always keep our words.

Then let’s talk about the terms of packaging and insurance.

We can sign the contract when it is ready.

Good!

We will lose no time in our production after signing the contract.
shaking hands ) T wish a pleasant and fruitful cooperation!

Me too!

Figl Shengei New Words v

1. KA

cdiyong A% to adopt

2. NI A buké chéxido irrevocable L/C at sight
PP AR4Z 4L jiqi xinyongzhéng

R
HAH
PP 3
1% A e
3. HA
4. 3738
5. %Fr E
6. bR

buké A% cannot

cheéxido A% to revoke

jiqi Adj  immediate

xinyongzheng N L/C (letter of credit)

anqudn Adj safe

dd jidodao | to contact with

shijishang Adv in fact

bixa Adv must 6

Qr E‘glgcqtion



7.
8.
9.

10

1l

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21,
22.
23.
24.
25,
26.
27.
28.
29.
30.

1.

ELFy yajin

F 4% shduxufei

& A zhanyong
e Zijin

T HA4Z I 4E  yudngi xinydngzheéng
7% A yudn qi

J}ﬁ-l‘& turchi

H 21 riqt

5@75' suizhe

ﬁ’fg Zixin

S jiésuan:

A+ 7% §J§$ fu kudn jigo dan
LA dianhui

$% danju

78]' Ak shangye

5 hdiyun

P A tidan

/,‘735\ fz Mo 4iE yudnchdndizhéng
PRI bdoxidn

J#s zhijién

R baogdo

%‘_/1\ giqudn

A wubi

RIB zhudngyuin

A My B--%-38 Jo hudwl beitud tongzhi
%
vimh3

huowu

kai zheng

Z < zZ z

Z Z Z Z Z < Z z <

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

*ftAR Method of pay

deposit

handling charge

to take up

fund, capital

usance L/C

at a specified future date
to postpone

date

with

credit standing

to settle an account
documents against payment (D/P)
telegraphic transfer (T/T)
document

commerce

ocean shipping

bill of lading

certificate of origin
insurance

quality testing

report

complete

must

to load and transport
notice of readiness for goods
goods

to open L/C (letter of credit)
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— BEERIIBE 258

32. 3&% bimidn \Y% to avoid

33. ':‘j? shou A to observe, to keep

34. 43 J# xinyong N credit

35. %é tidokudn N clause, provision, article

36. LA wénbén N text

37. Ik %‘ zhugdjin Vv to lose no time, to act promptly

Notes

1 Bs b, XA AREPR P IRATIE XS

In fact, this method will protect both parties.

“SEhR b7, @), CHSET R, RARFESL, ERER, SARERNEE. e
Wik, WaTLWEARAERH . .

“SZBR | is an adverb meaning “in fact”, indicating the truth or the real situation. In most cases it
is used to indicate a transition. It can serve as an adverbial or a parenthesis in a sentence. For example,

O toitptusmitl, R LS RAnil,

QEAABHRN=AAEL, FHEERATHANA,

@A LEX40ZFT, KREFRY,

@ £FrE, FRsHeg &I ( bidoxian, performance) R X i# & .

® MR EERBET, EhFL, REEEAN]IHT.

> B, THEER AT e M T ST, e
Frankly speaking, to open L/C we must pay the bank deposit and handling charge, ...

“BESEIE”, WAE, FORUEE NN TR R EERE . BERER k. —BRAEAR
BEEANIF BRI Z o BEiE A AN R R s BX 7 R AR RIE . A CXX 7 R fELE
BRGNS 7 AR, LRI LARISRIEN 7 B ELE . JBRTLLH “BEESETE . wSETER . B, K
i S5 Bl

“WESLIE”, a parenthesis, indicates the speaker is telling a true condition, feeling or idea. It is

generally used before something the speaker doesn’t want to say or feels hard to say. With the claim 0f
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X A7 Method of payment

being frank, the speaker intends to demonstrate a close relationship with or the trust placed upon the
other party or to avoid displeasing the other party. It may also be used to invite the other party to tell
the truth. The alternatives are “Pi 516", “BiSLTEM)”, “ELH", “SLiEBE”, etc. For example,

OHE K&, ERELRDF,

@BLEAM, XARMNE— R ERAITRE,

@ FEH, IMRHMEST LI,

@DHRRAZX LK, HE#E, RARBLERT, ARl

®HEE, FRAEAREZERFAN?

3 BEHEOEMRA, BT BB EAR T X5 )i K.

With further development of our cooperation, we will consider other methods of payment to
benefit both.

‘BEE", Srin, AR A REVERIE, RoREE. 17 IS I & A BT S
o “BE”, shid, “HREE" R, W CE. Fl:

“fifi#" is a preposition followed by a noun or a noun phrase as its object to indicate the condition
of the occurrence of some action, behavior or something. “fifi” is a verb meaning “HEBH”. It is often
followed by “&”. For example,

O M EA KWL (linjin, todrawnear ) , KA M ERAAAT

QMEZFOEIE, AMIHEEKRIFRST.

@ K& B A ¥F ( yduhdo, friendly ) 4% % ( wangldi, to contact ) #532 % ( zéngdus,

to increase ), # EH A K, XA (jidolil, to communicate ) #J LA LA kAR %

OF R R 2 o S

4 AT BRBAE. FELRIERE S, -

For long-term customers with good credit standing, ...

FFT, i, SN REEYHXRE . EEATLA AR (BE ). 3hid (EIE) Five
o WTT AR RELE T UERE, AT LUWEE TR, YEEER, riaeine A m e
m ey Bilhm.

“X}F is a preposition introducing an object or something related. It may be followed by a noun
(a noun phrase), a verb (a verbal phrase) or a clause, etc. A prepositional phrase with “X}F may
serve as an adverbial, or sometimes as an attributive. As an attributive, the prepositional phrase is
followed by “f#)”. For example,

O fFTEAFEA, REB>BPEMBRE,

@ ot T L TR AR,

¢

§

of

QT Education
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@ R A ARik—F, s FRMNGESMERFIFLY,

@ trN18G = S A T RN EFI R R RS RFETEAA,

® sFFFaF 2N 6555, k) KR EM (zhongsh, to attach importanceto )

© 2 FXILFRFE M L) 644 F oL, REMAAT (jinxing, to carryon ) T —
EER,

i¥E: Note:

(D) FRAMAZBEBNFERR, A T, HEEH X7, fil:

“X} instead of “X} T is used to indicate to somebody or in relation to somebody. For example,

@ fosf FARME, (X))

oz AR, (V)

(2) FmafEd M B LR, AGEM “XHF7, ZH “m7. Hl.

“lu}” instead of “X}F is used to indicate the direction and objective of an action. For example,

QO F RS THEMET EEk#HAT, (X)

©FREEMET EEXHAT, (V)

(3) Fhtta N2y, ARER “XHF7, ZH )7, Bilm:

“2%” instead of “X}F is used to indicate doing something “for” somebody. For example,
O R F 3t TR F4r 2557 (X))

@ R B EBROLFTBED? (V)

5 BAHRBEASTT A K ORI

We would adopt the following two methods of settlement: documents against payment and
telegraphic transfer.

(D) AHRECE: 8 H 0 AR ST 3R DIE O AMATECh SR . BRI D AR SUE, BUdeis
R, BRBTHEI, FERET RATERE D NMTESTKE, ARtk BE R A O
No HEAFUFFRICEE, WiTLAFRICE, MR H) SRR STEIE, W2 L7 At
i, SEITR AR

Documents against payment or D/P: It indicates that the exporter’s documents are subject to
the payment of the importer. The exporter delivers the goods to acquire shipping documents, entrust
the bank with the collection, and give instructions to the bank that only when the importer effects
full payment can it send the documents to the importer. The exporter may or may not draw a bill of
exchange. If the submitted document is a delivery document, the seller has control over the goods
when the buyer refuses payment.

(2) BJC: ZERIC, ICHATEE AN Rk, RS SWIFT SRAE/RICAFTRAK. K
RIS, ST AR SR, SRR, HUCKA TR ETK,

Telegraphic transfer: In telegraphic transfer, the remitting bank instructs the receiving bank tq.pay,
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%72 Method of payment

through sending encrypted telegraph, telex or SWIFT. With telegraphic transfer, the bank takes up the
funds for a shorter time, and the expenses are relatively high, but the payee may receive the remittance

quickly.

6 BRARIXAE, BATHXIOBR A vl i HYHE R 32 45 AR
In that case, let’s adopt irrevocable L/C at sight this time.

R, fEanE, RBEEFSERESL, R alEERE . EE. BiE RIE. 2
FEMEST . B

“IXF£” is a demonstrative pronoun substituting for a movement or a condition and serving as a
subject, a predicate, an object, an adverbial or an attributive, etc. in a sentence. For example,

O XHRFA

@ ¥, AfizkXAre,

@ KA FRERIXAH, KRAHLT .

@HETHEAR, INFRZEIHE,

KB AEREERS, JEE AT )7 B, AR “—" MR, “H)7 AEEE
o .

When “IX#£” is used as an attributive, it can be followed by “ff]” to modify a noun. “f)” cannot
be omitted if the noun is not preceded by “—"" and a measure word. For example,

Q@ EBI D ERIH—FFA,

© teit R X H AR EHFEHA

@ AR EAN B R FH

BTHHNRKS,

O XM T FRLFRKXES

XA A LWEA—AMVE), BB 5IRET . flm:

“IX#£” may also serve as a clause to refer to what has been said previously and to introduce the
following. For example,

© RAXA, Fabde TARMOT .

QEXFPHT AR, AAXFRLIT &, XH, RFET.

@ RBFFT, EHFRRFIFRE,

7 HERSCANESRL, RIMTLLZEL) 1. We can sign the contract when it is ready.
‘A, XERENR, SR MER. EF ST FR) #R M REREE R
-
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 —WEERIIBE R85

“Z%”_a conjunction in this case, means “wait...until”. Both the conjunctions “% and "% are
used to indicate the condition of time. For example,

@ %L TWA4R (wanfan, supper ) F & vE.

@ HXAF FRILFE ( hanjio, winter vacation ) &) FHE & F

@ FHRMBAZHFT HLIF&K,

@ XM FHF I 74 (kaihu, to have a meeting ) F-it. .

O FEHRMEAM, HELEAT,

QT E‘dpcaﬁon
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Xinyongzheéng

B = Text2

EFN

MT700

27

40A SR FAZ FIEE R
20 43 k5

31C FFiE H H

31D A A Fe A RO B
51A FFEAT

50 FHIE W A

2
5

32B ¢ 1 Fe 2 B

41D 38 B ARATFoStAT 7 K
42C ILEAT K B A

2A JLEFATHA

43P H P E iE

43T 335

=S HIE

TF 23R A5 A
1/1
R T HAR SR 42 A
LC65G6C099999999
il
4RAT B SWIFTAX B
23]
1548
% 3t 5
W, 75
ZNE]
KA
T8, FE
W, %
USD
T 38 EARAT AT
Pp A
AT B SWIFTAX 75
A
AF

KA
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ERERIBE RER

U 1

44C B E A
45A 57 My % AR FXEEHS MHrFoB #H  usD /M
46A F P TR
1LEFHRLEEZLN,
2 —HEEFFCEMRE, K ATOORDERY ZOH F, HiEREHFT
A, dlsmAh N3]
w,45: (86) 0532-88888888
3EMAE/ETHON, ETEHEANCEFROR B/ LA EREAIEER
8 LR L

4. §JPUBLIC RECOGNIZED SURVEYOR & & #) it 4L =12,

Yangbén
MT700 Kaili gendan xinyongzheng
27 1/1

- 40A Géndan xinydngzheng leixing Buké chexido génddn xinyongzheng
' 20 Xinydngzhéng hdomé LC65G6C099999999
31C Kai zheng rigi

31D Yoéuxiaoqi hé yduxido dididn Zhongguod
51A Kaizhenghdng Yinhdng de SWIFT daimd
50 Kai zheng shénqgingrén Gongsi
xinxiang Dajie
Xibanyd
Dianhua
59 Shouyirén Gongsi
Dajié hado

Qingddo, Zhonggud
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Dianhua

. 32B Huobi hé jin’é USD

41D Zhiding yinhdng hé duifu fangshi Wu zhiding yinhdng yifu

42C Huipido fu kudn rigi Jiqi
- 42A Huipido fukudnrén Yinhdng de SWIFT daima
43P Fén pi zhudangyun Bu ylnxt
,: 43T Zhudnyun YUnxu
| 44A Zhudng chudn dididn gdng, Zhonggud

| 44B Fayun didian

44C Zuihou zhuangchudnqi

45A Huowu mingchéng Ndnshi xizhudng beixin jian FOB
. g4ngUSD  /jian

46A Danju yaoqia

1. Qianzi de shangye fapido wu fen.

2.Yi zhéng tado qingjié yi zhudng chudn tidan, tditéu wéi to order de kongbdi beisha,

qgié zhuming yunfei yi fu, tongzhirén wéi Gongsi.

Dianhua: (86) 0532-88888888
3. Zhuangxiangdan / zhongliangdan si fén, xidnshi méi ge baozhuang chdnpin de

shuliang / mdo-jingzhong hé xinydngzheéng yaoqit de bdozhuang gingkuang.

Sample

MT700—ISSUE OF A DOCUMENTARY CREDIT—27:1/1
FORM OF DOCUMENTARY LETTER OF CREDIT 40A: IRREVOCABLE
DOCUMENTARY CREDIT NUMBER 20: LC65G6C099999999

DATE OF ISSUE 31C:
DATE AND PLACE OF EXPIRY 31D: CHINA
OPENING BANK 51A: BANK SWIFT CODE
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APPLICANT 50:

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

CO. LTD.

P.0. BOX STREET,
: SPAIN
TEL:
BENEFICIARY 59:  CO.LTD.
NO. STREET,

QINGDAO, CHINA

TEL:
CURRENCY CODE, AMOUNT 32B:
AVAILABLE WITH ... BY... 41D:

DRAFTS AT... 42C:
DRAWEE 42A:
PARTIAL SHIPMENT 43P:
TRANSHIPMENT 43T:

uUSD

ANY BANK IN CHINA
BY NEGOTIATION

AT SIGHT

BANK SWIFT COOE
NOT ALLOWED
ALLOWED

LOADING/DISPATCH/TAKING IN CHARGE/FM 44A:

PORT, CHINA

FOR TRANSPORTATION TO... 44B:
LATEST DATE OF SHIPMENT 44C:
DESCRIPTION OF GOODS/SERVICES = 45A:

WESKIT
UNIT PRICE: USD FOB PORT, CHINA

QUANTITY:

PIECES

DOCUMENTS REQUIRED: 46A:

1. SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN 5 COPIES.

2. FULL SET OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING MADE OUT TO
ORDER AND BLANK ENDORSED, MARKED “FREIGHT PREPAID” NOTIFY -
ING CO. LTD. TEL: (86) 0532-88888888

3. PACKING LIST/WEIGHT MEMO IN 4 COPIES INDICATING QUANTITY/GROSS
AND NET WEIGHTS OF EACH PACKAGE AND PACKING CONDITIONS AS

CALLED FOR BY THE L/C.

4. CERTIFICATE OF QUALITY IN 3 COPIES ISSUED BY PUBLIC RECOGNIZED

SURVEYOR.



10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22,
23.
24.

© ® N o W

A
SRBAZ R
Sk

W SUF
SR AT FE
A

kaili

géndan xinyongzheng

géndan

leixing

buké chéxidgo

géndan xinyongzheéng

youxidoqi
yOuxido

dididn

kaizhénghdng

daimd

shéngingrén

xinxiang
dajie
shouyirén
huobi
jin’é
zhiding
duifu

fukudnrén
fen pi
yunxu

zhudnyun

< & € Z 2 < < < <L 2 Z Zz ZzZ 2 Z 2Z 2 Z <4 =2

Scanned by Tiéng Trung QTEDU
e )

X147 X Method of payment ~ ~

to issue

documentary L/C
documentary

type

irrevocable documentary letter of
credit

date of expiry

to be valid, to be effective
place

opening bank

code

applicant

mailbox

avenue, street
beneficiary

currency

amount of money

to appoint, to authorize
to cash

not have

to negotiate

draft

drawee, payer

to be in batches

to allow

to tranship
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34.
35,
36.
37.
38.
39.
40.

41.
42.

43.
44.
45.

%
H
#*
-3
o
3

P

-
.
’

by

-,

Hl

'f’ﬁ' A
HERA

zhuang chudn
fayun
zhudngchudnqi
nanshi

beixin

zhéng

qingjié

yi

taitéu

kongbai
beishi

qié

zhuming
yunfei
zhudngxiangdan
zhongliangdan
zhongliang
shuliang
mdo-jingzhong
mdozhong
jingzhong
gingkudng
gianfa

zhengming

VO

Adj

Adj

Adj

Adv

Adj

Conj

2 2 Z Z Z <

Zz < Z Z Z

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

to ship, to lade

to ship, to dispatch
date of shipment
men’s

vest

full

clean

already

space on receipts, bills, etc. for

names of the payee or buyer, etc.

blank

endorsement

and

to mark

freight

packing list

weight memo
weight

quantity, amount
gross and net weight
gross weight

net weight

situation, circumstance
to issue

certificate
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XAR Method

§_§8iﬂ Zhuanydu Mingci  Proper Nouns

1. 3L ﬁ‘ Xibanyd Spain
2. '%3‘ ﬁj Qingddo a major city in eastern Shandong Province
of China

ko

QT Education
F Wik
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—WERERIIRE RER

3] Lo Exercises

o BRIEAE, FRAFTMEHE.

Read the new words after the teacher and pay attention to your pronunciation and tones.

BREIRX, ERIBEEIBA.
Read the texts after the teacher and pay attention to your pronunciation and intonation.

| FAERE, PABHTIRN—,

Divide the students into groups and read Text 1 in roles.

FHEPE, AEB, PHERER—

Divide the students into groups and play the roles in Text 1 without referring to the book.

AEME. (R7: Aealliaik, )
Role playing. (Note: the roles can be exchanged.)

WA—4E, DRRANRTT, TEXRABR—FAHTR. AUTRERNEEBIEE
RZHERILE., —TEFHPN—®, FRARRE, 5—HEEER, FRPERE. &5
RFEEL LS, ER—B. BEARXPHIEENGF.

Students work in pairs and act as the two sides of the negotiation respectivety. They discuss
which method of payment they are going to use: irrevocable letter of credit at sight or usance letter
of credit. One party chooses one of the methods and explains why; the other party refuses to

accept it and also explains why. At last, both parties make a concession and reach an agreement.
Please use the words and sentences in the text.

B¥s>),
Substitution drills.

1 EfRE, XA FXERPEMNE TR,

& % B 4L ( guéwai, overseas ) Ju % ( pinpdi,brand ) &)
J= sl B 4 (zhizto, to make ) #9

Rty A A (quanh, power ) RZFR K

KAZEAF % W E 2k & (gdishan, to improve )

X AT FATAE) B
U
®

QT Education

% # b
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X773 Method of payme'm‘

2 HEE,  TIERIELMELRAT AT IR o Fe F 425

K472 ( héli, reasonable ) ¢ EIE XA K SR
R KES X T4

AR # K

PRIRH B R B

3 KA SHEHEN, HNSFERANGMLHFT X,

Bf A 69 A5 (tutyd, (time) topass)  fR % FH A AR &L (wangj to forget ) T

IAE#A S (didodong, to transfer ) KRB T XA T

S]] (xiguan, habit ) #972 % P T4 B3k -F-BE-F-A2 (280 shui zdo q,
early tobed and early torise ) T

&84 F % ( xidgjiang, to drop ) RE A PAE T 5 L3k

BT —mRBAE. RERERBOES, ANaRELis XS,

X R 6 AR AL WANAH 4 A% (kanfd, opinion )
X IR F AR F X BANA LA ITR—T

AE4T (rénhé, any ) 4>k K35 R EAAREELY

X RN WA EMEZRE KT

5 % SRXAEEN, RNATAELT,

N =T

ZRE Rk Hild T

% P #F (téusu, to complain ) 3£ T

#) (jiance, to check, to test ) &2t sk Fit
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ATENDEAR AT

Make sentences with the following words and expressions.
L
© AL Ky AFRIE RTHRHE FH KA FX #

2F driE HEF FR XM KR KM A

¥FX & XA KP ®F EXFE KM

@ e £ omH BE ERE

645 K& HM A X #

63ty & il £ StH 0K REW F4 BAE

TLE & HM WHELEE [H —HF H e

82 &M A F & #

EIFE= .

Choose the words to fill in the blanks.

1L e FER O OHHE B TRE BE#& #ER
@ & A2 89 (waigi, foreign company ) TAEX 4 ( ) 1
D EFINARTHA ( ) 45 RE 8 7 KL RAFEY .

@ HAVE FAoBAF (zhengfii, government ) 17 ( ) o

4 AZRT ( ) LT AR BT AL (zOyong, torent ) % 5
& b ( ) BAREZ?

-~
6 IATE A ( ) FAME K4, —E &) (xidoxin, careful ) @

Qr E‘glgcqtion
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%5 Method o

T RAERASKDG? At 44 (huy), meeting ) B8] ( ) T2

2. %4 LE B4 M O RA SRR ®E

T ANEEZ, #F( ) T ERAEEE,

2 Foure, KT BERATE ( ) AT

8 HEEAT ( ) iR % e

4 ( ) A5 AAEZ B A 4 BHE A= B AR F 7

5 3 ( ) X AP4E A F g (celug, strategy ) ¥E

6 BEAAATR ( ), BATHEARZL L (jixy, to continue ) SAET

P ERFANDPHREEAT, HHREE ( ) RAWE!

3. HMIEAN A¥ e ot BRA ALK %A EBR
@ ARF ey ( ) &2440E
2 ( ) BAEXIL, ( ) BAEAIL, BT,
8 HZMARAE ( ) R,
4 MK EF T ( ) RE203,
& kxm ( ) 2R3k (hudnaid, earth, the whole world ) /&) A #eAiT 8 o H %
RE,
® X ARANDFM, BAREE ( ) BT E— I,
T R—K ( ) B4, ERBHRE,
Ol BFrARESE M TENEFEIE.

Complete the following sentences or dialogues with the given words or expressions.

1. {82

@ # 23 A ( hdorén, anice person ) , . 6
% ﬁ:\ ‘;—[779{ , & QT Education
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4 KB A RIA FAA ' o
2. 54
1 AR —, #F .
2 72| Liks , BRRIBE RIS,
3 mRIEFRK, o
4 i , ARAEKLAT,
3 853K
1T AR83EF| LDRA T, o
2 XA (xuéqi, semester) ?
8 MAFAML, 5
4 4 X L %) F (zhongxué, middle school ) #k 5
4. PN
1A INAKRER, FARLEL,
B: , = ARERAGHKITT o
2 A: HAE ZFE7?
B: 4%, S Hu( xind), heart ) 4F, A X 4R _E i ( shangjin, to be self-motivated ),

A: AR3E , RreIiEAHNAT,
3 A: 23U E I 457
B: 3: 00, MAECLE2:50T, HAI1E !

e TTAES
Complete the tasks.

1.2 =%k Search the information:
(1) BA—41, iR FEEE, R RERTD S E AT |
Mo, BN AT RA T 4. AL D HFR,

— _/
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X477 Method of pa:

Students work in pairs after class to search the information on
the usual methods of payment in international trade and their
corresponding Chinese names. Each group is supposed to find at
least two methods.

(2) FUFRF LRI SIRI A AR R, A —R R U — 7 XoE A
IS0, FrZImAEEN 4,
Make a list of what you have found and compare the characteristics
of the methods of payment you found. Students work in pairs and
discuss in which trade situation each payment method is adopted.
Then, make a presentation to your teacher and classmates.

- (AR (3R ATLARERIAZE, drTCAULA A—4LERIAZE)
Investigate the following questions (Note: You can either work on your
own or with several other classmates):
(1) FRAMTE K2 B T FEX SN B b — R A 2B A 5382 4
ft4?
What payment methods are usually adopted in foreign trade by
companies or factories in your country? Why?
(2) FEMARISE T XIS —BRA 2R 4R A
fr4?
What payment methods are usually adopted by Chinese companies

or factories in foreign trade? Why?

(3) WIREBI I DL BIRFIEF T 8— T,

Report your findings to your teacher and classmates.

<
®

QT Education
% %4k
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e / 7B

UNIT ,-/ Lodging a claim
BX if= ; pE3 2

Text : Title : Notes

—  RARERURE AW CF fomW

" We have decided to The preposition “F” indicating time
. lodge a claim - 2. &R BN (E3)

The conjunction “#t4ph” (Review)
- 3. %% “R” The conjunction “&”
4. il “#%M” The preposition “$#% "
- 5. Bl “BR” The adverb “B”

s F&\"‘Bﬂ:ﬁﬁ ?ﬂ*ﬂ’]? I AW “BEK" The parenthesis “H&&xk”
- The headquarter has = 2. “X#IH” RRiEHR
GPP05ﬂT€d me to handle “XHIFE” used for non-specific reference
the claim 3. WA “BR”  The interjection “M&”
: C 4. AR “LE” The adjective “J &>

(38}
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1 W6 Fang Juéding Tichd Subpéi

R REIR R

WX~ Text 1

90

Relfasss ooy )

o &z, Y K, FLNGAMEERNBAT! BE, X ZHA
MR K itk eg4E B, M3 T Reeg k.
O /lriﬁ 5'],%:, &%%‘%—o

PERELEERE L)

EAFTITE L1074 B X6 5 T2009F7 A 1884k %], 12
A&, THRBEFTA, RHRZRERE,

BF R, GRRY I ILERRFEER, Fr i ARTR
BERAFHFHERAA, REM; FERBFEE, BARE, I},
AP OLRELRFELRNER, LHERKGFTRATAME, FEEHK
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Z M Lodging a claim

RN PCSHEMNEREA, TAIAREGESENRERAM,
Ak, BRARNMBELZEHOAL, RFTELX AT HEB
1%5%, HTF 158 REE,

S E R 2 IREATFRA ] b E 5 6]
B2E REW
200957 A28 H
M RERNRE

(AT KEFIEER.)

I IR AE 2N AR LEELBRESETD? hiieq
H oy anfo o ik
(RAERARBRRRGE, LHEKFAE,)

K &AM )ﬁ%ﬁl‘ﬂ A7

2. REF, R2ARMA, 2 aRxXASILEL, 5T, XK
%E]éé/)ﬁﬁ‘#’@x;aé\ﬂ%iéﬁ})ﬁ#&%ﬁl‘]"l"?'

I BLRIXAE, AR T HEA T, BAVREESHE A 7,

BRI 5, RIWERLMNEIERL, ELEE,

K T, BALERA %, AEEZAMEY,

RAE. 4F, RXRKELTF

91
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Hudméi Fazhuang Jiagongchdng de Shén chdngzhdng hé
xidgoshoubu Zhao jingli zai chdngzhdng bangongshi.

® Zhao jingli: Shén chdngzhdng, Shengldn Gongsi na pi huo cha wenti le! Nin

kan, zhé shitdmen ganggdng fa guolai de chudnzhén, tamen
tichdle sudpéi de yaoqiu.

O Shén changzhang: Bié ji, wo xian kankan.

Zhonggud Tianjin Hudmeéi Fazhuang Jiagongchdng:

W0 fang shiyi hao dingdan shang de shiwan jian nénshi jiake yu ér ling ling
jit nidn gryué shiba ri shouddo. Danshi, shifén yihan de gdosu gui fang, wd fang
juéding ticha sudpéi.

W6 fang faxian, gdai pi huowu jiagong gongyi dud chu bu fahé yaoqid.
Bufen jiakeé chicun bu zai yinxt de fudong fanwéi néi, kouydn waixié; rénse
bu gou ldogu, chixian tuishdi. Ciwai, bufen baozhuang yé bu fuhé hétong
de ydoqil, géi xidoshou ji bdocun daildile bubian. Fagud Bali zhiliang jidnce
zhongxin de jidnce jiégud bidoming, gui fang de jiaké cinzdai ydnzhong de
zhiliang wenti.

Yinci, anzhao hétong xianggudn tidokudn de guiding, wo fang yaoqid ci ci

jiagongfei jiangdt bdi fénzhi wi. Qing ya shiwt ri néi dafu.

Fagud Shengldn Fuzhudang Yduxian Gongst Zhonggud Féngongsi
Zoéngjingli  Kang Aill
Er ling ling jiti nian qiyué érshiba ri
Fu: Zhiliang Jidnce Baogao

(Sheén changzhang kanguo chudnzhén hou.)

O Shén changzhdang: Zhe pi hud zai chikdu gidn tdmen ba shi yijing jidnyan hégé le
ma? Ni qu bd lidcin de yangpin hé chéngpin né guolai.
(Zhao jingli quldi yangpin hé chéngpin hou, you huidao
chdngzhdng bangongshi.)
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M Lodgingac

O Shén changzhdng: Zénmeyang? Zhiliang you wenti ma?

® Zhdo jingli: Nin kan, zhiliang méi wenti, jiushi baozhudng ydudidnr cicao.
Dui le, zhe jia Fagud de zhijidn zhongxin ba shi hétong yuéding
de zhijian bumén a!

O Shén changzhang: Jirdn zhéyang, na wo fang jiu méiydu gudcud, wdmen bu néng
dui stinshi fuzé.

® Zhdo jingli: Hdo, wd xianzai jiu géi tamen fa chudnzhén, jujué péichang.

O Shén changzhdng: Duile, ylqi shang ydo keqi yixie, yihou hdi yao hézuo de.

® Zhdo jingli: Hdo, wo zhe jiu qu xié.

-

\,

Mr. Shen the director of Huamei Garment Processing Factory and
Mr. Zhao the sales manager are in Shen’s office.

=

® Zhao: Mr. Shen, something’s gone wrong with the goods for Shenglan Company! Look,
this is the fax they’ve just sent us and they have lodged a claim.

O Shen: Don’t worry. Let me take a look.

Huamei Garment Processing Factory of Tianjin, China

We have received on July 18, 2009 the 100,000 men’s jackets under Order No. 11.
However, we are sorry to inform you that we have decided to lodge a claim against

your company.

We have discovered that the processing workmanship of the said goods was not in
compliance with the standards in many ways. The size discrepancy for some of the
jackets goes beyond the permissible tolerance; crooked buttonholes; the color dyeing
is not solid enough and color fading appears. In addition, the packaging for some of
the jackets didn’t meet the contract requirement, which caused much inconvenience
to the selling and storing. The test results by the French quality inspection center <
indicate that a serious quality problem exists in the jackets processed by your factory. @‘

QT E‘dpcaﬁon
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FIBE BRER

Therefore, in accordance with the contract terms, we now require a decrease of the

processing fees by 5%. Please replay within 15 days.

Alice Clement

General Manager

France Shenglan Garment (China) Co. Ltd.
July 28, 2009

Attached: Quality Inspection Report

O Shen: Hadn’t this batch of goods passed quality inspection before being exported? Just

bring here the reserved samples and the finished products.

O Shen: So, is there anything wrong with the quality?

® Zhao: Look, the quality is OK, except the packaging is a bit coarse. Right, the French
quality inspection center is not the quality inspection department stipulated in the
contract.

O Shen: In that case, it’s not our fault; we are not responsible for the loss.

® /hao: OK, I will fax them immediately, expressing our rejection to their claim.

O Shen: Well, be polite in tone; after all we will need to cooperate with them.

® /hao: OK, I’ll do that at once.

Figl Shengci New Words

1. 272 juéding \' to decide

2 af;% H tichd \Y% to put forward

3. ',%: =23 Suopéi \' to claim

4. WY R ganggang Adv just

5. 1% B yihan Adj sorry D

@‘

QT Education

Z Wik



10. 3%
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
P
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30. 4
31.
32.

33

oo Noo

gai
fuhé
bufen
chicun
fudong
fanwéi
kouydn
waixié
rdnse
lGogu

tui shdi
ji
bdocun
bubian
jidnee
bidoming
yinci
xiangguan
guiding
ci
jiangdi
dafu

fu
jianyan
hégé
litcan
jiushi

cucao

V//0

Conj

Adj

Adj

Adv

Adj

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

P

% Lodging a claim

this, these

to be in compliance with
part

size, measurement
to fluctuate

scope, range
buttonhole
crooked

to dye

firm

to fade

and

to store
inconvenient

to inspect

to indicate

so, therefore

to be related

to stipulate

this

to reduce, to lower
to reply

to attach

to examine, to inspect
up to standard

to reserve

just, only

coarse

95



96

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

SIHE B
34. 49 yuéding A% to appoint
35. ‘gﬁ I] bumén N department
36. BL 2R jirén Conj since
37. 1T 4% guocud N fault
38. FM % stnsht N loss
39. 646 jujué \'% to refuse, to reject
40. NE4E péichdng A% to compensate
41. 184, yuqi N tone
42. B4, keqi Adj polite

Notes

1 &J5 11 5% B 10 J3 7R A50 % T 2009 48 7 7 18 HIE.

We have received on July 18, 2009 the 100,000 men’s jackets under Order No. 11.

T, i), XHERIRIE), XE, T T LUSAES RS, deT USSR, By
. WEIESE + T + i) R ), T + i) (8 ) + #iEshiE) . Bln:

“F is a preposition used to indicate time. In this case, “F can be used before or after a verb.
The basic structure is: predicate verb + “J- + time (time phrase) or “F” + time (time phrase) +
predicate verb. For example,

@ # 4 T 19965

@ X R 8] px T 19854,

@ #F M A A CTF8A30H dm# (rqi, asscheduled) %47 (jixing, tohold )

@ 3] 89 %45 (lGixin, letter ) & F B BIc 3.

2 A, R BAHAATFRNER,

In addition, the packaging for some of the jackets didn’t meet the contract requirement.

WA, &, SIHER 7 EEPrRE 2 MRS, N BT SRS R, B
MR, WA EERAEERRR, FRBRTITRRZAN, BERIN; “HIN JEE RS
LS, FORER TR, A, Biln.

“IL#P is a conjunction meaning “in addition to” something mentioned above. “I}4M’ conagats
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# & Lodging a

clauses and sentences and is usually used in written Chinese. An affirmative sentence after “Itt7h”
indicates there’s still something else in addition to what has been said; a negative one after “Itt#h’
indicates there’s nothing else. For example,
Dttty 2F LAH LI, b, BHAILAS,
@ 3 EH F A6 4458 (jiéhanzhdo, wedding photo ), #bsf, BEAFNK T .
@ AMNZE R RILFEANT T, Kk, BAE (Yihé Yudn, Summer Palace ) , 3t
Sh, BEXRT RS,

3 B URBAEERMER, S ERANR 7 AME,
The packaging for some of the jackets didn’t meet the contract requirement, which caused much

inconvenience to the selling and storing.

“B”, W, ERIEAN A A EEE, A WER. WHERmIES, =l
ERINZER, BIHAENNEZE RS, & ARG —BHEm, & &L NER
—FRXIUTIEAESE, Y R T R TR NN, &7 JEE T LU
“HA . —U17 SERE RS . B0
“J%” is a conjunction connecting parallel nouns or noun phrases, meaning “and”. It is often used
in written Chinese. When it is used to connect more than three items, pause marks are used to connect
each preceding item and “}2” is used before the last one. In general, when “J%” connects several
things, it indicates that these things are equally important. When preceded by something important, “ 42"
can be followed by word such as “HAt” or “—4J]”. For example,
@ & XA (YidalItaly ) %% ( zongtdng, president ) & %k A ( farén,wife ) ®E X k& &
5 1% ( fangwen, to visit)

@ BAVEH G FAERA (1612, to comefrom ) FHE, ZH., FXAAHILT,

OBEBEEARRKT FH. 24 (duiwai foreign ) 3 %K (tdéuz, to invest ), F FF
( gudnlixué, management ) & A2 5K 693,

@ ARE AT JE 4%k ( méntou, steamed bread) | 4. 4K-F (jidozi, dumplings )
Y

4 BWEFHRAKRAE, B BRI TIREENL 5%

In accordance with the contract terms, we now require a decrease of the processing fees by 5%.

CFRERT, v, CRRAE . BB MRS RDREEH —FhbRdE, FRsVERME . JETE R
AW (BE ). 3hA (808 ) BV, ARviRgst, YeRE. sln.
“}%BH> is a preposition meaning “based on” or “in accordance with”. It is used to raise a standard

as the basis of the action. It often forms a preposition structure with the following disyllabic noun or
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noun phrase, verb (verbal phrase) or clause, serving as an adverbial. For example,
O#BER, INFHEAMNEZF T 3004477,
Q#HBARMF =4, RN EZATRMBETIEE,
@ BBBANE) XA LEEITHER, KNEZAEIOKE IR,
@ ATV R BT 8] A S e TIX PR R,

EE CHER ARETRE TN AERE, Fln.

Note: “fZH#” cannot be followed by a monosyllabic noun as its object. For example,
O HEM— BB RERELRES. (X)

© #ZM—Eahxgintts. (V)

@ F B M, (X)

@ ki M, (V)

5 KA, REERE, S04 NUHES,
Look, the quality is OK, except the packaging is a bit coarse.

BT, B, TS, HERRHAR. il

“AE" is an adverb to define a range and exclude others. For example,

@ Z A = S IEFESHEA (IGorén, theaged ) & F, AN H EILT.
@ X AP I AT F R#ESFH, AR EARMBGTE,

@ ARA A L) 8 £ TLRA, RARRREN N,

QT E‘dpcaﬁon
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O ZFHFRH.
® f IR

O REM :
® ZFHIET.
O REM:
e £ /R.

AX, BEWRNAMAABE R £55, TEHTLA
EREWEE, BTERT, AEHHNRELLLET0 |
S, LEERNIHTRE, |

SFRAL! RBET o

AKX %, rBhak,

B, BARERRFARKISF, ERAEIMFESN K
KT?

AR EIET) BAVER E A TH AP B T EILFM
E4mEFIL?

B¢ My 0 S i A 60, R SR AR HLE 69 R A

At ey, —FARZ “BeEBAR, #oE A

QT Education
Z Wik
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O REM:
® K UK.
O REM:
o ZHFH.
O REM:

e £ /R.

® Z=HIH.

O REMW
® ZHIH.
O REM:
® £ /R.
O ZFHAHRA.
® £ /R.
O REW:

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

7 R8R
HATBAILT FIA, SRR TR F.
kAL FENY T, MAXEELEARTHRAGRE,

A,

REELET?

R RAEA 2 8] RABM M e ZATVH B, A2 T 89 558
AR

SN, SARXHEAMEGER, HKEE

dm R S0 9 AAE i P R R AR AR «’A’(A'l‘]?i—ﬁ—?g’)g
FIneIFT X T o

FATE S T TAWIFF R, LTAFH=HAM
o PEARHIL “FAAEM T

B BR R RN, IR XEFE R, AZFAE,
mB R AEG, ERATLER X RHE K

g, ARk

BriReE kS, THL 98 5 ERER,

A R AR 53T R E R o

AR 8RA BATAEE S T ER % L 53R 6530,
AT RRT, AAIEITHRT,

® Kang Ail:

Jintian, Kang Aili hé ji ge péngyou yuéhdo bangwdan qu
yundong, késhi ybuyl chuli sudpéi de shiging, ta xiaban wan
le, ddo yundongchdng de shihou yijing chidaole ershi fénzhong.
Jianmian hou tamen lidole qilai.

Duibuqi! Laiwan le.



Li Mingming:

Ka’ér:

Kang Aili:

LT Mingming:
O Kang Aili:

Ka’ér:

O Kang Aili:

Ka’er:

O Kang Al
Li Mingming:

Kang Aili:

Ka’ér:

Kang Aili:

L7 Mingming:

Kang Aili:

Li Mingming:
O Kang Aili:

Ka’ér:

O Li Mingming:

Méi guanxi, xian hé kdu shui.

Aili, ni jintian kan gilai jingshén ba tai hdo, shi bu shi gongzuo yali
tai da le?

Shi yéu didnr yali. Women zai Tianjin jiagong de na pi huo chile
didnr wenti.

Zénme hui shir?

Huowu de pinzhi hé baozhuang gén hétong guiding de bufd.

Nimen zud jin-chikdu de, yiban bd shi “chikdugud jianyan,
jinkdugud fuyan” ma?

Jiushi fuyan faxianle wenti. Zongbu rang wo fuzé sudpéi de shi.

Na jit shi maifang wéiyué le. Erqié zhe limian y& méiydu bukékangli
de yudnyin.

Shi a.

Xianzdi zénmeyang le?

Suirdn tamen gongsi hén jiji de hé wOmen xiéshang, dan
shuangfang de fénqi hdishi hén da.

Hézud ma, zOng hui ydu zheyang nayang de wenti. Bié tai zhaoji le.
Ragud zhéngyi de wenti tongguo xiéshang hdi bu néng jiéjué,
women jiu yao kdolu susong de fangshi le.

Bié d& gudnsi ya! Kéyi shénqing zhongcdi, yé kéyi qing disanzhé
tidoji€ ma. Zhonggud rén zui jidngjiu “hégi shéng cai” le!

W& yé bu xidng tichh susong. Zhe zhdng fangshi chéngxu fuzd,
chali wenti man.

Erqié féiyong gdo, hdi bu liyd jinhdu maoyi guanxi de fazhan.

Ai, zhén rang rén téuténg!

Gudji hézuo yue lai yue dud, maoyi jiafén zéngdud yé hén
zhengchdng.

Kanldi hétong de gianding hdi bu néng daibido chénggong.

Hétong de shunli lixing wangwdng hui shouddo hén dud yewu
hudnjié de yingxidng.

Shi a. Bu shuo le, zanmen qu dd git ba.
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Alice:

Karl:

Alice:

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

Alice has an appointment with several of her friends to do sports together

in the evening. Having to deal with the claim, she finishes her work rather
late, so when she arrives at the sports field, she is 20 minutes late. They
begin to talk.

Sorry, I’'m late.

O Li Mingming: Never mind. Just have a drink first.

Alice, you seem to be in low spirits today. Is it because of the work
pressure?

Sort of. Something’s gone wrong with the goods processed in Tianjin.

i Mingming: What is the matter?

Alice:

Karl:

Alice:
Karl:

Alice:

The quality and packaging are not in conformity with the contract
stipulations.

In your business of import and export, isn’t it a general practice that the
inspection of the exporting country is followed by the re-inspection of
the importing country?

It’s just in the re-inspection we found the problem. The headquarter has
appointed me to handle the claim.

Then it’s the seller that breached the contract and it is not caused by force
majeure.

You are right.

L1 Mingming: How is it going now?

Alice:

Karl:

O Alice:

Though they’re actively negotiating with us, the differences between the
two parties are still very large.

There are always problems in cooperation. Don’t worry!

If the dispute cannot be resolved through negotiation, we’ll consider

lawsuit.

[Li Mingming: Don’t go to the court! You may apply for arbitration. And you may invite

Alice:

a “third party” to be your mediator. The Chinese people are particular
about “harmony brings wealth”.
[ don’t want to file a lawsuit, either. It’s complicated in procedure andg,.

|
slow in finding a solution. @
QT Education
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F R Lodging a ck

® i Mingming: And it’s expensive, detrimental to the future development of trade

O
[ ]

Alice:
Karl:

relations.
Alas, it gives me headaches!
With more international cooperation, it’s pretty normal to have more

trade disputes.

O Li Mingming: So it seems signing a contract doesn’t mean success.

O

il

g

1

o

11

12.
13.
14.
15.
16.
17.

N-JENE- RN - AT I NS )

Karl:

Alice:

AFAP
5a i
R
R ¢
E-id=gE
bRy
B4

AT RA

R H
AR
]
21
FiX
S

Shéngci

The execution of a contract is often affected by many operational
procedures.

Indeed. Forget it. Let’s play the ball.

New Words : \)"f\J

kdu M a measure word

jingshén N spirit

pinzhi N quality

bufd \' not to conform to

chukdugud N exporting country

jinkéugué N importing country

fuyan \Y to re-inspect, to check again

maifang seller

wéi yué V//0 to breach a contract

bukékangli N force majeure

yudnyin N reason

jtji Adj active

xiéshang \Y to negotiate

fenqi N difference

zhéngyi N dispute

jigjué \' to resolve P

kdoll \% to consider . E‘%c)aﬁon
ey
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FIBR REH

18. i susong A% to file a lawsuit

19. 3T "E‘ a) dd guansi to go to the court

20. {4 3%, zhongcai \% to arbitrate

21. %4. §= disanzhé N third party

22. 1 ﬁ-ar tigojié \% to mediate

23. 13‘}" 9'?, jingjiu \% to be particular about, to pay special
attention to

24. Fa Z, A M héai shéng cdi harmony brings wealth

25. 42§ chéngxu N procedure

26. 4t 3¢ chuli A% to handle, to dispose of

27. ﬁ JF feiyong N charge, cost, expense

28. X & fazhan \' to develop

29. "% ol Int alas

30. k& téuténg Adj headache

31. 8| 4 jiafén N dispute

32. 3% § zéngdud \' to increase

33. J:E.'%“ zhéngchdng Adj normal

34. 75‘ * kanldi A% it seems

35. B AT Itixing \% to fulfil

36. 1 hudnijié N link

"

1 A RBEREKMA KL . Youseem to be in low spirits today.
“BAEOKT, HANE, RREEAMEREMT . W, Wl “ER”. Bl

“FHHLK” is a parenthesis indicating the estimation or presumption of the speaker. “F& #2348

equivalent to “F& K. For example,
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O AARZXENS] R,

@ #7 £ ( zhugudn, supervisor ) A#A2 & IEF 4T .

@ ALK, RATFHFZRBY, KA LRI Tl

@ A RMMAR LT,
2 A%, D2 XFEIRFER RS, There are always problems in cooperation.

BT CIREET SRR, FonkEAR, WTLMEEE. RiB. CXEET. IR B R
il Bl

“IXF£” and “HFFE” are used in juxtaposition for non-specific reference. They can be used as an
attribute or adverbial. Both of them are demonstrative pronouns. For example,

DEPFFARXFARHFHEER,

QMEBRAXHMHFHEL, ERAREEZRET .,

@R T AXH A M ZAN P, REER (daan, answer) RA—A,

3 M, Hik Ak¥E! Alas, it gives me headaches!
‘IR, WA, RRIUE. R, WS . ARHERERIERE. Flan.

“M&” is an interjection indicating a sign, sentiment or pity and is usually put at the beginning of a
sentence. It is sometimes used to express a reminder. For example,

D! AMEHFNIET,

@ /T IJLE, e TAE#RBkiE ( danwy, to delay ) T .

@%, XAZ—ANEXOHE!

4 ik A3k¥€) It gives me headaches!

ShPET, AR, RRPAR R EA R I E R N T REE A, IR SR
il .

“3L¥E” is an adjective, indicating somebody feels upset and worried because he cannot find a
good solution to the problem. For example,

O RARZAIE, FAEA KA

@ BIRITRAA XL AR, AIEA KK

@RI IIES K LT, FiEAKAE!
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Lionxi  Exercises

& RFEEE, IREENHENRE,

Read the new words after the teacher and pay attention to your pronunciation and tones.

= ORIERX, FRIEFERA.
Read the texts after the teacher and pay attention to your pronunciation and intonation.

= FESH, DRBATRX—. =

Divide the students into groups and read Texts 1 & 2 in roles.

FHENHE, FFB, PTABRRERI—.

Divide the students into groups and play the roles in Texts 1 & 2 without referring to the
book.

1 AEWR. (1R METMER, )

Role playing. (Note: the roles can be exchanged.)

BMA—4, SEZRX—. =, S3REBHRT, #AXME, —HHRHEOE, 5—H#
TER.

Students work in pairs and have a dialogue as a claimant and a claimee respectively referring to
Text 1 and Text 2. One asks a question, and the other one answers it.

& EREX—MEX_—.
Retell Texts 1 & 2.

£2 BTHEMEEEREF .

Make sentences with the following words and expressions.
R —
T w R P& Z RAFES mriZ

285 FA i XHF ST AE ORE M

3 &K% 5% MmIHF sk BIK KF

kol
4 B hE Sk BAEH £ A RS @

QT Education
F W40

106



Scanned by Tiéng Trung QTED

FEE Lodging a claim —

5 A B MM &E FRE T A KB

64 R HM F AF WML

7441 K % K O BAE AEA

14X X A&k #HA F Hh X

2 1% T & ES K FRE X

3% HMe FA EIL BT A

4 2% #HE FM T AR

S RE AT#HA WM KA £ #

6 TA FZE K K AR

TXR 4k *x% AT X Kk TH

82y & WH b ¥% EF

9 rik BT AR KRR & Ak ARY #

0% AT %2 ¥h 2E LERT SR #

107
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N B,
Substitution drills.

P 10FHBXmE T 20097 A188 143,

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

Hoty 5% (yéye, grandpa) &
#F ey iR % B Y48 (zhanlangudn,
exhibition hall ) %

55 a7 £+ ( qush, topassaway ) T
T A —iE X (zhéngshi, official )
%t 4hFF A% ( kaifang, to open up )

iX % ( pian,ameasure word ) J&+F AR FR

( gliping, review of the stock market ) & %

( fabido, to publish )

R4 (bdlanhui, expo ) ] # 10A38

( bi mu, to close )

2 IHHE AR KRAE TRTIIME
rL—, = R %3] AEEER
5 JE ( gdoxueya, SRESE (Xinzangbing, & ZFAF T8 = A 5m
high blood pressure ) | #%& heart disease )
B (tangnidobing, diabetes )
E ¥ KR S HA 6 4 BRARA AT 4L
23T BATAF AREE

3 B SRMXFRHNL,

A TR IR I T By B AK5%.

teitay M LA R
o8] B HLE EAVE 6 BRI T
( gingshi, to ask for instructions )
P E g (fall, law ) MR %SG EFE
%@ HEF A
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4 REEFM, 2 GERSILEE,

B EWATAE X ¥F3% ( haogidng, to be eager
to do well in everything ) T
Ho 21X K 8] 1R it & SRR B R KT IR

Jely & —TRARSF 4915 F) RELSHFRRIFHA
XL A B R % 8 A RER

® hHR ARER HAARKIT,

A8 #7& (jingying, to run, to manage,
to operate ) {71k 45

B A & E A

X AP &S RIFeL

B E A XL P B oN:n!

© 2K XS FM.

R B BF A ¥ AR AR 8 13

B IR P s ( kéfa zhongxin, service center ) &

BZdm 2t ( miandu, to face )

*ZAFEAREM (pg, tofear ) B A ( kunnan, difficulty )
b, 2k F 4% ( xianglian, necklace )

B ERXIE,

Complete the dialogues.

@ A: REFAINE)E L7

B: «’:k‘ o (ﬁfﬂ‘)
2 A ﬁ#tﬁﬁrﬁ'
B: :—B?JET, o (‘R’})ﬁ:)
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— HERBRIIKE REE
3 A: HMERAE—TF: INFAFHERMAL?

B: . (%)
4 A: ZAVRIEIOR A - (X&)
B: BFRIKKT, ARARBEENARAET
5 A: BRBF2 40 wA sy XAMH 4
B: tE. A, - (Fix. B=%)
6 A: R FARZZGT?
B: X%k %, L&& o (#22)
7 A: Rl 8] A& ATE G,
B: AR RAF, RATT RALEFH o (FE)
8 A: AR THEE,
B: ARfrit& o (#3)
9 A: #H TAERFD?
B: BEAFEY, #HA - (EH)
10 A o (HFA¥)
B: 52, AKUEBLIABELT,
1M A: XRKH—E)LSE (xiny) regard, good will ) , .

(364)
B: 7 24U K% (guizhong, expensive ) T !
12 A: HATHRFHEART, TAERMKZZKT,

B: A%, o (&)
13 A: &EEF]— T ARREEAS4ER R EG?

B: AfRAL, MBI o (H4&)
14 A: JLEKRZERAZEIZ (yuanliang, to forgive ) 4.,

B: AEHT, o (i34%)
15 A: #uE 4 RH (I, to take notice of ) 4% T ?

B: . (BA)
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Expansion drills.

HHRE A 2B CHKNAANTE .

Complete the dialogues according to the statement in A or B.
L R EH KA, SHEARPEN, K. SUTHEIHREE.

Both parties expressed their viewpoints and opinions. And they are both very firm in their tones.

1 EATE LB RASATH ELTHE? -

D e A BRKE T 4, 2RKKT,
B R AR AR AT 2

3 e R B K % RE A (génggdi,
to change ) # X,

4 KRB REMRELEIA, e

5. 9% 4 3] ik BF 8.2 % #1 ( shou chdo, to
getdamp ), ARATRLIZE4E

Jo R R FAERIAE, AREATLF

6. eenes i 5,

— TR GEAMA B THE (tidowdn,
to select ) #],

8 eeeens R AHEREMAE (Wit cannot)
B

o MBI KADLLEA A, o

2. A IEREBCAF IR I ZOR R . B BEARSL, MRS, BURESE, JFa i
HIpik o

A politely inquires B and asks him for explanations. B explains the fact and situations,

responses positively, and provides a solution.

LR THZ $ETEL, — LR

AR RBLE L H?

S | FATT RS 4 IR BRI ko
S Qr Eggsgfion

11
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E RER

(&%)

3. l‘]?‘{J’H‘/ ‘ yl'zc‘li again
again ) R Y H A7

oooooo

4 ARG R FH I

5 bk, AMARRMAS.

6 ARV KARSEANERLT e -

7 AR 2L *
o e

g“;fwm”w'wwmm" f7, BAMEEHAEE (chdmion, o

| - ”Mappearpersonally) %J?k’fl]ﬁﬁ
A - - w;:fk*fl]i‘]'%é&j]v%kb&ﬁao

BR AR AR ARE #L ( dao gian, to apologlze )
T, BAMBRARA AT .

= R,

Reading comprehension.

(=)

—X, FERFLRENNNIEZEREWLFTRALERE M T XKL —
A, RERADKB|GRHBATREZEGRZEM, FHLERNNFTERT
EXMZFHE, BRFFEN, KEAELE, FHAATIT HSfRS,
ARAEAAKXGR TR, PHIAAFT EE i LE2EET W H 5T o4
T, IR BGERESERRL, Ak, PHFIZLEFTHETHLE, E8K
EA, BABERAH, FREBEAT ALY BLERE,

Fim Shengei New Words

1. EX juda Adj huge
2. AR rénzhén Adj serious, conscientious
3. 5K taidu N attitude <
Q)
H { A 1 L
4. PR mingqué Adj clear ar Educotion
F it
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1. [B] % [q] 8 :

Answer the questions:

O REW R 2GHE] I R4

2 R WBIREERMT A7

X EEREG? BbRtA?

@ FOFEEH R T ARt B R T AT ARSI

2. IEMRYE_ ERFITORE, W) B —BHERIHEIE.

Write a letter for Huamei Factory to refuse the claim based on the above information.

(=)
BEMATRENTE, BLETBHEATIFIVR, 1228 FTRu e A%k
A—8, IILRA—HLEA—ANHEGLER, AR KA, —ELAH
AR R R, A—k, BAMmIE, RAMEANGHRRET, MAMNTH
FFEHIHENG, DO TFF4, FHLL TR SRIFOEN, TAA
HAREHES, BAPEBANRA “AAM”, —HFEI#E ‘B i1
T, FROIMEZBRFE, REREZWMEFRSFINHE, LAAIETH
BRP—ZAANY, IRREFH, RRMAANFEAF R Z W HEF
M, 2ERLTRIESBE,

ZFifl Shengcir New Words

1. —i% yilian Adv in succession

2. 4% fénfen Adv one after another
3. ¥ kaiddo \Y% to persuade

4. 3 quan \% to advise

5. 32% lizhi Adj reasonable

6. 3% duidai A% to treat

7. BA qifa \' to inspire
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1. [E] 2 [n) i -

Answer the questions:

A BTN ARAEE BR T HILK?

2 BARRHEBAHRBNER? A4

3 AW 15058 2 b B A RS 8 T 47 iEEARIRIR
4 R AT A AAT TR 0] A S B 2

2. SRR NE .

Retell the passage.

Complete the tasks.

R H B "R ERINEITEARERERD”, FiHE:
It says in Text 2 that “FXRARMZITEAGERFZ LIS . Please discuss:
() ®ERBE NG NG EAREITE, &l aES HBUMRLE )87
What problems may arise after the importer and exporter sign a
contract?
(2) PRATE S5 5 2 B BLX LG M 26 400 h E 5 5 2 738
FX A8 — B X R B A M80
How do the companies in your country usually respond to these

problems? Or how do Chinese companies usually respond to these
problems?

BL3K: Requirements:

(1) I A—H4, JtREFEE, EEERRRFILICR T X,
Group research. Write down the research findings.

(2) A, EAESRERE ERAKRE—T. BHILEL —4
REMELER S, WAL AL, 5004,

After the research, please report your findings to the class. Each

group may select a representative to give a summary, or several group
members may cooperate in making the presentation.

QT Education

Z Wik
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UNlj'i' Contract

e i 1, Pl iesrii i
- Sales confirmation : 2- B “Bi” The particle “Bi”
: - 3. Bhid “58” The particle “&”
= rIEEeH : 1. 3 “48” The verb “%%”
- Contract : © 2. fvid “H#E” The preposition “HRiE”
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~ Sales confirmation

RERFBRAERERMIE, RTUITLAR, TiL
LRAKWBRAESE. DLXTAGHNERT =, HPXASH
BEAWERS, CERAGY, ARNARMERNEA G-
WE, RAMALBRNARBR, TUHFRRXTRER 2

WM ERNT W EERRE

Y

5
K]
52035

N
Xk / kE
BTHEHETHRT TR

ko

QT Education
Z Wik



L MEE RL. RTHME . 2HRRZEFIFHILREAE, £
i FiEBUt, AR EEEANES T AR T EE

W, AR RRRT FasF .
X % k.
Y
| &
DL BESAREEARETSRLE E LA RIE $ AL A
 RERE.

A TRITITR SIS 5 YRR NI
3 ART G EBARE R HIAD AFTILE £ A REIRE, 1ZRAER
M E Z L B8 ) LR A B AT ILE B AR

>
(@ ? L
Jidgoyi shuangfang jingguod shangtdn ddchéng xiéyi hou, jiu
kéyi dingli hétong. Dingli hétong de xingshi baokud shamian,
kdutéu hé yong xingwéi bidoshi san zhdng. Qizhong cdiyong
shimian xingshi de zui dud. Zai gudji maoyi zhong, hétong
de mingchéng hé géshi méiydu téngyi de guiding. Cdiyong
shénmeyang de hétong géshi, kéyi yéu mdai mai shuangfang
génju maoyi xiguan zuofd hud shuangfang de yiyuan 16i juéding.
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Shouhuo Quérenshi

Bianhao:

Shanghao: Rigr:
Qianyué didién:

quhdn / qudian

ldihan / laidian
Zi queren yu an xialie tidgojian shou yu ni hao xialie huowu:
Huoming:
Guigé:
Shuliang:
Danjia:
Zdéngzhi:
Zhuangyunqi :
Fu kudn tidojian: Bdodui, buké chéxido, qudnbu fapido jin’é zhi jigi huipido

xinyongzhéng, zai Tianjin yifu, yduxidoqi xi ydan zhi

zhuangyun rigi hou di shiwl tian zai Zhonggud daogi. Gai

xinyongzheng budé chi yu kaidi maifang.
Baozhuang: Maitdu:
Bdoxidn:
Beizhu:

1. Zhuangyun pinzhi ji zhongliang yi Tianjin Shangpin Jidnyanju chaju zhi
jidinyan zhengshu wéi zhengming bing zudwéi zuihou yiju.

2. Xuke jigo sud ding shuliang yi-dudnzhudng bdi fénzhi wi yi chéngjido jiagé
jisuan.

3. Qudénbu jidoyi tiGokudn yi bén shouhud quérénshi nei sué guidingzhé
wéi zuihou yiju, xinyongzhéng nei guiding zht tidokudn ji ciju bixd yu ci

querenshi nei sud guidingzhé xiang fu.
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/oA contract may be established after the two parties of a transaction reach \
an agreement through negotiations. There are three ways to establish a
contract, viz., written, verbal or with action. The written form is the most
commonly used. There is no unified stipulation concerning the title and
format of a contract. The format of a contract may be determined by the
two sides according to common practice in trade.

Sales confirmation

No.:
Messrs. : - Date:
Signed at:
Our letter(s) / Cable(s)
Your letter(s) / Cable(s)
Dear Sirs,
We hereby confirm selling to you on ~ the following commodity on
terms and conditions as set forth below:
Commodity:
Specification:
Quantity :
Unit Price:
Total Value:
Shipment:
Terms of Payment: By confirmed and irrevocable L/C, for full invoice value.
Available by draft at sight. Negotiable in TTANJIN. Valid in
CHINA until the 15th (fifteenth) day after date of shipment:
The L/C to reach sellers not later than

Packing: Mark & Nos.:

Insurance : -
Remarks:
1. Shipping quality and weight to be certified by are subject to the inspection
certificate issued by Tianjin Commodity Inspection Bureau. 6

Qr E‘glgcqtion
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R e = e e

2. Delivery of 5% more or less than the total contract quantity shall be allowed and
settled at the contract price.

3. All the terms contained in this sales confirmation are to be deemed as final
and the terms as well as wordings to be specified in the L/C shall be strictly in

conformity with those as designated in this sales confirmation.

Fim Shéengci New Words

1. %5 bianhao N No., serial No.
2. 5 shanghdo N firm, trade
3. % han N letter
4. dz, dian cable
5. 3% Zi hereby
6. T yu to give
7.5 hao N firm, trade
8. F % xidalie Adj the following
9. LI guigé N specification
10. 324 danjia N unit price
11. ,‘é/f_ﬁ_ zOngzhi N total value
12. 48 52, b&odui Adj  confirmed
13. é%[s qudnbu N whole, total
14. Z_ zhi Pt used between an attribute and the word it
modifies to indicate that one thing belongs
to another
15. @i xU \" must, to have to
16. 3 yan \Y to delay <
17. & zhi \4 to, until Q

QT Education
% %4k
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18. 3] 21 dao qi V//O  to expire

19. 1R chi Adj late, behind schedule
20. #P'Q di A% to reach

21. ‘i Sk maitdu N shipping mark, mark
22. B{iE beizhu N remark

23 Yleeeses 7@ ...... yieeenee Wijeesese subject to

24. ¥ B chaju A% to issue

25. ﬁE-:'% zhengshu N certificate

26. -)"f’ bing Conj  and

27. 'ﬁ? b ZUOWéi A% to take as

28. IR 3B yiju N basis, foundation
29. ‘L‘lf’ = xuké \Y% to permit

30. 3% jico Prep  than

31. ﬁﬁ' sud Pt used before a verb in a subject-predicate

structure as a passive marker

32. HiE R yi-dudnzhudng more or less

33. 4R y1 \% to be based on

34. PR chéng jidio  V/O  tocloseadeal

35. 3+ ﬁ- jisuan \' to count

36. & b&n Pr this

37. %— zhé Pt those who

38. 15] &) ciju N words and sentences, expressions
39. 5 yi Prep  with

40. #B5F xiang fa in conformity with (something)

- Eﬁgtﬁl Zhuanybu Mingci  Proper Noun

XER R Tianjin Shangpin Tianjin Commodity Inspection -~
I By Jidnyanja Bureau @

QT Education
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ERIIEE BEE

Notes

1 ZEiahh iR o 5 DR HEw S ) L Z RS UE 45 Ew]

Shipping quality and weight to be certified by are subject to the inspection certificate issued by

Tianjin Commodity Inspection Bureau.

B N 8 17717 P (L CRREREY =/ I /> ALELERMN £ U= W5 W > S 1o i M 7 /(1 F

gl CLatE y,J AIRLE " is a prepositional phrase meaning “take...as, regard...as”. “LL” is a preposition.
For example,

© AT F 0T K AE R AR

QX RBBE T RARE AL A T,

@ MR iZvAFE b (shiye, career ) H &

2 VPRl BRI 5% ORZE BB B
Delivery of 5% more or less than the total contract quantity shall be allowed and settled at the

contract price.

BT, Bhid, MAEEEVER B M EIRETE, FoRdoiERRE, BT JETH 3
IR B ahin) . B Rl Z B ANRE AN AR Sy . B FIghial Z JE el LU “i)”, el
Ao “Br + hie) + 897 aT LI A RS, GXI P B OB LU B ).

“Bfr” is a particle used before the verb of a subject-predicate structure as an attributive, indicating
the central word is a recipient. The verb following “Fff” must be transitive. No other element is put
between “ffi” and the verb. “f)” is optionally used after “ffi”” and the verb. “fff+V+{¥]” may become a
noun phrase, and the central word modified by “Fff”” may not be used in this case. For example,

@ KT R # 75 k AR

@ AT K 7= du o A RATAE] 8,

@ X AV L P ILFT I (wén, tohear )

@ & FFe R AL X BT AT A ARIT T K.

3 R HARKUAEREINBAFEE Al tikd, 15 RUENLE Z Sk B il 4y
DA LA AS T A HHAT
All the terms contained in this sales confirmation are to be deemed as final and the terms as well
as wordings to be specified in the L/C shall be strictly in conformity with those as designated in
this sales confirmation.

“HT, A, RAEIEAR. shiAsUBA R4 . SiatkiRdn R, FonE RS i
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“#” is a particle used after an adjective, a verb or an adjectival or verbal phrase. It indicates
somebody or something that is of this characteristic. For example,

3% % ( giGngzhg, the strong ) E R # (zhiyuanzhg, volunteer )

BEA) % ( shénglizhg, winner, conqueror ) ie.# (jizh&, journalist )

YE# (zudzhé, writer ) 1% % (duzhé, reader )

iH % % ( xidofeéizhé, consumer ) A7 % ( qidnzhé, the former )

J& % (houzhé, the latter )

®
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" Contract

IEA
& N
%5
B .
£%: v8 i cl= AR
El -y wiRAET
w35 : 22776 MIMET CN 22246 MIMET CN
22777 MIMET CN 22197 MIMET CN
A . 87654321
K.
Ry &EHTINFHREEFTHE, FHZHETIHY.
(1) B4 & AR, A, & (Q&%F |3)EH  |(4)EMA
KAk k
¥k, wrPERARAERA | 5 ARE I ES &
B AR REZTIERES | TR,
AT FARYE S
(5) ZiZ AR
(6) Kz
(7) Btho B
(8) RFe: MFEFHAZAMM 110%I45E, D

®
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(AT &M FRLG . RTHEG ., Tikey, TH 3698
B REL T B AT R, BRIEREFATEA, FAF
SRFIEFe AL 745 ARSI RIE A X AT
FaEF, FEEMGEEREBEBREAMK 15K, FN
75 RIRE 4 B T HABUH A E AR, @ EFRBEEL
A A —R k.

L0 238 RFEaBHRTRBCEREERE A2 bHE

Aot By L) B L5 e, 7 BB sl b b B4
#/EZFEEFH., WwRRKER % CIF &4, BBRBETEHIL
B IR e AR TR AE

(1) KiB5&H. HEARBEFTZH, LFIHREFALFHE
B, A TRDENRE, BHRERTH, b, HZ. B
&, EABBPALRT Xids KT,

(12) &5 #Z. ETHFNEEE: WABNH O RE, Xk
BAIRR YRR/ 3T/ EBEERAMERME, BB TH
N8l B/ RAEN S AR, RF TRRERG B & WL
BB AR RIER L FREFN, BRAFATHE B
MO EZBARI0RARE, HE/ETFUATREBY
?EZHEAIS RARE, 58 TR F0UE30 BEL

E7Fo
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(13) AARTIAE: HTFTAARTRIEFHR, £E 5 FEELER
SRMEIRALTRE RERXN, £TH R4, 123
F LM I PPABIR G RNiBfm kT, L HREBER, £5
RS doy X6 Kk R4 F B B RR SRR 4N
H A AU Lo R A R IER A,

(14) fh3%: LARFTASGRAREAGRAXFRM L LG —I
i, BRIyl A g KRR, e R R AR A R
B, N EAE 7 B RARIBER AP R o948 3542 5 20 3
TP #k. MFREZRLERY, AT EARFHLHRA,
35 % AR ARAY BALH B A kT, HhMIF—F 4=,

(15) &ix
R K
i il A
Zhengbén
Hétong
Bianhao:
Rigr:
Maifang: Zhonggud Jin-chikou Gongsit
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&8 Contract

Béijing Dianbdao gudahdo:
Dianhua: 22776 MIMET CN 22246 MIMET CN
22777 MIMET CN 22197 MIMET CN
Chudnzhén: 87654321
Mdaifang:
Shuangfang téngyi an xialie tidokudn yéu maifang chishou, maifang goujin

xialié huowu:

(1) Huowu mingchéng, guigé. | (2) Shuliang | (3) Danjia (4) Zdéngzhi

bGozhudng ji maitéu
Jidnyan: You Zhongguo Maifang ydu quan zai % néi
Shangpin Jianyanjd chiju de | qus zhuang hud shdo zhuang.

pinzhi zhongliang zhengshu

zuowéi fu kudn yiju.

(5) Zhuangyun gixian

(6) Zhuangyun kdu’an

(7) Mudi kéu’an

(8) Bdoxian: You maifang an fapido jin’é badi fénzhi yibdi yishi téubdo.

(9) Fu kudn tidojian: Ping bdodui de, buké chexido de. ké zhudnrang
de. ké fengé de jigi xinyongzheng zai Zhonggud jian dan fu kudn.
Xinyongzheng yi maifang wéi shouyirén, bing ylnxu fén pi zhuangyun hé
zhudn chudn, gadi xinyongzheng bixd zai zhuangyunyue tian
qgian kaidao maifang, bing zai zhudng chudén hou zai shangshu zhuangyun-
gdng jixu youxido shiwt tian. Féuzé maifang wixa tongzhi ji ké ydu quan
quxido bén xiGoshou hétong, bing xiang mdifang sudpéi yin ci ér fashéng
de yigiée sunshr.

(10) Danju: Maifang ying xiang yifu yinhdng tigdong yi zhudng chudn qingjié

tidan, fapido. Zhonggud Shangpin Jidnyanjd hud gongchdng chiju
de pinzhi zhengming, Zhonggudé Shangpin Jidnyanju chiaju de shu/

zhongliang jiandingsha. Rugud bén hétong an CIF tidojian, ying zai

tigong ké zhudnrang de bdoxidndan hud bdoxidn pingzhéng.
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(11) Zhuangyun tidojian: Zaiyun chudnzhi yéu maifang anpdi, yunxu fén pi
zhuangyun bing yunxt zhudn chudn. Maifang yud huowu zhuang chudn
hou, ying jiang hétong haomd. pinming. shuliang. chudnming.
zhuang chudn riqi yi dianbao fangshi tongzhi maifang.

(12) Pinzhi yu shuliang. zhongliang de yiyi yu sudpéi: Huo dao mudi kdu’an
hou, mdifang ra faxian huowu pinzhiji / huo shualiang / zhongliang yu

hétong guiding bufd, chd shiyd bdoxidn gongst ji/hud chudn gongsi de

zéren wai, mdifang kéyi ping shuangfang téngyi de jinyan jigou chiju
de jidnyan zhéngshi xiang maifang tichd yiyi. Pinzhi yiyi xa yd hud dao
mudi kdu’an zhi ri qi sa@nshi tian néi ticha, shualiang/zhongliang yiyi xa
yu hud dao mudi kdu’an zhi ri gi shiwd tian nei tichd. Maifang ying yu
shouddo yiyi hou sanshi ri dafu maifang.

(13) Rénli buké kangju: Youyt rénli buké kangju shigu, shi maifang bu néng
zdi bén hétong guiding qgixian nei jiGo huo huozhé bu néng jido huo,

maifang bu fu zérén. Dan maifang bixd liji yi dianbdo fangshi tongzhi

maifang. R4 maifang tichd yaoqit, maifang ying yi guahaohdn fangshi
xiang mdifang tigong yéu Zhonggud Guéji Maoyi Cujin Weiyudnhui huo
yduguan jigou chaju de fashéng shigl de zhéngming wénjian.
(14) Zhongcdi: Féan yin zhixing bén hétong huo yu bén hétong yduguadn
shixiang sud fashéng de yigié zhéngzhi, ying yéu shudangfdng tongguo
: youhdo xiéshang fangshi jiéjué. Rugud bu néng dachéng xiéyi,
zé z0i béigaofang gudjia génju beigdo zhongcdi jigou de zhongcdi
chéngxu guizé jinxing zhongcdi. Zhongcdi juéding shi zhongju de,
dui shuangfang juydu téngdéng de yuéshuli. Zhongcdi féiyong chuféi
zhongcdi jigou ling ydu juéding, jun ydu baisu yi fang fudan.
(15) Beizhu
Maifang: Mdifang:
Zhonggud Jin-chikdu Gongst

128



el

Scanned by Tiéng

=G

ORIGINAL
Contract
The Sellers: CHINA IMPORT & EXPORT CORPORATION
Beijing Cable Address: BEIJING
Tel: 22776 MIMET CN 22246 MIMET CN
22777 MIMET CN 22197 MIMET CN
FAX: 87654321
The Buyers:

The Sellers agree to sell and the Buyers agree to buy the undermentioned goods

on the terms and conditions stated below:

(1) Name of Commodity, (2) Quantity | (3) Unit Price | (3) Total Value

Specifications, Packing

Terms and Shipping Marks | Shipment % more or less at

Inspection: The certificates of | Qe[lers’ option
the quality and weight issued by
China Commodity Inspection

Bureau are to be taken as the

basis for payment.

(5) Time of Shipment

(6) Port of Loading

(7) Port of Destination

(8) Insurance: To be effected by the Sellers for 110% of invoice value covering.
(9) Terms of Payment: By confirmed, irrevocable, transferable and divisible
letter of credit in favor of the Sellers payable at sight against presentation
of shipping documents in China, with partial shipments and transhipment
allowed. The covering letter of credit must reach the Sellers days
before the contracted month of shipment and remain valid in the above
loading port until the 15th day after shipment, failing which the Sellers
reserve the right to cancel the contract without notice and to claim against the

Buyers for any loss resulting therefrom.

-~
®
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(10) Documents: The Sellers shall present to the negotiating bank clean on
board bill of lading, invoice, quality certificate issued by China Commodity
Inspection Bureau or the manufacturers, survey report on quantity/weight
issued by China Commodity Inspection Bureau, and transferable insurance
policy or insurance certificate when this contract is made on CIF basis.

(11) Terms of Shipment: The carrying vessel shall be provided by the Sellers.
Partial Shipments and transhipment are allowed. After loading is completed,
the Sellers shall notify the Buyers by cable of the contract number, name of
commodity, quantity, name of the carrying vessel and date of shipment.

(12) Quality/Quantity Discrepancy and Claim: In case the quality and/or quantity/
weight are found by the Buyers to be not in conformity with the contract
after arrival of the goods at the port of destination, the Buyers may lodge a
claim with the Sellers supported by survey report issued by an inspection
organization agreed upon by both parties, with the exception, however, of
those claims for which the insurance company and/or the shipping company
are to be held responsible. Claim for quality discrepancy should be filed by
the Buyers within 30 days after arrival of the goods at the port of destination,
while for quantity/weight discrepancy claim should be filed by the Buyers
within 15 days after arrival of the goods at the port of destination. The
Sellers shall, within 30 days after receipt of the notification of the claim,

send reply to the Buyers.

(13) Force Majeure: In case of force majeure, the Sellers shall not be held

* responsible for late delivery or non-delivery of the goods but shall notify the

Buyers by cable. The Sellers shall deliver to the Buyers by registered mail,
if so requested by the Buyers, a certificate issued by China Council for the
Promotion of International Trade or/and by any competent authorities.

(14) Arbitration: All disputes in connection with this contract or the execution

thereof shall be settled by negotiation between two parties. If no settlement

can be reached, the case in dispute shall then be submitted for arbitration

in the country of defendant in accordance with the arbitration regulations

<
®
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of the arbitration organization of the defendant country. The decision made
by the arbitration organization shall be taken as final and binding upon both
parties. The arbitration expenses shall be borne by the losing party unless

otherwise awarded by the arbitration organization.

(15) Remarks:
Sellers: Buyers:
CHINA IMPORT & EXPORT
CORPORATION

Fim Shengci New Words

1. JEK zhengbén N original

2. B3R dianbdo N cable

3. JHZ:‘%‘ guahdo V//0 to register

4. 8] 7%_: tongyi \% to agree

5. tB ’% chashou A% to sell

6. F A ydu quan VO to be entitled (to do sth.), to have the

right (to do sth.)

7. BATR gixian N time limit

8. 7 F kdu’an N port

9. H ﬁ’] mudi N end, place to be reached
10. FZ A% téu bdo V//0 to buy insurance
11. 'ﬂ% ping Prep by, by means of
12. ¥4k ‘zhudnrang \Y to transfer
13. 4| fange \Y% to divide
14. 3 A% zhudn chudn VO to transfer to another ship
15. _EiX shangshu Adj above-mentioned

Trung QTED
g

>
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16.
17.
18.
19,
20,
21.
22,
23.
24.
25.
26.
27,
28.
29.
30.
31.
32.
I3
34.
35.
36.
37.
38.
39,
40.
41.
42.
43. %

: RER

sk 15
&1
TR

jixu

fouzé
wuxi

ji

quxiao

ér
fashéng
yigie
jiandingsha
pingzheng
zAiyun
chudnzhi
pinming

yiyi

zérén
jigou
rénli
kangju
shigu
liji
weénjian
fan
zhixing
zhengzhi
ybuhdo
zé

beigaofang

Z 2 Z < Z Z

Z < Z Z z

Adv

Adv

Adj

Conj
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to continue
otherwise, or, or else
unnecessarily

then, accordingly

to cancel

used to connect cause and effect
to give rise to

all, every

surveyor’s report, expertise report
certificate

to carry, to transport
vessel

name of an article
discrepancy

except
responsibility
organization
manpower

to resist

accident
immediately
document

all, any

to carry out

to dispute

friendly

then

defendant



7 fang N side, party
44. 1R I génju \% to be based on
45. Z‘}i% beigao N defendant
46. #1, ﬂ'] guizé N rule
47. & B zhongja N end, outcome
48. .ﬁ-}ﬁ juydu \% to possess, to have
49. B & téngdéng Adj equal, as much
50. 29k /7 yuéshuli N binding force
51. F,%E”E chafeéi Prep unless
52. 7 ling Adv another, other
53. 3 jan Adv all
54. W 1ff baisu \Y to lose a lawsuit

ESZiE  Zhuanydu Mingei P

8 ‘:F' E3] _lg]- e Zhonggudé Shangpin China Commodity Inspection Bureau

o o) Jignyanjua

2. B B kR Zhonggué Guéji Maoyl  China Council for the Promotion
i % A% 33t Cujin Weéiyudnhui of International Trade
ER4&

Notes

Ry

1 SEORIEHY. ASRIHEERG, w0, wl o dl it B0 FEAE P R SR Ak
By confirmed, irrevocable, transferable and divisible letter of credit in favor of the Sellers payable
at sight against presentation of shipping documents in China...

=4
®
R B, . R PR, ATBIEA. SnIRUMISEE, ARENE. Bl o cucton
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B REH

“4£” is a verb meaning “to rely on” or “to depend on”. It can be followed by a noun, a verb, or a
clause as its object, but it does not take a complement. For example,

O Z R EMMA ETEF, ERERXENE N,

@ K REP R, 2FEA1ELE (peéihé, to cooperate ) fF%F .

@ fet X KR8] TA4E, 2R A TR,

@ o A & 4 %415 (chéngxin, honesty and good faith )

x o R bR DUR G bR Ry BLI A 7 bR

...in accordance with the arbitration regulations of the arbitration organization of the defendant
country.

MR, i, FORLGERM R EEh VAR B, R R R T A R 5
R Ve, AREHERIE. IR HRE” FRE SR EA R RER A1, PEIEEm
‘B9 Bl

“f34E is a preposition indicating “taking something or some action as the prerequisite or
basis”. It is often followed by a disyllabic noun. The verb after “f24&” is used as a noun and cannot
be followed by an object. If the verb after “#R4&” is preceded by a noun indicating the agent, “f)” is
often used in between. For example,

O EARERAM I (bingging, patient’s condition ) #-J& AT 25,

QREEL, 2FESATH &,

@ MIERANG T M, X 28KF (changshouy, longlife) ZAR %
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%3 Lo Exercises

= R4, IREEHEA.

Read the new words after the teacher and pay attention to your pronunciation and tones.

= ORTIRX, FRIEBEER.

Read the texts after the teacher and pay attention to your pronunciation and intonation.

B PREx—MiEx =,
Read Texts 1 & 2.

) RIBRXAREE 6]

Answer the questions according to the texts.

L3

T (EREIAS) MRS IER L

2 15 “fEREMHT o, FRIERA RO R EANER?
3 B B R E B LA A AR

4 25 FFWBIGHRAER—A 47

5 (G HIERT A NE DA SN BR AN BTARF?

R

A BB ERIE R A2

2 BB RERESREH A

@ I tEtt AR T A BB A TR R
@ cdR SR HE, STRIHRBLERLL B R

B B KA WL

© L7 s PR [l AT LA 7 AR A4

T BFESUT ARHMER 2

® Bt/ E R FU ARER

Q K AN RAHAER SN, EHRHEEANN? ]
10 T A RN RS, BT Q-

% # b
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i AEEE. (27, ABRTMER. )

Role playing. (Note: the roles can be exchanged.)

FK.

—EFK (ERMIAB) H (XRERA) RIZFHL

Students work in pairs and discuss which articles should be included in the Sales confirmation or

the Contract as the buyer and the seller respectively.

kR

Substitution drills.

DATHE P T %E

42 SYAR R XM AT

2is BLEY
EEW A

e 1B 3 Y
A Ny

=] A REZR

ik PEER S Ed

H oL RBFEEN

A X —FARA &ty K F)

2 AR AT B AP RAZ SR HATA

R L
FAMER
AV T
A 89 IR &,

= IR,

Reading comprehension.

3T R B o 3t X]

K E#F (jidoxué, teaching ) 7 ik
X FP = SR A T

ARFY R o R %I

FERF T010F1AZITTITHER ., GRAL: ()VEFALER
%, BEFZITHELEMNI0RE, B1L60F £7T, CIF (Lif) ; (2) £F
SCIRAEIA10FHRE; (3) ®RWEFHBH 2 E30RA, WX INTHRE.
MAEA R ZE AR U RF, LRZRENE] XANE) AL, F T
ARAE LT Su AR B By 9 A B E 45 &) 2 Oy 3% R

ARAITE, 5 T2010582A 288 K F| ¥4, FEAASKHOHKE. N
. MEFRBEFN A2XF T201056 A @5 R B ERE, R4y
LB RERAEE, HIARERGRE, AT IREBEHE XML,
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Fid Shéngei New Words

1. T4 gongchéng N project

2.3TH dinggodu \' to order (goods)

3. A% wiijin N hardware

4. B lingjian N component, part
[i] 2 )«

Answer the questions:

1 EHITETHAER? BMERED?

2 EHFLEZDRAEREFN?

B EH R ARER B ?

4 T ARHERE T REE? KEEMT A
& LHSASWELT? Ittar

THES
Complete the tasks.

Lo /NRYG (ATEASRSLSERK, el LALAS A—H3EE SRR
Interview (you can do it individually or in a group):
R BT L ARMIN, THE.
Interview a contractor to learn the following information:
(1) ZITHI A R 28R AR ZA?
; What is the format of a contract? What does it include?
| (2) BT AT PIZEEH 27 HHakEE?

What is the dos and don’ts when signing a contract? What is the

most important thing?

RUGER G, HERE ERZMAMELNTARGINE .
Present your findings to your teacher and classmates in class after the
interview.

QT Education
F W40
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O OC

2. NHBHE (MASULA—HA) -

Group discussion (work in pairs or a group of several students):

(1) fRINA BRI A Fk R EE? At 4
In your opinion, what is the most important article in a contract?
Why?

(2) 1EART, RrizanfalF 8 A RIFHLE R ORI B CRIARER? L5087
As buyers, how can they use the regulations in the contract to
protect their rights? What about the sellers?

(3) PHESS HE, 1R MR BRI A,

Make a presentation to your teacher and classmates after the |

discussion.

3. PAATEED (ATEASRSLSE Bt pT A LA — 43R R SE R -
Survey (you may do it individually or in a group): I
KB ATR, IR IR 28 A RN, |

3 Find a contract of foreign trade and present its content to your teacher

and classmates.

3~
®

QT Education
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- RUREAEREE
Al
- How does a company
- interview job
- applicants

= RBErE
- Recruitment
- advertisement

s W o= .
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m ()

An interview (1)

i

Notes

CAMBAE “BIRT”  The idiom “BIRT”
. % “BPL” The conjunction “Hi#”

. BliA “BAf” The adverb “BAE”

. BERRIARRESR  An interrogative

pronoun indicating a general reference

S BRRMERFMEN T, W

The compound sentence indicating

conditional relationship “FGi-++-- ;

6. Blid “’RE” The adverb “RE”
7. BliE “WlEF” The adverb “HliF>

1. ZhiAzk AR “TR°
The verb and noun “itXI”

. 2.3)# “81” The verb “B)”

1. #id “3#” The conjunction “If”

2. 31A “&F” The verb “E&F”
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e

 RRRERRRARTAE, WA H AR R,

 RRERRTARAT A BERK, MR, —
AR ER R P,

® £ UK.
O35 IZ.
® FREW-
O35k iz

® ZFHHT.

O REM:

® K .

O ZFHFHA.

IHERREQHT? FRZAELH T DY

g, FRT! EAXFILERR,

B LAFAT?

BMNETREBEBREE, LETRIEH, THEIK
FldiXid s, FHHEABLET

F - G AR T UAE K #E 20T

FHERLE, RATTALRIT— EILEBL,
BAEZREATHRIRBAF, REAA T HIILE

£y :‘ELo
M, RFER @

BARFR! RAEA ILAILBAFLAEARILIZ T .

QT Education
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® ik L.
O ZFHFHR.
® £ IR
O # ¥

® 3K iz
O # ¥
® FEM:
O # ¥
® HIHY.
O REM:
® £ IR

O 3K iz

O # .
® K IR
O ZFHAHR.
® FEM:
O # 3.

2 S
O 5K iz

® =HIHY.

X, 4852 Mg sk S ERMARIE,

Eix (—) Aninterview (i‘)\ o

ﬁm%iﬁ5m“%éﬁﬁﬁ”70

| 2 R A R EW TR N
*%m@ﬂ@%ﬁﬁo@ﬁ?éﬁ%ﬁéﬁﬁm%o
AERLRZEA L, SFFELERLBESL, KT
&K P AR A D E i,
XAELEF)IL?
NALE R A 'R E S RJUANNE, TR,
R AT HREIEH M R AEAER A
A R B THIFIA
AR i X — B ARIRR S v
B HAHFAD
R, My P ALETER, ARIECNZRAG
x4,
ART 2 Z AR s dm T 1B R OR7
Sedeit, @IXATET AL, ®@X A& F A
W&
ik R 2k R . AL, BAE, F AR
REF 5 K8 TR FfFi

1A 1K,

HERE 5!
AT, FARNICE) &R E fe B,
AP AN Wl EH#HE AR FEL A BIREH,

F e B FIX %k%%k%%kiﬁ%,ﬂKM%o
X R HF AR F 0 F L AARNIBHEFIE
ARATTA T HRAT— A K =)

IE 7 Bt
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e REH
A
& o
Zhang Yudn hé Li Mingming dou zai zh&o gongzud. Tamen
xiang Ka’ér hé Kang Aili gingjido. Ka’ér hai gingldile Jinléng
Gongsi de zongjingli Lin Lin. Tamen yibian hé kaféi, yibian lido
zhdo gongzuod shi yao zhuyi de wenti.
5 ot
® Kyér: Gongzuo zhdo de zénmeyang le? Nddao luyong tongzhisha le ma?
O Zhang Yuan:  Ai, biéti le! Zhéng wei zhé shir fachdu ne.
® Kang Aili: Yuddo shénme wenti le?
O Zhang Yuan:  Women kanle hén dud zhdopin gishi, yé téule bu shdo jianli, ké

LT Mingming:

O Kang Aili:
® LinLin:

® O e O

Li Mingming:

Zhang Yudn:

Li Mingming:

K&’ er:

Lin Lin:

® Zhang Yudn:
O Lin Lin:

O @€ O e

Kang Aili:
Lin Lin:

Li Mingming:

Kang Ail:

Ka’ér:

Zhang Yudn:

dou méi shoudao mianshi tongzhi, geng biéshud luyong tongzhi le.
Hdi ydo xidng nimen ji wei da ldobdn gingjido a!

Qingjico tan bu shang, wodmen kéyi géi nimen yididnr jianyi.
Shduxian ydo zhdozhun ziji de qitzhi mubido, rdnhou ydu
zhénduixing de tdu jidnli, xidogud cdi lixidng.

Guaibude ne! W6 shi kanjian ndr zhao rén jiu wang ndr téu jidnli.
Wodmen quéshi youdidnr “bing ji luan téu yi” le.

Qiye shi zénme mianshi yingpinzhé de?

Yiban shi mian dui mian de jinxing. Mianshiguan hui ti gé zhong ge
yang de wenti.

Xianzai wulun shi gudyou giye. waizi giye hdishi siying qiye, hén
dud mianshi zhong dou hui you xidozd mianshi.

Zhe shi zénme hui shir?

XidozU mianshi jiu shi bd mianshizhé fenchéng ji ge xidozlu, tdolun
anli.

Zhe shi weile kdochd yingpinzhé de jiaolid hé hézud néngli.

Yé shi zhdnshi ziji de hdo jihui.

Na xi¢ozt mianshi yiding yao jiji faydn ba?

Dui, danshi yinggadi jinliang bimidn gongji biéren de guandidn,
yao you tudndui jingshén.

Hai you, xijié wenti yé feichdng zhongydo, yodushihou tamen shi
chénggong de guanjian.

Na yao zhuyi naxié xijié wenti ne?
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EX (—) Aninterview (1)

®

® Kang Aili: Bird shud, midnshi gién ydo lidojié giyé, midnshi shi ydo zhtinshi
daodd mianshi dididn.

O Lin Lin: Mianshi shi hdi ydo qianxd, [imdo, zixin, chudnzhud déti.

® K&ér: Buydo guofen guanxin gongzi hé daiyu.

O Li Mingming: Zhén bu réngyi ya!

® Kang Aili: Xian bié xiang le, déng nimen shouddo midnshi tongzhi zaishud.

O Lin Lin: Bié danxin! Wangshang xin fabu de daxué biyeshéng jiuye baogao
shud, gudnlixué hé jingjixué zhe lidng da leéi zhuanye de jiuyell zui
gao, dou shi bai fénzht jitshiyi.

® K&ér: Zhe ganghdo shi nimen xué de zhudanye. Zhu nimen lid hdoyun!

O Zhang Yuan:  Nimen ké bangle women yi ge da mdng!

® Li Mingming: Féichdng gdnxie!

A

4
Both Zhang Yuan and Li Mingming are looking for a job, so they consult
Karl and Alice Clement. Karl also invites Lin Lin, the general manager of
Jinlong Company. While drinking coffee, they chat about the issues in
finding a job.

@ Karl: How are you doing in finding a job? Have you got any offer?

O Zhang Yuan: I don’t want to talk about it! ’'m worrying about it now.

® Alice: What’s the problem?

O Zhang Yuan: We’ve read lots of job advertisements and sent many resumes, but we
haven’t got any interview notice, let alone offers.

® i Mingming: So we’d like to consult you big bosses.

O Alice: No problem. We can give you some advice.

® Lin Lin: First of all, you need to find out what is your job objective, then send
your resumes accordingly to make it work.

O LiMingming: No wonder I haven’t got any offer. I sent my resume wherever there was
a job vacancy.

® Zhang Yuan: We do get into a panic and try everything when we are in a desperate
situation.

O Li Mingming: How does a company interview job applicants?

Qr E‘dgcafion
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: RER

® Karl: Generally it’s a face-to-face interview. The interviewer may ask all
kinds of questions.

O Lin Lin: Whether it’s a state-owned company, a foreign company or a private
company, group interviews are rather popular now.

® Zhang Yuan: What is a group interview?

O Lin Lin: In a group interview, the applicants are divided into groups to discuss
“cases’.

® Alice: This is to observe the interviewees’ communicative and cooperative
abilities.

O Lin Lin: It’s also a good opportunity to showcase yourself.

Li Mingming:

Then we must be active in a group interview, right?

O Alice: Right, but you should avoid attacking others’ viewpoints and have a
team spirit.

® Karl: In addition, the details are also important; sometimes they are the key to
success.

O Zhang Yuan:  Then which details shall we pay attention to?

Alice:

For example, you need to know something about the company before an

interview, and you must arrive at the place of interview on time.

O Lin Lin: During an interview you’re supposed to be modest, polite, confident and
appropriately dressed.

® Karl: Don’t be too concerned about salaries and benefits.

O Li Mingming: It’s so hard!

® Alice: Don’t think about it yet. Just wait until you get an interview notice.

O Lin Lin: Don’t worry! The newly-released report on survey of college graduates
employment indicates that graduates majoring in management and
economics have the highest employment rates, both of which hitting 91%.

® Karl: And these are just your majors. Good luck to you!

O Zhang Yuan: That is a big help!

® [i Mingming: Thank you very much!

Qr E\giycqtion
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10,
11.
12.
5 8
14.
15.
16. X
17.
18.
19.
20.

2

—

22,

© ® N v s

FE Shéngci

2 18
EE I
1
L

JREELEE

& X &

mianshi
yingpinzhé

yingpin

luydng tongzhishi

luyong
biéti
yuddao
zhdopin
qishi

téu

jianh
biéshuo
gingjido
zhdozhin
giuzhi
mubido
zhénduixing
xidogud
lixiang
guaibude
zhao

queshi

bing ji ludan téu yi

midan dui midan

Z <€ Z <4 . a8

Conj

EiX (—) Aninterview (1)
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to interview
applicant, candidate
to apply

offer

to employ

not to mention

to encounter

to recruit

notice

to send

resume

let alone

to consult

to find, to pinpoint
to apply for a job
aim, objective
pertinence

effect

ideal

no wonder

to recruit

indeed

to get into a panic and try

everything when in a
desperate situation

P !)‘
face-to-face Q

QT Education
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23.
24.
25.

26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38. 3
39.
40. >
41.
42.
43.
44.
45.
46. 1
47.
48.
49.

RERFIME BEE

guan N

ge zhdng ge yang

gudydu qiye

waizi qiye

siying giye

xidozl N
tdolun A%
anli N
zhdnshi \Y
fa yan V//0
jinliang Adv
gongji

guandidn

tuandui

guanjian N
naxié Pr
zhunshi Adj
qianxu Adj
[fmao Adj
ZiXin Adj
chudnzhué N
déti Adj
guofen Adj
gongzi

daiyu N
zaishuo

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

person appointed to a position
all kinds of

no matter

state-owned company
foreign company
private company
group

to discuss

case

to showcase

to make a speech
as ... as possible
to attack

point of view
team

key

which

on time

modest

polite

confident

dress

decent

excessive

pay, salary
benefit, treatment

to put off until some time later



Scanned by Tiéng Trung QTEDU

mit (=) Aninterview(l)
50. 203 dan xin V//O to worry
51. 7k jiuye V//0 to get employed
52. %‘ ¥ '—'}'—z' gudnlixué N management
53. 2% 3? ’-%—z' jingjixué N economics
54. & & N type, kind
55. R &F ganghdo Adv just, exactly
56. 1% lia Q two
57. ¥Fi5 hdoyun N good luck

Notes

1 M, I T! Idon’twantto talkabout it!

G T, RARNBEFIEE M AEREAW, ESE ANER SR XA N SOX RS
AR LB R, (HRA—EHNAS, A", BliE, “Hie 77 2AEEE, R HE
E LU RS, BRI R T Wl LLERMURTERE . Bl

“H$E 7 indicates the speaker is so annoyed or unsatisfied with somebody or something that he
doesn’t want to talk about it. It means “hard to say it”, but not necessarily “won’t say it”. “ZI[fi£” is an
adverb. “HI4%2 T is often used as a predicate, and “$}2” can be followed by an object, i.e. “Hlf-----

. 1t can also be used by itself at the beginning of a sentence. For example,

DO AR T ZRERFFEFRIT

@ A RALT !

@ BAAMA, FHAREBFILT,

2 WM Y, Letalone offers.

“EIE, EW, RRESREE N FEEAIER, SREW AN NEE . RN
fE Agrh, B RAERT—/AVI A, AV B /e B OBt
e HR L WMV ARH, FEREM . B SRR ROEO T, A
RREATEREN; G MBI, IEMES AR S XFEERAER T, W
S XPREE R . XHERR AN BRI SC H A AT, TSRS R . T LA
BiRE" . Bilim.
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R’ER

“Hlli5%” is a conjunction used to highlight somebody or something by giving a lower evaluation of
others. In a concessive compound sentence, “%li%” is used at the beginning of the first clause and “H[!
it or (3t ) i -e---#P/AL---++” is often used in the second clause. The first clause
indicates that when it is obvious that some result will be produced easily, this result does not need to
be mentioned. The second clause indicates concession, meaning this result can be produced even under
another “unlikely” condition. This pattern is thus used to emphasize somebody or something does have a
certain characteristic and will produce a certain result. “HieA:" can also be used. For example,

@ A HX 4 EILIFE, BpfE (jishi, eventhough ) A K& EXE, RATL R
@ EA PRI A M, ALK F A (daxuésheng, college student ) T, #tif v 3F
4 ( xidoxuéshéng, primary school student ) #R%mifl 2%
@XEFEANEFTAL, MNAFTEAT, #HERZINAAZ L

3 EAWE! Nowonder...

‘PG, 8, ZRBE TR, SRS SRR 7o BrEL, ER T 2R
A RN SRS, HWHEM CFORT —&M, Bk A, BOR T B IR
k7 SIHBRER ). AR, XPAMAE T DIAERER, 245806 A R G A5
WOHM AR PR WL, dunT LURSR eI B ) Bl .

“PEAE is an adverb, indicating somebody is not surprised by something once he knows why.

Therefore, it is followed by a certain situation that he feels strange about and is often used with “J§t

2> to form the pattern “PEANF G-+ N5 IR ”. Sometimes, the two phrases can be used separately.
More often than not, when the speaker understands the reason, only “P&A45----+” is used. “PEATGWE”

can be used independently or to answer a question. For example,
@A b Rk T8, BTk e L& 83K (chang gé, tosing ) .
: BRAFR,
@&x FHUE R EIE, RARZRT
@ RAFRMAARA®, BRFA %A%%@¢

4 A WYL SAEELBE# 3. 1sent my resume wherever there was a job vacancy.

“WRIL”, BERMIE, XHEFRAERE, EM—ATT. ARpbEE WL AR, $ER
~Aﬂi’,,ﬁ, WEAM R A, BRBRBEEER. RSN RERERNER A W
L BAT . Bl
@IUL is an interrogative pronoun for general reference, meaning “anywhere”. “MfJL” is used
twice and in concert with each other in the sentence, referring to the same place. It is often used with
“#L” to indicate a hypothetical relationship. Similar interrogative pronouns to indicate a general
reference also include “f+4”, “BEHE”, “iE”, “/EA”, etc. For example,
@%)L&%%)L@t%ﬂﬂwto .
@ th FAF 2 HAEH 4 Q

QT Educmion
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@B A K, FREFHA L4 (shéngming, life ),
@ A E LA BHE L3,
® th Bk Rk

5 SfeciREAME. SldRRE ML, REmidhaaa/ ik,
Whether it’s a state-owned company, a foreign company or a private company, group interviews

are rather popular now.

Tereeeee, B, FARFHRARME ), TIR”, &R, FORTEAEM SR T ARG,
CEASKE, JEHEA RN &, 7 FERN, “Toit” rEE R IR RS B B
IR ik Bln:

“JCig:+--+-, #f----++" is a conditional compound sentence. “JGi£” is a conjunction indicating the
result or conclusion will not change under any condition. It is in concert with the adverb “#3” or “1”
and is often followed by an alternative interrogative pattern or an interrogative pronoun indicating
general reference. For example,

D et stAt 4, RHRR 4845 ( xiangxin, to believe ),

@ Rk F, AEEETRFFT,

@ Lt fhExERAM L, ZHEZ,

OFNER3E P R E S i

LI 2P VAT 355 591370 & iy DN E LY )
But you should avoid attacking others’ viewpoints.
CRE”, BlE, FoRIRE—EEHNERIBAREE ., JET %W RIEA R =EhE . .
“)]X & is an adverb indicating the utmost degree within a certain scope. It is often followed by an

adjective or a verb. For example,
OB ZLHZXRA L ERE)] HH,
@ AR Mk B TR, RFRZITH (dirdo, to disturb ) FIA
@ RARKMAZTF— LA,

7 XWIEFRARTI2ARG S, And these are just your majors.

“WUEE”, @A, CPRTT. BT MERE. EEEEIERR . ShisMg, RRIEFER—
Mk, fEmE), 2] BEREARANK . AEAE . A Bl

“NI[#F is an adverb, meaning “just” or “happen to be”. It is usually followed by an adjective, a
verb or a clause, indicating exactly the right time, Space or amount. For example,

O AKX R HF5F, F£ATEAE (gongyudn, park ) 3T )LPE

@ X RAR K AR E-1E

@ HKEZHHAM, RIFHET,

QTEDU
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FTREAFTER-FENA KT, aem LA T -8B
J A, TAERESE, TERXLEH:

{m

B B

BFETHHEREEE, KA XBE—L8
Fa4kE 232, BPALE K.

1. ARAEFH, B V4 E, LEERIFHT
BFEAERRS, ARFRALAXZERK L,

2. ¥ 35~ 45 %, FRAM, THEHES, T
iR, B\,

H & & & % 4 5 %) zhaopin@gmail.com,,

e e Woe e Woe K e K e K e K e K e K e % e 3% - QT Education
e e e X e K e X ‘ Ay
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mif (—) An
K&’ér yao zai Zhonggud zhdo yi jia gongst shixi, ta zai wangshang kandaole yi
zé zhdopin gudnggdo, gongzud hén shihé ta. Gudnggado shi zhéme xié de:
Chéngpin

Génju shichdng de fazhan xiydo, bén gongsi jihua zhdopin yi
ming dianndo xidoshou jingli. Zhiwei yaoqiu:

1. Yénjiashéng xuéli, shixi dianndo xidoshou, jubei linghdo de
shichdng kaitud hé gudnli néngli, you liing nién yishang xianggudn
jingyanzhé youxian.

2. Nidnling sanshiwl ddo sishiwl sui, ndn nti ba xian, gongzuod
ginfen, zérénxin qidng. Daiyu midnyi.

Yduyizhé ging fasong jidnli dao zhaopin@gmail.com.

Karl wanted to get an internship at a Chinese company. He read the online advertisements

and found an ideal job vacancy. The advertisement is as follows:

Wanted

This company is going to recruit a computer sales manager based
on the need for market development. Job requirements:

1. A postgraduate, familiar with computer sales, capable of
market development and management, two or more years of relevant
experience preferred.

- 2. Aged between 35~45, male or female, hard-working and has a
strong sense of responsibility. Salaries are negotiable.

If interested, please send your resume to: zhaopin@gmail.com.

QT Education
% %4k
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1. 9’; 5] shixi \% to practice (what has been taught in
class)
2. W) zé M a measure word
3. 1)53’(}%- chéngpin A% to recruit
4. BRA% zhiwei N post, position
5. FF R A yanjiishéng N postgraduate
6. ’-?—z’ il xuéli N education background
7. B&F liangh&o Adj good
8. FFiz kaituo \Y to develop, to expand
9. %ﬁ gudnli \' to manage
10. A_E yishang N more than
11. F# niénling N age
12. FR xian A% to restrict
13. $hi5 ginfén Adj diligent
14. 'ﬁ"ﬁ?&»‘ zérenxin N sense of responsibility
15. 9% giang Adj strong
16. @@L mianyi \Y to discuss personally
17. *j— = %— ybuyizhé N interested applicant
18. &K 1% fasong \' to send

Notes

1 RENBRERE, A2 A e,

This company is going to recruit a computer sales manager based on the need for market
development. ‘@
SR, RXEAESE, FoREUE THENFSATHPR, ATLAEEESIE . fhE. S50 dTucation
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Q7 WA AL Hln:
“11%1J” is used as a verb in this sentence, indicating to make a plan of work or action steps. It can

be followed by an object or a complement when used as a verb. For example,

@ #oit %) L&k AT,
@ X RHAME 254, ANEFRI—T,
@ KA RE,

2 AREAEKXER P zhaopin@gmail.com,

If interested, please send your resume to: zhaopin@gmail.com.

R, e, XEBEA CBER AT WEE, R s AS SRR
TR R R A . Bl

“ZI” is a verb meaning “to a certain point” in this sentence. It indicates to make somebody or
something reach some place through an action. The object must be a word of place. For example,

O &I BAHN R ET.

@z 3 T/E,

LR ELEEINFZEANIANET .,

o

QT E‘dpcaﬁon
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CRBHEBS AR, BAT—HHE.

W 1]
%, FR-EXZ| HE & E
4531 % AR 1974 % 6
H i 1 3
% % 75 X
Tl 13801001111
L 1B 4 karl1974@gmail.com
i R FTHMR AL 105 HHEFRHRF
CENG 262 F, 100029
REE & TAEL )
o7 B AT ez REAEAY %3]
H# %k x Q)

QT Education
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X (—) An interviow'(i)"”l i €

2004~2008 F, X X W iEEHR, TH L%
R EE. R g
3T T % T+ X F 7 @ 69 LK
HERMERE, TESERA
IR(@ZY7 R 3t = o AL B Ay Bk X 64 4
1998~2003 4, X X &,F 48], 45E i
ARIESR T BAR T I REF) 5T B Teg4H 2 3+ X
A, TEHTHER
LR ARG S RARAR E )

BHEHER
A RREXF R M+
Frr &l 1. i F A 2. kB
wa R RER
5 iFi L% HSK 6 B, D&KW
RRAAZBERNRIEEPL SN GEEEE, &L
Fri R SHBEEP AR
fE 4548 A Fr o3 AF (4o Word, Excel, PowerPoint ¥ )
EEIR2diy

AAMARTH., iz, BE; &TH5ARE, AR HZE; T4
PG AFETHHELZLE,

P

3

&
( Kd&’ér kanddo zhaopin gudinggdo hou, zhtinbeile yi fén jidnli. )

=

Gerén Jidnli

Xingming Ka&’ér Huofuman | Guoji Dégud

S i , Chashéng | Y1 jiti gi si nidn
Xingbié Ndan

nidn yue livyue

Muqian jozhudi | B&ijing

Lidnxi fangshi

Shouji 13801001111
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Dianzi yéuxiang karl1974@gmail.com

Béijing Shi Chdoydng Qi Huixin Dongjié shi hao
Dizhi Duiwai Jingji Maoyi Daxué
Huibin Gongyu er liu ér shi, 100029

Qidzhi yixiang ji gongzuo jingli

Yingpin zhiwei Xigoshou jingli | Qiuzhi leixing Shixi

Yuexin yaoqid Wu

Er ling ling s\ ddo ér ling ling ba nian, X X dianndo jitudn,
shichdng zdngjian
Fuzé xuanchudn, tuigudng pinpdi
Zhiding shichang kaifa déng fangmian de fazhan guthua
Xudnzé zui you gudnggao qudao, gudnli gudnggao yusuan
) o Fuzé chanpin zai Dégud ndnbu diqu de xidoshou
Gongzuo jingli o e e e B B T e mers R P
Y1 jiti jit ba ddo ér ling ling san nian, X X dianzi gongsi,
xidoshouyudn
Geénju bumén zongti shichang céliie zhiding ziji de xiGoshou
jihua
Kaifa, gudnli ziji de kehu
Zuzhi bing canyu waidi cuxido huédong

Jidoyu beijing

Biye yuanxiao Munihéi Daxué | Zui gao xuéli Shuoshi

Sud xué zhuanye | 1. Jisudnji 2. Qiye gudnli

Ylydan néngli ji techdng

Waiyl Hanyt HSK liu ji, kouyl bidodd litchang

Néng liyong hulidnwdng bdochi kehu yu gongst zhijian de xinxi
e chudndi, jubei fazhan géng dud qidnzai kehu de néngli
e Néng shulian shiyong bangong rudnjian (rd Word. Excel
PowerPoint déng)

Zwo pingjia

Bénrén xinggé kaildng. chéngxin, tashi; shanyld yu rén jidGowdng, tudndui
gongzuo néngli qidng; gongzud réqing gdo; you féngfu de xidoshou jingyan.
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A

C‘ Karl has prepared a resume after he read the job ad.

_—
Resume
Name Karl Hofmann | Nationality Germany
Gender Male Date of Birth June, 1974
Current Residence Beijing
Contact
Cell Phone 13801001111
Email karl1974@gmail.com
Room 262, Huibin Apartment, University of International Business and
Address Economics / No. 10, Huixin East Street, Chaoyang District, Beijing,

Zip code: 100029

Career Objective and Work Experience

Post

Sales Manager Type of Job Intern

Salary Requirement

None

Work Experience

2004 ~ 2008, CMO (Chief Marketing Officer) at X x Computer Group

Responsibilities:
Responsible for publicizing and promoting the brand
Making plans for market development
Selecting the best advertising channels and administer advertising
budgets
Responsible for the sales in southern Germany
1998 ~ 2003, Salesman at XX Electronic Company
Making sales plans according to the overall marketing strategy of
the department
Developing and managing customers
Organizing and participating in the promotion activities in other
parts of the country

Education Background

Graduated Institution

Highest Academic

Degree Obtained Master

University of Munich

Majors

1. Computer Science 2. Business Managment

®

Qr E‘dgcaﬁon
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Language Competency and Speciality

Foreign Language

Chinese HSK 6, fluent in oral Chinese

Speciality

Able to use the Internet to communicate with customers on behalf of
the company, having the ability to develop more potential customers

Proficient in Office software (e.g. Word, Excel, PowerPoint, etc.)

Self Appraisal

for work; rich in sales experience.

Open-minded, honest, dependable; having good communication skills, team spirits and a passion

2. %

CRNEA =

4. P 3

5. ARk
JEAE

Y]

A #

il

2
Ws

10. E4%
1. 3 )"
12. Jahf
13. 43T
14. FF &
15. LK

NeolEe o N

gerén
xingming
guoji
xingbié
jazhudi
juzhu

jingli

zOngjian
xuanchudn
tuigudng
pinpdi
zhiding
kaifa

guthua

N
N
N
N
N
\"
N
N
N
N
v
v
N
A%
\'
A%

personal

name
nationality
gender
residence

to live, to reside

experience

salary

group

superintendent

to propagate, to publicize
to promote

brand

to make, to formulate

to develop

-
to plan @.

QT Education

Z Wik



16.
17. 2
18.
19.
20.
21.
g3
23,
24,
25,
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34,
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41,
42,
43,

HEH

b &
A 5

3
B
K
$hiE
A
Rk
i)
#) F
R
R
Z ]
-3
&

N

BRAF

P

you
gudao
yusudn
diqu
celie
zuzhi
waidi
jidoyu
beijing
shuoshi
yuydan
techdng
waiyu

ji
bidodd
litchang
liyong
huliGnwang
bdochi
zhijian
chudndi
gidnzai
shdlian
shiyong
ban gong
rudnjian
Ziwo

pingjia

z

.2 2 2 2 2 2 2 Z 4
z

>
&

< Z < Z <
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excellent

channel

budget

area, region
strategy, tactic

to organize; organization
other places
education
background

master

language

speciality, strong point
foreign language
level

to express

fluent

to use

(the) Internet

to maintain, to keep
between, among

to deliver

potential

proficient

to use

to work

software

oneself

to evaluate
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B REE
44. KA bénrén Pr I, myself
45. PEA& xinggé N character, personality
46. FF B kaildng Adj cheerful, optimistic
47. 4% chéngxin Adj honest and trustworthy
48. ¥ 52 tashi Adj dependable
49. -—§- =t shanyu \Y to be good at
50. X A4E jidlowdng \% to contact
51. # 'H;]‘ reqing Adj passionate

1. —‘%ﬂ fFa X Chdoydang Qu a district of Beijing, home to the

majority of foreign embassies
in Beijing and the well-known

Sanlitun Bar Street is located there

2. ,%\ 'rf)f ?—’E /fij" Huixin Dongjié name of a street in Beijing
3.ILENTS Huibin Gongyu Huibin Apartment
4 ZEREKF Munihéi Daxué University of Munich

W

N,

1 #1805 SHMIRHITE Z)

Organizing and participating in the promotion activities in other parts of the country

T, XEAEER, 9FH” ER. BRIV SRR LT, S0 URMERE R,
WERSFIRBSNABIE AR . “IF R RIS Flm.

“J# is a conjunction meaning “and”. It indicates the co-existence of several actions or
characteristics. It often connects coordinating verbs or adjectives which are often disyllabic. F@'

example, QT Education

Z Wik
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it (—) An

@ #% Bl & ¥  4F (zhichi, to support ) fR&9 3 7,
@ 2Bt @ E TR,
@ fifig (xunsu, quickly ) 4 # ( zhlinque, accurately ) 3= 2T £ ) &4 5] &4

2 ETHAZRME

Having good communication skills

“ETT, #hiAl, FRERATEHAARK, EEEERASsiAEE. AR T &,
&7, BREHANE, TEEER. Hl:

“¥#T is a verb meaning “to be good at” and is often followed by a verb or a verbal phrase. It
can not be followed by “ 1™, “&”, “id” or a complement. Nor can it be reduplicated. For example,

DR ETREATHAR,

@ # R & F ZF= (jidoji, to communicate ) , R-E&F 5 A4,

@ REmMRETHAL
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%3 Lo« Exercises

B R4, FREIMER,

Read the new words after the teacher and pay attention to your pronunciation and tones.

5 ORERAX, ARIEEIEA.
Read the texts after the teacher and pay attention to your pronunciation and intonation.

B 2AaE, HRBHITHE—.

Divide the students into groups and read Text 1 in roles.

I ASE, TEB, HHERERI—

Divide the students into groups and play the roles in Text 1 without referring to the book.

L AEmE, (BR:. ABRTER, )
Role playing. (Note: the roles can be exchanged.)
BMNA—H, AMRERTENA, BMRANBARX—BHRIELRHA, AEBEHD
VYRE4BXNEEN. halIMA—H, ANBREEKXK THENA, CHDHIRA. BAYH
X, ERARXEFIMNEENEFEHRIE.
Students work in pairs. Suppose A is a job applicant, and B is his / her friend, an experienced
job hunter. A asks B how a company interviews job applicants. Students can also work in groups
of four, A and B being job applicants, C and D being A and B's friends. Please complete a
conversation with the words and sentences you learned in the text.

B R:

Tips for the conversation:
(1) iy A S A AR 7
(2) AR A pLe?

(3) /N TR B2 T T MR L ] i 7

() Eﬁi%i_ o
Retell Text 1.

3~
®

QT Education

% # b
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X (—) Aninterview

BRG],

Substitution drills.

TR, FIRT! EAXFILARE,

— /A~ E X8 s LK A K F)

1R % BRAS AR RAT T A

F#A14F (fenshdy, tobreakup ) T

RE X 69 LU R Z AR (shi, tolose ) T

2 RAANL TILBA # £ TILEEH.

# ] #
4 K BIFL x HARH
REAS = AR
H 2 RIRARAT C H2 &R
AR AF TAE B4R ( zhuan gidn, 1% AR TAE
to make money )
3 HM AEAEL “REABE” T.

X LF K

Rk A

&K 69 B & BiK

& gl BT 247

4 P A B, S F2 Ad, RKEEXF A SAIEREK,

TEH— HF F4  Fa RHkRE|
A X #]X (guaféng, (ofwind )toblow ) T/ A1  BE Kk
X A (darén, adult ) BT ReeHaR (shud
hudng, to lie )
BXE BEE @R EEAALR
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® piz ke BEAEFNABNE, B HHEAREA.

A &R % RAT L4 3]

REHNET #Fi8 72 ( daoli, reason )
MidHafz R — EIL

IR FA J% 55 (dah, independent ) — % JL

6 X R RARMNFHEL,

HEX ¥
X 33 o
w4 AR 3003k
EAA HKIAIR

T AHEEH % XK#EMMW %] zhaopin@gmail.com,

RIAR K AL
1% % £5
i Jm & ¥t
7% 3 Bla 2

8 FR 4 F £A57T HREEF.

A &4 (bdo ming, to register ) AT  BIRWFE

AN Rl & i fesEE
né it ZRT  BAFE

H—AA  FX] (céhug, toplan ) ERT  EAHPRE
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b 4t 223X A 84 9] AL
4, P& RN
EXE:S & I E)

BEEW 4R E

N A TEMEEAREF .

Make sentences with the following words and expressions.
R —

@ FH EE U KER CF RN
28k ¥ KR £ KE AT BA
BRE ¥ ME A 4xE K

4y E2 8 EHEE R |

6 | P e BRE 4R A A
®x FE pEE 6 RAIT #H XA A4
@ AEEiE 8 e R ORI A&

B FRE Xv I 8 & 4

G ARE TH o REH FE AN FE A

2% ®mF B AL X F #i

®

Qr E\giycqtion
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I5E RS

BE MR @¥ FR ER Ok HE @
2B THE® B4 BT AR AEER HT
3 A& ) #H AR Ep #HE £%

4 AL TH ' OAA RS

S1EI%k.

Writing exercises.
1 5= 1 &, HENR: HER.
Write a recruiting advertisement for a salesperson.

2 R B RN REE— A .

Write a resume of your own,

an RIRIERE

Reading comprehension.

i A E AR LR FOFE, REAMNEARIEGFRE,
MBETRE M H, FEAKEBXBL, NG ALZTH, WAL T AR
$E, ARMAF @Y, LARBFEE . Wieil, ZREBAFFRN
iy 2T MAL; @Y PMLEEE, @XM RREAR, REEK, Rk
. AR, FEAKR, REISACIR, FF. MAMNELFRA, HH
FAWERREATHINEH, BAXNNARERBBAFE TFL2RGOA,

New‘Words

Eiﬁ] Shéngci

1. &% mingpdi N name brand
2. 3 queé Adv but
<
@
Qr E;igcqﬁon

5)
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HiX (—) Aninterview

IRFIE R

Decide whether the following statements are true (T) or false (F).
B TP NS ( )
2 MR T REE, e T e RE A ( )
3 M1k T AR A A A ( )
4 RSHRAVBRT LRI R ( )
5 TN, 417 ) R I ( )
6 TN, BH L LEBEXR. ( )
T BT ERBAT HOERNKK. ( )
8 AN, MAZEHIXLHCHIRRED, ( )
9 MEFIN, TAESHmAMRES. ( )
10 /A 7 H5 WIS I B 0 K2 A ( )
| SRS

Complete the tasks.

1. JA#&i&E): Survey:
AHIREHHINE BT T AR, A i 2 b AT 32T
] -
For those who have been interviewed, please think about the following | ’
questions, and for those who have not, please ask others the following "
questions:

(1) ikt ik E — e IR R ?
What are the most often asked questions in an interview?

(2) T HEIKERHRR], EaBZHET? AftA?
How do we answer the questions of the interviewer in the best possible
manner? Why? .

(3) KRB, X RHBERUL, AR ATLAR], 2R B A ZR? A
t4?
What questions may a job applicant ask during an interview? What

questions should not be asked? Why?

3~
®

QT Education
% B4t
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O OO

2. /Mt \Group discussion:
A RN A TR,

Please discuss the above questions within a group.

3. B4&5iCHR: Summary and report:
BRI A REF O A CHNRE R K KFD, FHERE ERZifE
Fih.
One student from each group summarizes the questions and opinions of
the group, and report to your teacher and classmates.

@
QT Education

Z Wik
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TR
= iR (=)
Ftg
UNIJ'E' e An interview (2)
3 =] a2
Text Title Notes
iy &m%ﬁﬂﬁm ﬁzm ..... —ﬁﬁﬁ—-jﬁﬁ .................
- We will informyou

" later

e HFAiRBiEESE 1. B “#B” The adjective “AE”
- Who do you think is - 2. 8lid “Bi®” The adverb “BiR”
- the most suitable 3. & “FI#” The adjective “T "
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EAAHRBLEE. TRHALERA L ERBNEE

EAERF R

© FLI. ARMF) RIAR RS A EATNE) W @K, RN LN

—F B Zue
CARMEFD R R R
%%*%ﬂiﬁﬁmo
A AR P B SRk 22

)

o F

o

ZEA,

o Fi2iH

oFf e —F &, KR— AT E AR

AIG P E AL T #E,
e TR fhkPHE % K| T?
oFf R BLLEZANAT,

I FREREXT, K

=2 K

XA, F—H@E, &K

Qr Educatlon
% Wb
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AiX (Z) Aninterview(2)

® TEZ. R IEIRIFIT!

oF R MM RATEIWNLEFEIFT,

o KElR. REXT % KatE?

o+ R 3IANA,

2. X L2420 RT R, RATTR R AL bRk iE4iE 2, R
e — e K B TR, MREFTIADG?

OFf T.BKXFR, TENHA, RARE-—LAETEH MG ZE,

o TEIE. LM, KM ARITIRY, KRk D?

oFf RRFM, KTARELHR,

® TEIE. RIEAFRALHRATINE B RAH L2

OF R RWEIMEEZRBRF NG E LT AT,

o =238, [RAEEIFEANT, RAVAMH L BRI D7

oFf R AFASBEA, KTAELIFMEINEMEAE, 7 LA

Sik ' BRE AT

o KEE. RA AL FAE ] HATD?

OFf R deRARMFAK, AibFxMMt 4L 47

o KElZ. X R4 F &@e) TAEE,

ok R. !

o =32 AXMEXMIZIL, BMNEFBLfey, B!

o R HHE! AL

7

7/

3

&

Mdu Gongsi de Zhang fuzdngjingli. Wang fuzdngjingli hé
rénli zZiyudnbu de Li jingli zai mianshi K&’ér.

® Lijingli: Ni hdo! Huanying ni ldi canjia wémen gongsi de mianshi. Qing xian
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O

O @€ O e ® O @€ O e O e

® O ©¢ O o

Wadng fuzdng:
Ka’ér:
Wadng fuzdng:
K&’er:
Zhang fuzdng:
Ka’ér:

L7 jingli:

Ka’er:

Wang fuzdng:
K&’ér:

Wang fuzdng:

Zhang fuzong:
Ka’ér:

Zhang fuzong:

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

R’RER

jidndan jieshao yixia ziji.

Vo9V

Nimen hdo! W6 jido K&’ér, Dégud rén, biye ya Munihéi Daxué,
wo de di yi zhuanye shi jisuaniji.

NV wei shénme Ii Zhdnggué canjia Ouméng jinglirén péixin?

Yi fangmian, wo yizhi dui Zhonggud wénhud hén gdn xingqu, ling
yi fangmidan, wo xiding zéngjin dui Zhonggud qiye de lidojié.

Ni l&i Zhonggud dud chéng shijian le?

Yijing si ge yue le.

Ni de Hanyt hén hdo a!

Xiexie! W6 Ia6i Zhonggud zhigidn yijing xuéguo san nidn le.

Ni ydo shixi dud chdng shijian?

San ge yue.

Zhéme dudn de shijian, wdmen kénéng bu néng rang ni danren
xidgoshou jingli, zhi néng zuo yixié jicéng gongzuod, ni juéde keéyi
ma?

Méi guanxi. Zhongydo de shi, wd néng jiléi yixié zai Zhonggud
gongzuo de jingyan.

Shixi gijian, women de jibén gongzi hén shdo, ni néng jiéshou ma?
Méi wenti. W6 kéyi bd yao gongzi.

Ni juéde ni néng géi woémen gongsi daildi shénme?

WG de hdiwai xidoshou jingyan néng bangzhu gongsi géng dud de
liGojié hdiwai shichdng.

Ni néng gdosu wémen, wdmen wei shénme yado jiéshou ni shixi
ma?

Zuoweéi waigudrén, wo keyi geng hdo de yu waigud guke goutong,
érqgié yé hui rang Zhonggud guke juéde xinxian.

Ni yéu shénme wenti ydo wén wdmen ma?

Rugud nimen luyong wd, hui rang wd zud shénme gongzud?
Hdishi xidoshou fangmian de gongzud ba.

Xiexie!

Jintian de mianshi jiu dado zher. Women hui zdi tongzhi ni de.
Zaijian!

Xiéxie! Zaijian!
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mRk (Z2) Ani

Zhang (Vice General Manager), Wang (Vice General Manager), and

Li (Manager of Human Resources Department) of some company are
interviewing Karl.

Li: Nice to meet you! Welcome to our company for an interview! First, Please
make a brief introduction about yourself.

Karl:  Nice to meet you, too! My name is Karl. I’'m from Germany and graduated
from the University of Munich. My first major is Computer Science.

Li: Why did you come to China to take the European Union managers training
program?

Karl:  I’ve always been fascinated by Chinese culture, and I wanted to know more

about Chinese companies.

Wang: How long have you been in China?

Karl: 4 months.

Wang: You speak Chinese very well!

Karl:  Thank you! I’d been learning Chinese for 3 years before I came here.

Zhang: How long do you want to work as an intern?

Karl: 3 months.

L Within such a short period of time, we may not be able to give you the position
of sales manager. You can only do some grass roots work. What do you think?

Karl:  Idon’t mind. What’s important is I can gain some work experience in China.

Wang: You won’t be handsomely paid during the period of internship. Do you accept
that?
Karl: ~ No problem. I don’t even have to be paid.

Wang: What do you think you may bring to our company?

O Karl: My overseas sales experience may help the company know more about

overseas markets.

Li: Could you tell us why we should accept your internship application?

Karl:  As a foreigner, | may communicate better with foreign customers. And the
Chinese customers may find it new to work with a foreigner.

Zhang: Do you have any questions?
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RER

O Karl: ~ What are my job responsibilities if I am hired?
® Zhang: Still in the line of sales.
O Karl:  Thank you!

® Li: That’s all for today. We will inform you later. Good-bye!
O Karl:  Thank you! Bye-bye!

1. 7;‘7!7!1 canjia \% to attend
2. AN jinglirén N manager
3. 39 péixun \ to train
4, — Fr gy , yi fangmian-++«- s on the one hand ...
B — A W ling yi fangmian:++«+ on the other hand
5. X AL wénhud N culture
6. Fg >t gdn xingqu to be interested in
>LHR xingqu N interest
7. 33k zéngjin \% to enhance
8. 2 fu Adj (in job titles) deputy, vice
9. -‘('ﬁﬁ‘ zhiqian N before
10. 324% danren \Y% to work as
11. 2 & jicéng N grass roots
12. fR & jilei A% to accumulate, to gain
13. 2A /9] qijian N time, period
14. L K jib&n Adj  basic
15. 9 l‘ haiwai N overseas, abroad
16. 57" E3| waigud N foreign country
17. #) i@ goutdng A% to communicate
18. #7&f XTnXian Adj  new, fresh -

~a |

®

QT Education

Z Wik
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B B Ouméng European Union

Notes

—Jin, B E SRS, i, REBUKIERE AR 1R,
I've always been fascinated by Chinese culture, and I wanted to know more about Chinese

companies.

ST, Sy Ji ", ATIRAIE A, FoRBREFRR L ERfGE . R, H

ST RS Ry ]| IR " is used in a coordinate compound sentence, indicating two or

more methods, causes, objectives, conditions or results exist at the same time. For example,
OAEZXEZET, —FETAFITNE, F—F@TAE S PEMA.
@ FIRiEH, —HF@EEWH, F—FAELT,
@ H— @IFE T R FMGH B, B —F @ITE] T )G BH,

ﬁg

QT Education
F Wb
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 RAREHUE, SEBEFHHRAREBA R,

o FIH.
O K&l & -

o THIZ.

O FKIE.

e T8 2.

O K&l &

o FIH.

AL A AR B R IE 247

B3 E S TR, 35 RAEEEIR, 85T
T IRE,

BER I FTERIAFREBHRT , RARAFReGEE
AP RARIR

R AERFEITN, ANEHEARFEE AR,
XANAF R4
EATEANAAGG P F AT, WA e T g 8 B sl 2
N9z, RET—ZHEHER,

—MPEAGRERAFE X RA, RAEF, FiER
%i% ’ %i%&ii’fg-z;%o ﬁ\‘;é/l\/\j- ! Qr E&:ﬁon
Z Wik
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O KEIR. T, BERAXLAR, ABIEH NIZLARIZY,

o TEIE. MBI TUABAEXANTAE, TH, REJ=ZAA,

0 =212, ARHNIFLE FEM K 32

® KEIR. KA,

O FHEIE. MsEiX AE T, EFMIUAA, HRINEFiEELE?

o KE B IAATFANEALY, AR 85t R INA T4,

o F£E. JJAEIKX T, 3 FHALAR S RE,

o TEIZ. vAMA— FTHAINLZERLEE,

0 R, 8§ F W MBA IR T, TRiE T HA A ITEE S Ao B A AAE
BIRARIR

o KEIR. ANLALMRFKZEK, RINAR?

o ERR. 47, TAEMERFEA 8 Fe,

o =218, 4F, K kEHE,

® Lijingli: Nin er wei juéde jintian yingpinzhé de bidoxian z&énmeyang?

O Zhang fuzéng: WO dui san hao hé ba hao yinxiang bucuo. San hao hén ydu
jingzhéng yishi, ba hao yingbian néngli hén gidng.

® Wang fuzéng: WO juéde san hdo bidoxian de tai gidngshi le, wd dui nage jido
Ka&’ér de Dégud rén yinxiang hén shén.

O Li jingli: Ta shi xiéng ldi shixi de, zdnmen ydo kankan néng bu néng rang ta
|Gi.

® Wang fuzéng: Zhege rén suzhi bucuo.

O Zhang fuzong: WO dui zhége rén de yinxiang yé& bucuo. Ta ydu danrén shichdng
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zOngjian hé xidoshouyudn de jingli, jiléile yiding de yingxido
jingyan.

® Lijingli: Yi ge waiguérén bd Hanyl shud de zheme litli, ting nandé de.
Muytl shi Déyt, Yingyl yé shud de bucuo. Zhén shi ge réncai!

O Zhang fuzéng: Shi a, ylydn néngli zheme gidng, goutong néngli yinggadi yé shi
hén gidng de.

® Wang fuzdng: Ta daoshi kéyi shengren zhege gongzuo. Kéxi, zhi shixi san ge yue.

O Li jingli: Na zdnmen jit tongyi ta ldi shixi?

® Zhang fuzéng: WO kan xing.

O Wang fuzéng: Ta jiu zhéme ding le. Qita ji ge rén, nimen juéde shéi geng héshi?

® Zhang fuzéng: WO gerén juéde tamen ge ydu youshi. Jintian ba hao de bidoxian
quéshi bucuo.

O Li jingli: Xidozu mianshi zhong, sdan hao de zuzhi xiétido néngli blcuo.

® \Wang fuzong: Zdnmen kan yixia tamen de zonghé chéngji ba.

O Li jingli: Ba hao de chéngji zui gdo, pingyt zhong shud ta de chuangxin
néngli hé tudndui hézuo yishi dou hén gidng.

® Zhang fuzdng: Na jiu zai yué ta ldi tdntan, nimen kan ne?

O Wang fuzong: Xing, bucud de hua jiu luyong ba hao ba.

® Lijingli: Hdo, wo ldi anpdi.
A
After Karl left, the managers start to discuss the applicants’ performance
today.
® Li: What do you think of the performance of the applicants today?

O Zhang: No.3 and No.8 impressed me. No.3 has a strong sense of competition and No.8
is very flexible.

® Wang: [ think No.3 is too aggressive, and | was deeply impressed by that German boy
Karl.

O L He wants to work as an intern. We have to decide whether we can employ him.

® Wang: This man is really good. <

: : : D)
O Zhang: This man gave me a good impression, too. He worked as a CMO and salearTnE%i,— ;
ucarion

178



O

O
@
O
®
®)
[
©)

®
O
®

Li:

Zhang:

Wang:

Li:
Zhang:
Wang:
Zhang:
Li:
Wang:
Li:

Zhang:
Wang:
Li:

Fid

—

—
o)

© e N o A » N

Scanned by Tién

&R (=) Anin

therefore has some marketing experience.

It’s fantastic that a foreigner can speak Chinese so well. His mother tongue is
German, and he speaks English well, too. What a talented man he is!

That’s right. With such a remarkable language competence, he must have strong
communication skills, too.

It looks like he is qualified for this job. What a pity it is that he can only work as
an intern for 3 months!

Shall we just let him work as an intern?

OK!

That’s settled. What do you think of other candidates?

[ think they all have different advantages. No.8 did well today.

In the group interview, No.3 excelled in organization and coordination.

Let’s look at their total performance.

No.8 has got the highest scores. The comments say that he’s very innovative and
has a strong team spirit.

How about giving him another interview?

OK. If everything goes well, we’ll hire No.8.

OK, I'll arrange it.

Shéngci New Words

: ii}r& bidoxian V/N to show, to perform; performance
120 2 yinxiang N impression
‘)% ‘%‘ jingzhéng \' to compete
17 yishi N sense, awareness
NE yingbian \Y to cope with change
7R %‘ giangshi N strength
‘,%‘ TR suzhi N quality
'g‘ %31 yingxiGo \% to sell
il liah Adj fluent
LR ndndé Adj rare, hard to get

i
@
QT Education

Z Wik
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11. £F15 muyU N mother tongue

12. /\ﬂ' réncdi N talent, person with ability
13. AL shengren \4 to be competent for

14. 9] ']'% kéxi Adj what a pity

15. H 4, qitd Pr other

16. ¥4 xiétido \% to coordinate

17. 7F1& pingyt N comment

18. &Y #f chuangxin V/N " to innovate; innovation

Notes

1 AHEADGE RS X A TA, EEMERHT,
It’s fantastic that a foreigner can speak Chinese so well.
WA, TERW, BARAKSERSME], A 5 MEE. TLHEEIBREE, e
G —E B BT, .

“¥E{5” is an adjective meaning “hard to get or accomplish”, with the indication of “praiseworthy”.

It may serve as an attributive or a predicate. It must be followed by “ff])” when used as an attributive.
For example,

O o2 —ANEFHAT

@ X —AEFHIE,

@A JRTER LR, ABH,

BEAh, MR KR AEEE” MERR, fERE. .

In addition, “¥Ef%” means “seldom happening” when it is used as an adverbial. For example,
Xﬁ Tk, A1 % BrEre,
REFAHFTIL, HIFFILKREARE,

2 b AT DAREATE XA 115, Itlooks like he is qualified for this job.

CELRT, HI, EXERREEES, A B, TRTEE, BT RTEE
Fyh, k. ’@’

“fE/&” is an adverb indicating a relaxed tone, “f#]” may also be used sometimes. It can baTuséd-iriion
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&k (=) Aa

either an affirmative or a negative sentence. For example,
O tofe] = FEFERA 9
@ £ ARILEEINIRIE % #T A (Xin rén, newcomer ) , f8)% — 4R A & E6FE
@ RMRRE, REATAHE,
@XEHRBER—ZILARLH KRBT,

3 A, HSE3]=AJ1., Whatapityitis that he can only work as an intern for 3 months!

“UIE”, JERE, MPTRAERERERYI, ERE, RETER, welfERE. 4
o il

“n[{#” is an adjective, indicating feeling sorry for what has happened. It can be used as an
adverbial before a subject. It can also be used as a predicate or complement. For example,

OARERZAS, THEEEET,

Q@R EHRITA, THREA.

Q@ERHMEMATEET, ATH,

@ X RCEBAMAREZ—5, WAKTHT!

4
®

QT Educmion
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&3] Lo Exercises

B RiEAE, FREINER,

Read the new words after the teacher and pay attention to your pronunciation and tones.

& OBRERX, AREEERE,

Read the texts after the teacher and pay attention to your pronunciation and intonation.

S FENE, PABPTRX—. =,

Divide the students into groups and read Texts 1 & 2 in roles.

L BESH, AFB, PABRRERX—. Z.
Divide the students into groups and play the roles in Texts 1 & 2 without referring to the
book.

B AeE. (7. ARTNER,)
Role playing. (Note: the roles can be exchanged.)
1L.HAA—E, AWREARE, BIRINEREE. BEFANASX, AEKB, EMEA
—4, A, B, CHIRERE, DMRINENIBE., ARXEFIEMIEENL T TR E,
Students work in pairs. Suppose A is an interviewer and B a foreign interviewee who wants to
get an internship at the company A works for. Make an interview between A and B. Students

can also work in groups of four, A, B, and C being interviewers and D a foreign interviewee.
Complete the dialogue using the words, expressions and sentences you learned in this text.

RERT:

Tips for the conversation:

(1) PREAE P 5] Z K [a) 2

(2) R HibpRi— 2B 2 TR, IR3EA5 AT ARG ?
(3) IREFHREELRIRATA FIH KA A7

(4) ATLUEFER, BATAH A BRI G?
(5) WA AR REE R EATG?

2.EA—H, —AMBEANABREZLE, ZRANRENLZELE, ZATFMRNBHEHELE
MERENERL, BIMABZLZLEBCHNEE.
Students work in groups of three. Suppose one is the human resource manager and the other
two are vice general managers. The three persons are evaluating the interviewed candidates

iy
@
Tia?ﬂlé Hints: %—})ﬁ: ﬁP%\ J{’_El'f:\“': Z M0 7?/"\% /erﬁ'J /\j Hi'f{ W&Educaﬂon

for the position of sales manager.
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7 ERIEX—MEX .
Retell Texts 1 & 2.

68 B4,

Substitution drills.

PFR FELE F OERIEKRF,

Scanned by Tié

&

it (Z) Anin

XEXLE 5 19894

e A ey e

XA KR 7= v E & A

REH L2 *SINEFR HKRF

2 —z&, H—ANTERENAR,

B—Zd, HAEHTE

A8 T R
BZBRBEE 38 o EAA
L 5 SME AR SNE A
23EFE i EHENF X
KA I E B L AR X5 A A (yduyong,useful )

@ ERMHA, HARBRE-LAETEIFHZE,

WA EBI TN EZE R

HAti 4% ( zhide, toworth ) #8413

AT P B AL
T 3659 T %

@& 2 3F5ASTHHRE R

4R E )T g4
XEER BN EH
k&) B FREG R

M

AR K5

AR s

1A A Bh

1Rt & )
AT # Q

QT E‘dpcaﬁon
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¥ ORF 6,
X —A THF12.5 4
AR RAR K s
HASF KK FHELT i)
X R K A R A1)
®t #lR TABRLEASTH,
X —444FF ( hdosh), good deed )
A, HARE R
EH 2504 R 3 s (féixin, to take the trouble )
XRES] — AT P BT TS
REIJ=ZANMA,
A2 FT
EXRE6 AT EET

X AZZHETARRERY
REXTREFT—AMAHRE

A ATEMEEEREF

Make sentences with the following words and expressions.
R —
aT N4 % f@ME A —TF

2 5m kFE B Z2BA 4 KB A4

@kTE Lz K F 3F T W & RiE

p KA KA it deAE 4 AR TR 8®
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B (=) An

SRE —% £ £ 2% 14 PE # # FTE202
® MmE KM W IHK EI RS AR

@ E Atz HM %I h BZ

@& £ 5 Ai@E SE TA BRE W

@ 4% % @K ¥ XL F

&M H %k 2 & @

R

ey E2H KR KR & EEE i AKX
235 & K £/ BF KA K T

@k & Rt # AN ik AA

®ER A X R A

SA THER R 8 HER A 4/,
®hE & Rk B R OB OB O

@A RE % %I k A1 4

® & LE N AN KH BF

i
@& i1 e K& e —F R4 ®©

Qr E‘glgcqtion
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104 #1FaEA ¢ HARESHE F RE FR A

O BEIRR

Reading comprehension.

HHEIREZ A

RETMKXAAAMS 2 45 T4, BXGHE, RARERANBT—T
AT, REAXEFRAMN L EFRNA] R EZ2ERPBXNPE, RAET
—TF, Zift, RERMEAMAGH L LI, ARG ELRIZ LI, £E
2R, REFREAUBPAGER, HECHMFEG I, KEFTXE
#P, HARRABIE PG EE, ERBITROEDET BIRGEF T X
Folik B RGeS . BATRKLE—FEFBRGARTIHST, RAZHAILE
FEFC, ANLEAABATHEL, Ea@XEFRAN, KRHT E]‘c'ﬂ‘h‘
PHLIRER, REFAXREF, —F @, XINHTRAG—FTL
—Z @, LETHEEFIRENGHEFXE,

%E{§  Shéngei  New Words

1. 3219 tiwen \Y to ask a question
2. BF sikdo \% to think
3. Prig kudisu Adj quick
4. R fanying Vv to respond
5. BB téngshi Conj at the same time
6. A& kénding \% to affirm
7. 82 giwang \% to hope, to expect
HIWTIE R :
Decide whether the following statements are true (T) or false (F).
T HEHAATH TR U TAE, ( 3

D EAN, AERE O T RKH . e
@ T LE A S ST BIXA T ¢ Q@

Qr E‘glgcqtion
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Eix (=) Aninterv

@ U RER TR ( )
6 T L R AR B ( )
® e mit, REMEK. ( )
@ ERMR R, RERH KB4 ( )
® miRke, ®ATIEEEEIL, BEAIMAEE. ( )
@ WA AT LIETEIA I THER. ( )
BE =RES
Complete the tasks.
ONON®)
1. HEFIZHA: Survey and Communicate:
(1) RIRTAEE, HE—H . IRTIEN A RERNBENREET 27
FARTHEEREN2? MRREA RS, HRTELHARLEX
) |
If you have work experience, please think: What standards were E
used to evaluate a job applicant in the company you worked for? |
What were the most important things to be considered when hiring ﬁ
an employee? If you don’t have work experience, ask those who do
for the answers to these questions.
(2) WEFEM EAEHR - B S E R A, TR RRE
BRI R 2, &Sbft4.
Please find a well-known Chinese or foreign company and get
to know the dos and don’ts in their recruitment procedure and
interview.
(3) AR¥E LErIEAE, LA A—HBTRR, THTEEC TR DL,
Several students work as a group and exchange the information you
found.
2. BEHIEIA: Simulative interview:
JIANA—4, BRix—AREE, KA LmkE. Il —HxE
— /MR — 2R, B Tk,
Several students work as a group. Suppose one is the applicant and the
others interviewers. The interviewers think of a job vacancy, prepare
some questions and conduct a simulated interview.

¥

3~
®

QT Education

F @ik
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I\ =
O © B BT
%};ﬁj{' \_/ The company management

—  GNATHEREW  1HE T Theverd i

' Is there a restruc-  : 2.“%-#8/ #-+"(&5)) Thestructure
- furing going on in D “Heeen BB/ oo ee” (Review)

-your company as well 3 AmREfEEERM “B” HBHL

: : A personal pronoun used as an attributive
: without “fJ”
4.8liA “BE” The adverb “BJJiE”
5. ATRE: RTAEE”
:  Explanation of the noun “FLEEE"
6.l “FM”  The preposition “f”

= RIFEERIMEMIE 1.FHF R The verb "
- I like my jobvery © 2.&SBhA ‘%" (53])
much The modal particle “Bf” (Review)
' C 3. ZiAMREE . R 500 38
Explanation of the noun “#t 3 500 5&”
© 4. BhiA “fF4B” The particle “f+4 /"
5.zhiA “PZEE” The verb “PZEE”

N



190

£

O REM:

® ok izx.
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K, REW. *R. ZHHAFCEHR )L,

®OEW, RRE—TRaA, AR

BN R M T IURAE, WA EEITHRLEM
EORTE

Ry A EHMAAKR T, RER!

WANRET, ARHE—THRE, RAERERLT,

NE R EGRETEE, ANHREIALET, &R
XA 52 5] A ARIEIFAR

PRAT N 8] AL R D7

AF, BN EAFT FLRHE, FAFFREA A
LR R BRI I A RO, LR LAY e
F i3, -
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AR BMNZ R HBARIT) ERKZRART, KA
L)ET

BAREM AR, TARKINALT RREKGES,
E 27 i@ ARG

JLiX iE B F

FRAM L )EHF?

WATE R THESHACHEEN, Pk, ASLER
BT E, RYEEER, HH LR,

1RJ IR AAR R T ¢

RA, AWTHREZGIRTERICRIAE, AEe L LK
BUKET, i3 AESNE 68 B 2L T4,

X KR AT TR ERIZILAT S % Tre?
Ay, MBXEMNAELETRY, LR TIEEE
T, IAEALEKRT,

B A d— LB AR ZE 2SR ARGL, R EAH % K, il
IHA S, 257

BRI, AL ARE T kA,
ok, RGO ETAN L EMKBIET, bobe

® Kd'ér:

O Kang Aili:

Zhang Yudn, Kang Ail, Ka'ér, Li Mingming zai jitiba i lidotianr. )

Aili, ni zuijin yi xiake jiu z6u, mdang shénme ne?
Wdmen gongsi gang binggoule ji jiG gongsi, xianzdai zhéngzdi jinxing

zUzht jiégou de tidozhéng.
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® Zhang Yudn:
O Kang Aili:

O Kang Ail:

® Zhang Yudn:

O Ka&’ér:
® Zhang Yudn:

O Li Mingming:

® Zhang Yudn:

O Li Mingming:

® Zhang Yudn:

O Ké&’ér:

® Zhang Yudn:

O Kang Aili:

® Zhang Yudn:
O Ké&’ér:

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

BE RER

Ni de shéngyi yue zuo yue da le, gongxi ni!

Kudi bié gongxi le, xian téngqing yixid wo ba, wo dou kudi mangsi
le.

Gongsi1 gdigé de shihou kénding mdang. Biéshud ni zhege IGozdng
le, jiu lidn wo zhége shixishéng dou mdang de hén.

Nimen gongsi yé zdi gdigé ma?

Shi ya, women gongsi shixingle shiyebu zhidu. Méi zhdng chdnpin
dou you ziji duli de yanfabu. shéngchdnbu hé xidoshoubu, zlchéng
dali de chdnpin shiyebu.

Kanldi women shi téng bing xiang lian a! Haishi Zhang Yudn zui
shufu le, méiydu shénme yali.

W6 bénldi méi shénme yali, késhi wo nlipéngyou géile wo hén da
de yali.

Zénme la? Ta b1 ni jiéhdn la?

Bi zheé hdi ydnzhong!

Daodi shi shénme yali ya?

Tamen jitudn chéngzl hou yao youhua zuzhi jiégou. Sudyi, gongsi
yé zai gdo bidnpinghua gdigé, jidnshdo gudnli céngji, jingjidn yewu
liuichéng.

Ni nlipéngyou bei cdi le?

Ba shi. Yigidn ta dou shi xiang bumén zdngjian huibdo gongzuo,
xianzai zéngjian bei quxido le, ta déi zhijié xiang gongsi de
fuzéngjingli huibdo gongzuo.

Zheyang bua shi ting hdo de ma? Gongzuo xidoll yinggdi bi yigidn
gdoduo le ba?

Shi de, érgié fazhan jihui yé dudle bu shdo, danshi ta de zéren
geng zhong le, sudyi yali yé geng da le.

Sudyi ta yi jiandao ni jiu hui gén ni shud, ta de yali you dud da, ta
de gongzuo ydu dud méng, shima?

Méi cuor, hdishi nimen nirén bijido lidojié ntirén.

O, wo mingbai Aili wei shénme jido woémen 1Gi hé jit le, hahg-----
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Zhang Yuan, Alice Clement, Karl and Li Mingming chat in a bar.

Karl:

Alice:

Zhang Yuan:

Alice:

Karl:

Li Mingming:

Karl:

Alice:

Zhang Yuan:
Karl:

Zhang Yuan:

Li Mingming:

Zhang Yuan:

Li Mingming:

Zhang Yuan:

Karl:

Zhang Yuan:

What are you busy with, Alice? You leave school right after class
recently.

Our company has just taken over a few businesses and has been
restructuring.

Your business is becoming bigger! Congratulations!

Wait, please show sympathy to me first. I’'m almost up to my neck with
my work.

You must have been busy when a reform is going on in a company. An
intern like me is as busy as a bee, let alone a boss like you.

Is there a reform going on in your company as well?

Yes, our company has been restructured into several divisions.
Every product has its own independent R&D department, production
department and sales department, forming independent product
divisions.

It seems we are fellow sufferers! Zhang Yuan is the luckiest one who
has no pressure.

I didn’t before, but my girlfriend puts so much pressure on me.

What’s the matter? Does she force you to marry her?

Worse than that!

What on earth is the pressure?

The group she works for is going to optimize its organization of
production after restructuring. So the company is also undergoing a
flat management reform, reducing management levels and simplifying
operational procedures.

So was your girlfriend laid off?

No. She used to report to the director of her department before, but now
this position is gone, and she has to report directly to the vice general
manager of the company.

Isn’t that good? Isn’t the work efficiency improved?

Right, and there are more opportunities for further development. But she 6

has more responsibilities and therefore is under more pressure. QT Education
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So she babbles about how much pressure she has, how busy she is as

soon as she meets you, right?

Exactly. Women know each other better.

Oh, now I know why Alice invited us for a drink, ha-ha...

Shéngei New Words

gdigé A%
xia ke V//0
binggou A%
jiégou N
tidozhéng \Y
gongxi Vv
téngqing \Y
kénding Adv
|do Pref
shixishéng N
shixing \Y
shiyebu N
zhidu N
dali Adj
yénfa \'
zuchéng \Y

téng bing xiang lian

bénlai Adv
nlipéngyou N
bi \Y%
jié han 7o)

to reform

to dimiss a class

to merge and acquire
structure

to adjust

to congratulate

to sympathize

definitely, undoubtedly

a prefix

intern

to put into practice

division, department

system

independent

R &D (research and development)
to form, to compose

fellow sufferers have mutual
sympathy

originally, at first

girlfriend
to force, to press .
to marry, to get married @

QT E‘dpcaﬁon
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22. 3 J&, daodi Adv on earth

23. F4H chéngzu \' to restructure, to reorganize

24. K48 youhua \Y% to optimize

25. 3% gdo \' to do, to carry on, to be engaged in

26. ,ﬁ) -]:" e bidnpinghud \Y to flatten (the organizational
structure)

27, /)5(, DA jidnshdo \' to decrease, to reduce

28. E48 céngiji N subordinate administrative level

29. 4% 18] jingjian \% to downsize, to simplify

30. /ﬁ,ﬁi litchéng N procedure

31. i&‘ cdi A% to cut down, to reduce

32. LR huibdo v to report

33. & zhong Adj heavy

34. A nlrén N woman

35. vhuh haha Int the sound of laughter

III{K Notes

1 BAVAFERGEE ¥ LKA E, B EE e T4l 8185 it % .
Our company has just taken over a few businesses and has been restructuring.
“BEATT, hid), FoRMFERFESNEE, BT + RiE FRNBEREAENES), KiE
RENERTESD . BT B EAshiasEE; iy 77, “d”. #l.
“BE{T” is a verb, indicating doing something. “¥t{T+ object” indicates doing some continuous
activity, which is represented by the object. “#47” is often followed by a verb as its object. It can take
“7or “iL”. For example,
O 2 BEEBAT,
DRk, KFi (i wihregrdo) FREMT RHFMRATNAOFE. ]
@ XHFEEF o, AMNAFIREKT,

QT Educmion
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7= Notes:

(1) BT R R B CE T, ARER I, Fl:

“#£47> is usually followed by an object of a disyllabic word, not a monosyllabic one. For
example,

#iTE (X) #HATIE (X)) #ATE (X))

BATAE (V) AR (V) BATEH (V)

(2) Y4B, JFHARHTRIE. TRUNEAREENZIEN 23, oLl
£ “BEAT” A R 5l g . Bl

When the object is a verb, it cannot be followed by an object. If there is a recipient for the action,
the preposition “X}” is used before “#£47”. For example,

@ FANFHATAE T % H (dangd), local ) FTHEHEL, (X))

©HMAT BT HHHFEARATT AL, (V)

© ZANZHATH B, (X))

@ AV ARATH B, (V)

(3) “BEAT" R M TREMNFIERS . PSR 8, AHTEEEN . HEEF
70, WARRENE “BEFT4HE ( wishu), to take anap ) " “PEATIYME, ( jidohdn, to scream ) ™, “#F
(R AT

“#E17> is always used to refer to continuous, formal and serious actions, not temporary daily

actions. For example, “$E{74-HE", “YEFTIYBE or “HE4T5EiE" is not proper.

2 BRI, SEBRXA RN RR
An intern like me is as busy as a bee, let alone a boss like you.
SR S MRERE T, SRIELA B CARBAZ IS T, XA A,
SRS N ECE Y. & BJETHH CHR. L. 87 SFIRIEER, ATmEIRTELIN “EET. CE” 5

BEERD HL B A, SRR, SRR AR RESL . Z52R. Biln.
e c1\92 1 ATEITE " is used to give an extreme example to illustrate a conclusion one wants

to state. “¥%” is a preposition used to emphasize somebody or something. It is followed by a word
such as “#f”, “t1” or “#A£” and can be preceded by “H:%”. “i%” introduces the focus of the topic
and emphasizes the thing that is given prominence to. The general situation or result is stated in the
following sentence. For example,

O KEEZANA L FHRERA T, ELARINRER?

QFT=EAAHNE, wEATLHFPLLFERRE.

@ HEXFAINNERRAHLZERT#, &2EHR? ﬁ;
@ ﬁi&&ﬁ%ﬂ&%ﬁ 1&" 'LJ %i‘&az:/f{\‘;io QT Eﬁgcqfion
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Y EBR/ATER BT AR “HhR A, EBEL/XT g, Rk, BELE,
B X MRmHIERER X T, ABME X T,
CHee &/ is often used with “Hlli%¢” to form the structure of “Hl| 1A, FEBE/HX"

indicating concession. It means even B becomes X under such an extreme situation, let alone A.

3 WRRLMES T RMKMETI. But my girlfriend puts so much pressure on me.

XHE AR B EERE, FRBEAEM 07 AFRREEEERRSURR RN, JSH
—EM 8. Bl

The personal pronoun “FX” is used as an attributive without “f/")”. When a personal pronoun used
as an attributive to indicate a possessive relationship, it is generally followed by “f)”. For example,

O #& o9 TAERAF

@ 1R&) TH & 446 (hug, tospend) ?

@ MY = S T R

ANFRRIAERTER, WARRAM "8 §Fot. B4

Sometimes a personal pronoun used as an attributive may not be followed by “f)”:

(1) HEEEH OB AR FRIFEUEGS . HURB ARk, AFRRIEETELE “87,
HAELES, ZAM 07, .

When the modified word after the attributive is a form of address or the name of an organization,
the personal pronoun may be followed by “f)”, but “ff]” is usually omitted in oral Chinese. For
example,

@ 1RA545 2 LA A R T D?

O HEAZEZMANIN Y EEE,

® B R & A XA E Kk,

@ &AVHE (8) FARAKBZEA,

(2) NFRAEH LA . AbBTiRI A “87 . Bl

When a personal pronoun modifies a word of locality or place, “f{)” is usually not used. For
example,

FAV I ERN

OFEX-3: &% : 209 =18

O A RN FRFT A,

(3)AENIES, FonBEnlss s, AFRRIAEEE T LA “89". filn:

“ff) after the personal pronoun can be omitted in an interrogative or a rhetorical question in » -
spoken Chinese. For example, m

QT Educmion
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1R RER

@ x5 3 & 4 EARARIL?

R R F AR ARAERT LD?

(4) FLLEEEIENARROBEXR, MERRANBASEYRER ., RIE, Rk
%, AWEMEE, XN, @EAEEAHCESEBRMRER, BX A —ENRIEE, K&
AW, BRARER 87, Bl

Some nouns used as attributives may not indicate a possessive relationship, but serve as
descriptive attributives referring to the profession of a person or material, source or property of a thing.

In this case, the attributive and the noun followed combine closely as an idiomatic phrase, in which “f]”

is usually omitted. Sometimes it is improper to use “fJ”. For example,

© aiEE )T (2iEag£)R X )
(L R F$: (HEMHEE X)
@ K (pi, leather ) £ ( shdutdo, gloves ) (EHFE X)

6 7 &) (jingju, Beijing opera ) 3 ZF ( gushi, story ) (FEIBHFE X)
@ L= A (L agER X )

4 FERA2HJI%F? What on earth is the pressure?

CBIET, @, XERRIEBBR. B ERE, BihshiE, B, HEERERR
BB RERTT , AP ABER] 197, ZHILELEF. Fln.

“FIJi£>, an adverb, similar to “on earth” in English. “ZI|JIC” serves as an adverbial, modifying a
verb or an adjective. It can only be used before an interrogative word without “P%”. It is more often
used in oral Chinese. For example,

@ H. 8] R A R 2HLRXIE?

QRELART? BIRAAH L FT?

@ h— B EFROTE, —2ILBXRE, RERAEZIILLIR?

@ 1R 2 RrLEPL? (V)

@ HEERPLT B? (X))

IR ETEESERAGE, “BR” REEHAEEER . .

“FIJIX” can only be used before a subject if the subject is an interrogative pronoun. For example,

© B RIFARRMGZEE? (V)

@ f B RAMRMG22? (X)

5 2l UAERIAG PALECHE, oo

The company is also undergoing a flat management reform...

CFALE R, —MEEEEASK, RN TESER eTH NEEEAREE . 2
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/NS The company

TH AR R ELCE B RIARE N ) . P B i s D B 2R . BIBITAR
AL, WHVERREE . B WAL R SRR & B E SRR . e,
MERRK, B4 -HIBRZENEEA R, EHNZERED, SRR L. ERRA
WA, TR VBB AR B

The flat management is a new mode of management compared with the traditional mode of the
“pyramid” management. The “pyramid” organization structure adopts to the hierarchical management
system, while the flat management improves management efficiency and market competitiveness
of a company by cutting down management levels and redundant personnel, broadening the span of
management and establishing a flat model. For example, from president, general manager down to the
grass roots managers, the fewer levels of management in a company, the flatter management mode it
becomes. The two management modes co-exist in the organization structure of modern enterprises.

Ji AR F AT LIRS B, AR R . AR, LB BT, RERA
e aTLAEELSERE “/ A, B RZICR, kAP REEEWAE RN A A, L
i S PR AR

The flat management accelerates message transmission and makes decision-making faster
and more effective; it also reduces the number of employees and lowers the cost of the company;
moreover, it can “decentralize the power” and cut down the hierarchical reports, thus empowering the
middle-level managers to make a faster decision.

o PSR AL B R S ELE AN A, 1981 48, FR AR E AR E P TE
i, AR NEFKIBUGE R R BN ERRH LK 24262, F/Ra HAEE, @i RR X
WFEATE” FEHRR SERERE, SARERREREEAR] 5~6 )2, AMITTE T KE
TR, AliAll 8B PRI 5T i Y R IR e

General Electric (GE) of the United States is the company that firstly carried out the flat
management. When Jack Welch became CEO of GE in 1981, there were 24~26 levels from president
to site administrator in the company. After Welch took office, he took a series of measures and reduced
the management levels to 5~6 levels, thus greatly cutting down the company’s expenditure and

improving the management and economic returns.

6 UApith AR T 1 A0 A

She used to report to the director of her department before.

‘BT, SviE, SIESIEAT AR R, IR AEIE BRI B AR . ARSI T,
KA BEhE, BIShASAE (6" BETE . F0-

“[n}” is a preposition, introducing the object of a verb and forming a prepositional phrase with
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a noun phrase or a pronoun. It can only be used before a verb. If there is an auxiliary verb in the
sentence, it is put before “[n]”. For example,

O RZRIIEQE P ANBEAF S,

Qfewm K I T — A+,

@ #& ALz &% E /A8 ( kuagus-gongsi, multinational corporation ) 5 3] & 22

@ AT ABATRF 4%

3~
®

QT Education
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”(‘w)\ / > TRAR - : *‘v}\‘

g [ } q i )m

/ /” 4’ i3 /] \
LI N ¢ AL

ZURH, KaffREe W EELRALH,

e ZHAHRR.

o O
4 R
|

(@)
e
=i

e £ /R.
O IZ:
® £ IR
O3 &

o =R,

R, ARIZET Tre? RE)EAL T D9

i RAT, BRI &N %
CNE) B AR
. AT, NEHMERRKK, REIREHE P AREKR

o, REZZBANG R LAL, BE/RITFF. PB4
F. AEEA R 5005 R |

R 4 TAE?

AR R, BT 06 T4 R R TAE,

X R AAR— A B A7

BAEIL, RIEFERILLN T, 6’
!
ﬁ‘-i%{'lh‘ ’ ﬁgﬁi E] 6:‘5‘5{)‘(% I-/f/Fo QT Egysgfion
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BE RBEE

OF IR: ARATAE] 2T R L HATIEN D7

ok . BART, N TIFHRIGEAE, o8] LB EMNEST
¥,

oF R AR SNIFHER T A MIBREING, K715 R2

ok . BELHY, KA HARSEZIRRIE, F o

o M. ARMTEGEME LA F?

® ik T RIWIFMAGETEBAETH, T—LIEH,

oFHE XEPFAFRNZETEEANL, EHALFTIER,

ok . &, RMEELFSAMNEES, B THILHTIF,

o IR A1 E] #g L TALRA R E,

ok . EMIEFINERMN, HAEZZHRAD,

oM. Ak, RRFEFHFM,

o £ R ARNINLR IRBALENAS SRS

o . BELH, MERTFRGENFIT AHKIE,

o & R ARBRAMNEIANNG XA BHE, AERBAEXANE T
YEve,

o & RENIREHLEAKR, RSB Tk,

o £ R ARIMIFIFILE e, FRAEFFZIALIASNEEE
RE LRI LW,

o . FPRARAELLGE, KT RfedBR LT, £
wil, 9

o R EAIL W, Kk, BREMME, KEMALRE
pi@%—%‘? LO C) ERPPP
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/AT The company management -

bian lido.

Li Mingming. Zhdng Yudn hé K&’ér zai kaféigudn li bian hé

® Li Mingming:
O Zhang Yuan:
® Ka'ér:

O Zhang Yudn:

® Kd'er:
O Zhang Yudn:
® Kd’ér:
O Zhang Yudn:
® Li Mingming:
O Ka’ér:
® Zhang Yudn:

O Ka’ér:

® Zhang Yudn:
O Li Mingming:
® Zhang Yudn:
O Li Mingming:
® Zhang Yudn:
O Ka’ér:

® Zhang Yudn:

O Li Mingming:

® Ka’ér:

T

Zhang Yudn, ni gai shixi le ba? Zhdoddo danwei le ma?

Zhdodao le, zdiyi jid gudnggao gongsi shixi.

Gongst zénmeyang?

Hdi xing, gongst de guimd bu tai da, buaguo fawu de kehu dou ting
da de, hén dud shi guénei-wai de zhiming giye, xiang Ximénzi ya,
Zhong Shi Hua ya. Youde hdi shi “shijié wibdi gidng” ne!

NI juti zud shénme gongzuo?

W0 zai qihudbu, zud chdnpin de yingxido ceéhud gongzuo.

Zhe ba shi ni yizhi xidng zud de gongzud ma?

Méi cuor, wo feéichdng xihuan xidnzai de gongzuo.

Zhén xianmu ni, néng zud ziji xihuan de gongzuod.

Nimen gongsi dui xin yudngong jinxing péixun ma?

Dangran le. Yuangong dédao tishéng de shihou, gongsi yé yao dui
tamen jinxing péixun.

Hén dud gongsi chdng zuzhi yudngong cdnjia tudzhdan xunlian,
nimen gongsi ne?

Yé ting dud de. Wémen bumén de tudndui hézuo yishi hén gidng,
chang ying.

Nimen de IGobdn zénmeyang?

W6 juéde ta de gudnli linian féichdng hdo, shiyi wei rishang.

Zhe lei shangrén jiangqit de shi gudnli ydo rénxinghud, ydo you
shehui zérengdn.

Shi, wdémen ldozdng jingchdng canjia gongyi huédong, juanzhule
hdoji sud xidoxué.

Nimen gongsi de giye wénhua hén ydu tese.

L&obdn hdi chdng dui wdmen shud, zud shéngyi yao jiing chéngxin.
Kanlai, ni hén chéngbai ta.

Na gongst géi yudngong tigong de fazhdn jthui dud bu duo?
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|BE RER

O Zhang Yuan: Ting dud de. Erqié wd juéde wé de néngli dédaole chongfen fahui.

® Ka'ér: NT jirdn dui zhege gongsi zheme mdnyi, yihou jiu lid zai zhege
gongsi gongzuo ba.

O Zhang Yudn: Zhiydo gongsi yuanyi jixu yong wo, wo jiu hui lid xialai.

® Kgér: Na ni jiu hdohdor nuli ba, zhéngqu zai lidng nidn zhinei dang ge
fuzdéngjingli huozhé zongcdi zhuli shénmede.

O Zhang Yudn: Déng Mingming ydnjiishéng biye de shihou, jiu kéyi bd ta zhao jinlai

le, shima?
® Kaer: Méi cuor! Ai, Zhang Yudn, ydoshi zhéyang dehua, ni niipéngyou
hui bu hui chict ne? Héhé:+++++
S
&>
Li Mingming, Zhang Yuan and Karl have a drink and chat in a cafe.

————

® i Mingming: It must be the time for you to do the internship, Zhang Yuan. Have you
found a company for it?

O Zhang Yuan:  Yes, [ have. Now I’m an intern in an advertising company.

® Karl: How do you like the company?

O Zhang Yuan: It’s OK. It’s not a big company, but many of our customers are nationally
and internationally renowned companies, like Siemens, Sinopec, etc.
Some of them are listed on Fortune 500.

® Karl: What are your job responsibilities?

O Zhang Yuan: I’m in the Planning Department in charge of the marketing planning for
products.

® Karl: Isn’t that the work you always wanted?

O Zhang Yuan: Exactly, I like my job very much.

® Li Mingming: [really envy you for your being able to do the job you like.

O Karl: Does your company provide training programs for new employees?

® Zhang Yuan: Of course, it does. It also provides training opportunities for those who
are newly-promoted.

O Karl: Many companies often organize their employees to participate in a ﬁeld@l
QT Education
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® Zhang Yuan:

O Li Mingming:
® Zhang Yuan:

O Li Mingming:

® Zhang Yuan:

O Karl:
® Zhang Yuan:
O Li Mingming:
® Karl:

O Zhang Yuan:
® Karl:

O Zhang Yuan:
® Karl:

O Zhang Yuan:
® Karl:

Fim Shengci New Words

1. AR

2. IR %

3. B A 4h
A

5. 4%

6. 4%

Scanned by Tiéng

/AS)EE The company |

training. What about yours?

We also have opportunities like that. All the people in this department
have a very strong team spirit and we win most of the times.

How is your boss?

I feel he is a Confucian merchant with good management concepts.
Those Confucian merchants value a humanistic way of management and
a sense of social responsibility.

Yes, my boss often takes part in public welfare activities and he made
donations to several primary schools.

The company you work for has a very distinctive corporate culture.

My boss often tells us honesty is the best policy in business.

It looks like that you admire him a lot!

Does your company provide a good many opportunities for employees’
development?

Sure. And I feel I can give full play to my abilities.

Since you’re so satisfied with this company, yon can stay to work for it
after the internship.

As long as the company is willing to hire me, I’d love to stay.

Then just work hard and endeavour to earn the position of the vice
general manager or the assistant to the president within two years.

And recruit Mingming when she graduates, right?

Right! Look, Zhang Yuan, if so, will your girlfriend be jealous? Ha-ha...

guimod N scale, scope
fawu \Y% to serve
guoéneéi-wai home and abroad
zhiming Adj famous
xiang \% to be like
<
qihua \Y, to plan (for projects of a company) Q)
Qr Egucaﬁon
F "4k
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11.

12,
13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22,
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

47 )L

~/
Ao

5
2w
A

cehud
tishéng
ying
[fnian

rushang

shangrén
jingqid
rénxinghua
hua
shehui
gan
gongyi
juanzhu
haoji
xidoxué
tese
chdéngbai
chongfen
fahui

lid
hdohdor
zhéngqu
zdngcdi
zhuli
shénmede

chi cu

zZz Z < < <

Suf

Suf

Adj

Adv

Pt
V//0

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

to plan, to scheme

to promote

to win

concept, idea
Confucian merchant, Confucian
businessman
merchant, businessman
to be particular about, to pay attention to
humanity

a suffix

society

a suffix

public welfare

to donate

several

primary school
characteristic, feature
to admire, to worship
enough, sufficient

to give play to

to stay

all out

to endeavour

president

assistant

and so on

to be jealous



Scanned by Tién
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- EESE Zhuanydu Mingcf : Ptqperlilouns

1. % 1F Ximénzi Siemens, a German large multinational conglomerate
in Europe

2. ‘:P y2Yie Zhong Shi Hua  Sinopec, one of the major petroleum companies in
China

Notes

1 MMM, &MY, Ak,

Many of our customers are nationally and internationally renowned companies, like Siemens,

Sinopec, etc.

g7, BhiE, . T MR, WHDREE. AREEN Ha” SF CEET,
FRACAMRBEESE, B WTLAFZREEIE, AfEd 7. &, &7, TeErhE. .

“/%” is a verb meaning “to be like” and is often used to give examples. A word such as “f1AH)”
or “ZF%” is often put at the end of the sentence to mean there are still many not mentioned. “{%” can
be followed by a noun as its object. But neither “ [, “#™, “i” nor a complement can be used after
it. For example,

O EMNERBEARS RRT, RARD, RRE, FF.

@ ERE. 2B, £80. BAFRSBAEAAXLE BN 6504,

@t EI R ST LR ETE, BT, Kk, BEF L4,

@B Aw, R#E, L, X (Chongging, name ofacity ) AR o B & KIR T .

2 WEREMIMIEIAAE, BRETTTY, Ak,
Many of our customers are nationally and internationally renowned companies, like Siemens,
Sinopec, etc.
“WET, WERENE, W BiEE ARk, EIESIS AR W, EHE AR P U S
B, XU BET W) RPN, ORI Bl
“IF” is a modal particle and is a variant of “Bfi”. It is pronounced as “MF” on a formal occasion
and is usually pronounced as “®f” in daily life. In this sentence, the word “Bf” ( “Bf ) indicates a <y

i
pause and is used for enumeration. For example, @
QT Education

F o 4h
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RIBE 258

O HLZETF, RELET. TERET AR LIERF £
@ HAFRF. M. BFF, ETRSAKR

3 AR “HE5E 500 557 WE!  Some of them are listed on Fortune S00.

“HEFE 500 587, RHPEXERE (WE ) AERBEERR “2BREK 500 KR HEATHE
B —Fh 2 e vk . (s ) REREENFH| « 5l 1929 FELTHR FHH = T
DIN:H8

“t:5£50058” is how the Chinese customarily refer to the annual ranking list of “Fortune Global
500" by Fortune of the USA. In 1929 an American Henry Luce founded the magazine against the
backdrop of the economic recession.

FlEREAE A mIHE TR CREAS ) A CRDILE T AL, (& ) B9 “500 527 DLESEK
ANARIEBEATHED , HACEALAL AL 0 CREATHT ) SR e HREREH . R, S5
HE, CRDLRET)) WA TEE D F BRI 55h, (GEAf )8 “500 58" HEAAELIE £
2E], CRDET ) BHEAAR TRIEER, W (WE ) x5 & EH k4

Compared with the companies listed by Forbes and BusinessWeek, Fortune 500 are ranked
according to the sales revenues with importance attached to the size of the companies. Forbes takes
into consideration of the annual sales revenue, profit, total assets and market value; BusinessWeek
takes the market value of a company as the major criterion. In addition, Forbes 500 does not include
American companies. The ranking of BusinessWeek is confined to developed countries, while Fortune

ranks enterprises of the whole world.

4  FHRHERAE Z NS R B # R B PR 209

...endeavour to earn the position of the vice general manager or the assistant to the president

within two years.

“tramy”, Bhial, HE—ANBBOFIIRILAN S Z G, ERIIEAR, F “Z
KRR, AT “FET. WHEQES. .

“f+ 2097 is a particle used after enumerating one or more parallel elements to mean there are
more to come, similar to “etc.” in English. It is more often used in oral Chinese. For example,

O AR E, Z—BERXEER, AAEHH 24,

QT F B, Fapik, TR, Bt L6, SR,

@ AREBEHRBRHE, LR, #%TF (kuzi trousers ) | $#-F (xiézi, shoes) 1+

4ty , FTEAARST

5 BRXFWE, BRENASAZWEYE?  Ifso, will your girlfriend be jealous?

“UZEET, shiE, PAERRPRER R XA ML, R ERENWERT N TE
WAL, BEFHEZRPIAER, BRIRKFETROAEY, BRAFE. 280, W
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IEBERATE “WHEE M CFER” PEE-I, RERERATERUARR, £FT A%
B, BFRANGTE, ARANDAREE, mke LIgHME. Gk, ATHEEE offz ik
YRR “NEEET . “NZEE” WAL T BRI ELIEE . BN

“NZMEE™ is a verb, meaning “to be jealous”. Legend has it that the emperor Taizong of the Tang
Dynasty gave two beautiful girls to the prime minister Fang Xuanling. But Fang’s wife strongly
disagreed with the idea out of jealousy. Then the emperor ordered Fang’s wife to make a choice
between agreement and the poisoned wine. To his surprise, Mrs. Fang chose the latter. She would
rather die than agree. After Mrs. Fang drank it, she found what she drank was not poisoned wine, but

vinegar. Later, “FZ 5" is metaphorically used to indicate jealousy. For example,

@ 4 5 AR A ( nanpéngyou, boyfriend ) 4% 3| & v B4,
Q@ ARG —A R F, Koot 48T

-~
®

Qr E‘glgcqtion
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L BENERIIEE E55

i£3) Lo Exercises )

EREAE, FRAFMERE.

Read the new words after the teacher and pay attention to your pronunciation and tones.

BRITRX, AREZTIE M.
Read the texts after the teacher and pay attention to your pronunciation and intonation.

FHEDH, PHBAFRX—. =,

Divide the students into groups and read Texts 1 & 2 in roles.

FHEDE, AFR, PRAEBRERN—.
Divide the students into groups and play the roles in Texts 1 & 2 without referring to the
book.

ABEME, (187: AETJER, )

Role playing. (Note: the roles can be exchanged.)

BMA—H, AR—ITRIEE TEMA, BIRMAALR, ARNBRE-—LEMARNTIERXMN
B, BERRXEFIMEIEMNEFEMXE,

Students work in pairs. Suppose A is a new employee and B is his friend. A is talking with B about
his job. Please complete the dialogue using the words, expressions and sentences you learned in
the texts.

R BRT:

Tips for the conversation:

(1) RATA R MHA G R AR 7 X RS A 2P SRR

(2) PRUWEFFXANA AT R EG? A

(3) PRI TARR I RAK?

(4) XA aEIN R THATEING? A-am eI

(5) XNARIGHHLA G TSMHERINGD? I hHRINGRIER 442

(6) WRHIFENA TR EBRE 2T MMHE B S ME I EG? A

(7) RWEATEXNAFTAE, ACHRENRERRIRE A3 Itta?

FRBREX—FNREX,

Retell Texts 1 & 2.
i
M

QT Education
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P
o

/AS)EIE The company management 2 ,,f’}

Bis>,

Substitution drills.

1 3 EAST MAK4H o AK
A E) E DI F48
¥+ & # F 4% (tizhy, system ) RE
5 7= b (chanye, industry ) 4 #) Uik S
NEWERE EEF IR GRS

2 A RENEET,

it REXANETE AR BEFR

SFRAT +EA Rl X AN FE 4 A& (nian, toread )
XFELET ZH NI Snif KE
A% T K A
Re93E T P S B 1E s
3 UETHAZ @ HNEYR LR/ A4
£ME HENI 53 St ey Bk
E E£F # &
o, INE AT — K%
miXE 289 AET ACHIEZR
4 s & A #FHAT AT Bl
A K HZAN X XAFA oo
B X ¥ AtEF X i H)
23] 3 #7643 F4
&A1 Z NGRSl - ES
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JIBE EER

&1k BRA MZANGXA#HE, () Hk BEIANE L,

o ARAKEEA R RI LR Z2 e
R LE 48T 3 TRBRT

R XLAELRZAH K i AR

R AET#GEE XL diRkREE

6% VWAL AREL WE, RTAERBRET.

A8 ok Fife AN G B R
e 24 — R B

AR AL BN AT
EAY N A-EY TE:

N B TEMIEEAREF

Make sentences with the following words and expressions.
B —
b EAF &N FRHHE T A

24 FH OGN BT A AEE mi A

48F e £ B L R

5 T4 miE &EF AW R HET e

6 e K& 5TRY #ey € 2R T 7 £

74 R SRR —RE A SR I R #%e 6;

QT Educmion
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AS)EIE The company ma

8 k& KA MR &R XA TH

R

T AaMKe RE I B —F X Af

2035 ®k%E ORT F W% Ay Aw EE

3 &M HAIK # &R FIT A% RBE

40 PR XX B FE OHA AR £

B R OF OBAEE &AM HHRE 2 it

6 N3 ar BRI # KR B £X%

T &M Ao A RKE T K3

8 na REZ %48 BRE AKX & &K BTk #

9f M R BE KMA LB HiE 2%
o I

Choose the proper words to fill in the blanks.

1. A% #7A 2 HE HE RKE

D EMAdmE—FEEAD ()T,

2 FAEEHET, (k!

BNTAA T4, AMNADRBITAREHG( ).
®EAC R, —FPHAZAA GBS,
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—RAFNEBERIBE REE

5 AT ] E KM A (neéiby, inside) ( ) AR eA

2. ik W BUH WY k#E

1 REZEEANFTRIFERE( ) T4E,

2 A4k F ( qiyejia, entrepreneur ) 2 AR BT /s 5 ( )T 100 F 7T,

3 T RAMERE, 4XTF iz LEMATIE (hangban, flight ) ( )T,
4 X Aa) TAE R T A ( ) B T Ak

5 41849 = u B A A4 ( zhixido, to sell directly ) VA5 ,( ) T 4% % o I8 ( zhongjian,
middle ) 3R %

= g AT
ST 1A

Complete the dialogues.

B: o (#47)
2 A: ARATAE) 8 T30 T R X B AR DAY

B: R, o (M)
3 A: RE XA

B: .

{ 50058 e e N T - )

4 A ? (3&)

B: #RAL, TAREAMRS TR,
5 A: fRFid AR R 2

B: . (&)
6 A: MXRERABETHAL?

B: o (H4y)
7 A: o (FFeeee-thBtig)

B: XA, F|rHE— il 4R,
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/AS]EIE The company management y

-

Reading comprehension.

ARAEL, ZBEREE, HREFRLREMAR, LT HFHA, 24
ALK, B, LALEHE: —RABFELATLLRLRNHERE
MH; —REFELSATLELLEGAARE, XHE—NRRED,

HEHELEMRE “FB A, RS ENETEANAEALFHNR
L@, B ERATNSGIK—E—EHTX, EBOXNEPAOR A
EFHORTE, IFERALRLEMORRKAREMA N TKE P AR 24 E
15 B FRL B BN R G B R KA, KRB AN R RLREMARFEH 5
o MERMLAITHE TR, TR “BEFH" BasHh, ARaTE
PHRIAEZER, RHATFE “BeFR RTE, TEHHMFMAE
B FRAIA, AENMSERL A Th LRBILE, AEETREN— 4%
BRTBEPHER, BMNETEARRIBFAMNARRGRE ., £RAEN
HREIA#BEEPAER, IAERERARRRGT T2k,

EAMRENBLE LA RFORAARE, —REERBBGIIZi
BHRAEUAL, —RBBERFOAS, KA1 a9 RIH B F P45,
it $REH, RMBEEREZIRAZOR T, ABARINAAREF
J RRREI0% G H B, TAHT0% R E T RFRARBFTHEE, R
HAETA, BERNLT XKEHHEAfE A XN, LR -2 2HFHK
R, ZMNBEINLABSERAGAFZE, 2Nt T30, THiiey
R #ATALK], iR A R A KR B AR, RNEXAL L AHREAA
RAMA, B—ALEEH R TETSLEZ), BANSRAZEAFEA
R &RAVAE80% 89 HAE EARARAMA L RIS Lokty, HAMNEH
KRR H ARG R A, AMNA R TRBGEENLRS, £XE, RT
AR K FAATIR R .

@ ELEETYNNS 1 E 3

Based on an interview with the president of a company )
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KLEEF
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e
- O

.BTmkL
L&
iR
L RK

ERBEEB 228585858
B X F D ON KRS
B & F W N F S

24. ¥k

NERIIRE BEE

 New Words |
jilie Adj
yong rén V//0
guoqu N
jinzitd N
féanku v
juécézhé N
shishi v
dao v
shangmidn N
cong shang dao xia
zhiling N
i xia ér shang
yixian N
mdanzu v
dada Adv
youxil Adj
yangé Adj
kdohé v
ketdng N
richdng Adj
jingli N
héxin N
zhiye N
jianglai N

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

intense

to employ

past

pyramid

to respond
decision maker

to carry out, to implement
to be upside down
top

from top to bottom
instruction

from bottom to top
front-line

to satisfy

greatly

excellent

strict

to examine
classroom

daily

energy, vigour
core, kernel
profession

future

3~
®

QT Education
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: fi -

/AS)EIE The company managem’eﬁt T

1B 2 [«

Answer the questions:

XALEEINTA, Ik FE RO 58 0 2L A W 32

W EMHRERA 2N B AARR?
BAERHRA G 2FER? B AR

XF A EREERIBHE IR A TR 2 REE? At 42

EREW At 2B ERERFRIRT?

XFK AR BAEVE RN G AR FHRTE A MR RS2
EXREWVTENRL, KRILEZAL? tIIRIREDRERRER BITRIFAVRIE?

N OO oA N =

TAIES -
Complete the tasks.

1. &R : Survey and report: |

(1) BA TR MRS g — R ma s AmAasi, REER |
i 18 E AR F 4k
If you don’t have work experience, please make an online survey of |
the organization structure of a renowned company, then report to |
your teacher and classmates. P

(2) T pRI AT EIR S b E AR AR &5 VR4 BRI RS RE UL.
If you have worked before, please report the organization structure
of the company you worked for to your teacher and classmates.

2. A% : Survey:
1 PR S AR R R 2 B T e T TR i 24 RIREERER &5, 48 A
HIEE. FEUIGIEEN UL, RIGFERE L ZIiEF 4R .
Please ask your classmates or friends about the management concept,
benefit system and training system of the company they worked for.
Then report to your teacher and classmates.

T A R e o e e T e Y e

<_~‘
®

Qr Eglgcgtion
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? j-L % JC "E:% — ﬁ?;
UNIT "
IR o
s Title
- ELEEEAFFERR
TRRUMALL

These multinational
companies are both
globalized and
localized

;mﬂiwi§ﬂmﬂm
 EFENER

. Corporate culture

- bears upon the

survival and

- development of an

enterprise

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

{4k X4k
Corporate culture
iR
Notes

1.E& “4&” The suffix “/&”

N

~N O L AW

CHEHIMERS”

AR AT

Explanation of the noun “ZA f:4£”

.Arid “%”  The preposition “24”

.ZhiA “i8”  The verb “iK”

.1 “82” The conjunction “&2"
.#amzhia “&”  The directional verb “#&”
AEAE KTT(EA)

The parenthesis “Xf T (Review)

ey

.BhA “k&R” The verb “X&R”

BAEIE ‘i’ The idiom “kbff”

CEFEM, RZAE”

CAFEEAL”

AR “fBRER” Explanation of the
noun “fERBH"

. ZARE: “E%” Explanation of the
noun “E%”

. ZiARRE . (#hFIRIE)  Explanation of the

noun (T &)
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® ZHAHR.
i A WA, WRAASERAMNTEAGKE TR,
Ak, A BRAIHGRANGAEPEYRIFE TR

O
&
=

®
7
3T

O REM:

O REM:
o FHHH.

 km, S REW. FRARME-BERR- |
W& L. |

FRANFRARETEANLT,

ez,
AL, XIS E NG 628 F R MR T AR
Fa kA,

CBHIREAN Y AR ST, AL BN

ANERT,

R AT L THRX, BRI T,

RAT, B % Uk Bt B do BT Lo
QT Education



oFf 7R
® 5k it
O Z=HHHB
® 3k T
o Ff R
e ZHHHA

Scanned by Tiéng Trung QTEDU _

X4k Corporate culture

R EMANGN S ERAFERET —FEPRAG,

MET M EAR N RS,

. EiENE T EANSMMAE LG T S ELaF T
A Fe BB AT EEARAMRF A RATFHI K A
- mEAEE I TR A 5K 99%,

CEWEAT A, & RS B R AT R A
R RAELEBERLT Rl PO,

o . MAEAREFEANERIW, T HFETRAEFK
8 =
o £ R BZ, BLEMNI EARMNYEIE, BELELSZWAK
2 AR EZ T R
o iz A, PHATHRAT, EOLLEALT A,
o ZEW. T, KEMULFT —Kowakig, k& K44,
o+ R A7 KB LR TILG? ML EZEve,
® FEW. X!
O3k m. ZFHREA. 4F!
3
&

yibi@n chi z8ocan yibian lidotianr.

Zhang Yudn. Li Mingming. Kang Aill, K&'&r zai Kéndéji

® Li Mingming: Kéndéji de zdocan yue ldi yué Zhonggudhua le.

O Zhang Yudn: Yoéu zhou hé ydutido, bijido fihé wdémen Zhonggud rén de yinshi

® Kd’'ér:

O Kang Ail:

xiguan.
Kanldi, xiang Kéndéji zhéyang de da gongsi zai Zhonggud de
chénggong déyi yu béntuhua de jingying.

Méi cuor, zheéxié kuagud-gongsi de jingying gudnli téngshi jiangule
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BEERIIBE REH

qudngithuda hé béntuhua.

® Ka'ér: Dang diyu chabié yingxidng ddo qgiye de jingzhéngli shi, bénttuhua jiu
xiéinde tebié zhongyao le.

O Kang Aili: Ragud bu lidojié dangdi de yingxido mdéshi, jiu hén nan ddakai
shichdng.

® i Mingming: Shia, chdnpin yao shihé dangdi xidofeizhé de pinweéi hé xihao.

O Ka’ér: Zhé ci women gongsi de gudnggado téufang jiu weitudle yi jia zhongzi
gongsTt, tamen geng lidojié Zhonggud rén de xidofei xinli.

® Zhang Yuan: Bdojié Gongsi jiu féichdng zhongshi pinpdi zai dangdi de gudnggao
dingwei hé xuanchuan.

O Li Mingming: Tamen hai hé dangdi zhéngfl, xinwén méiti dou bdochizhe lidnghdo
de guanxi.

® Zhang Yuan: Erqié Bdojié yudngdng de béntiihud bili gdoda bdi fenzhi jitishijiti.

O K& ér: Zai dianndo hangye, Suodni Gongst de bénttuhud zud de blcuo.

® i Mingming: Tingshud Sudni zai Shanghdi chénglile “chuangzao zhongxin®.

O Zhang Yuan: Tamen ydo génju Zhonggud rén de xidofei xiguan, sheéji fuhé
Zhonggud rén xugiu de chanpin.

® Ka'ér: Zongzhi, kuagud-gongsi zai quangithua de tongshi, hdi yao jiéhé
gé di de béntl wénhua tidozhéng jingying celiie.

O Zhang Yuan: Shia, Zhonggia Jié kudi dao le, Xingbdke yé maigile yuebing.

® Kang Al Duile, wd jia fujin kaile yi jia kaféiguan, weiddo bucud.

O Ka’ér: Shi ma? Nimen wdnshang yéu kongr ma? Zanmen qu chdngchang
ba.

® Kang Aili: Méi wenti!

O Zhang Yudn, Li Mingming: HGo!

R¢

Zhang Yuan, Li Mingming, Alice Clement and Karl are chatting with each
other while having breakfast at KFC.

® | Mingming: The KFC breakfast is getting more and more sinicized.
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Zhang Yuan:

Karl:

Alice:

Karl:

Alice:

L1 Mingming:

Karl:

Zhang Yuan:

L1 Mingming:

Zhang Yuan:

Karl:

L1 Mingming:

Zhang Yuan:

Karl:

Zhang Yuan:

Alice:

O Karl:
® Alice:

O Zhang Yuang,

Scanned by Tiéng Trung QTED

They provide porridge and deep-fried dough sticks, which cater to
Chinese people’s eating habits.

It seems that big companies like KFC owe their success to the strategy of
localization.

Exactly. These multinational companies are both globalized and localized
in their business management.

Localization becomes especially important when regional differences
affect the competitiveness of a company.

If you don’t know the local marketing mode, it will be very hard for you
to open up the local market.

Right, your products must cater to the taste and preference of local
consumers.

This time the company I work for entrusted a Chinese advertising
company, who knows better the Chinese consumers’ psychology.

P&G attaches great importance to the advertising and publicity of its
brand among local consumers.

And they keep very good relationships with local governments and news
media.

And the local personnel of P&G account for 99% of its total.

In the computer industry, Sony has done a good job in its localization.
I’m told Sony has set up a “Creative Center” in Shanghai.

They want to design products according to the Chinese consumers’ habits
and needs.

In a word, multinational companies need to adjust their management
strategies according to the local culture in their endeavour of globalization.
Exactly. With the coming of the Mid-Autumn Festival, moon cakes are
sold in Starbucks.

By the way, a new cafe has just opened in my neighborhood. The coffee
served tastes good.

Really? Are you free tonight? Let’s go for it.

No problem!

Li Mingming: Great!

223



224

11.
12.
13,
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21,
22,

23

24.

© ® N

HE

&y

10.

TR
%%
%2
o3,
£ A
o
213
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Fain
AR E
Tl
E5F
L FZAX
o

kuagud-gongsit

téngshi
jiangu
qudnqithua
bénttuhua
béntu
zdocan
zhou
yéutido
yinshi
xiguan
déyi
jingying
diyu
chabié
jingzhéngli
xidnde
dangdi
méshi
dakai
xidofeizhé
pinwei
xihao
téufang

weitud

< < < Z z < 2z zZ < Z zZ zZ < < Z z zZz zZ Z z < < < QO
E

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

multinational company
at the same time

to take account of two or more things
to globalize

to localize

native land

breakfast

porridge

deep-fried dough stick
diet

habit

to benefit from

to run, to manage, to operate
region, area

difference
competitiveness

to look like

local

mode, pattern

to open up

consumer

taste

to like

to put (goods) on the market

to entrust ‘&(
@)

QT Education
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25.
26.
27.
28.
29,
30.
31.
32.
33.
34.

iy
oU}E
XD
AL

35. %

36.
37.
38.

=52

At
Z S

zhongzi
xinli
zhongshi
ding wei
méiti

dé
hangye
chéngli
chuangzdo
zhongxi
xuqid
jiéhé
yuebing

weidao

by ok

S
o

3. &R

4. BB F

Kéndéji
Bdojié

Sudni

Xingbake

V//O

Z-%. < 2 Z < < Z <4 Z

Scanned by Tiéng 1

Ul

Chinese fund
psychology

to attach importance to
to position

media

to reach

industry

to establish, to set up
to create

center

need

to combine, to integrate
moon cake

flavor, taste

Zhuanydu Mingci  Proper Nouns

KFC, a chain restaurant serving fast food
P&G, a multinational corporation that features

a wide range of consumer goods

Sony, a Japanese multinational conglomerate

corporatoin

Starbucks, the largest coffeehouse

company in the world

3~
®

QT Education

Z Wik
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1 HEELR PR BB [E/E I, The KFC breakfast is getting more and more sinicized.
M7, G4, NHEARBOEA R ST Eh R, R R AR BECRES . B

“f£” is a suffix preceded by a noun or an adjective to form a verb, indicating to have certain

characteristics or nature after the change. For example,

i+ 46 (Noun + L) : 23R4, BIRL, 1284, 7, FHL, KAMNL,

AL, H g, XA

B2 + 16 ( Adjective + 1L ) : 24, £, Bk, AL

XA A BT RTE, W “Ek, g4k, 2T %, Biln.

Only a few words can be followed by an object in this structure, for example, “JE4k”, “&ffk”, “H
b7, etc. For example,

@ &5 50 9mH ZAL (ehug, toworsen ) T

@ # 2 — /N 4548 (qingxthug, tobe moody ) #9A, RiE A4y TAE,

@ L Z AT —AL R LA (Ilhug, to afforest ) FRATHIIR T o

2 AR, BREREAXFERRA P R R T A LR,
It seems that big companies like KFC owe their success to the strategy of localization.

ARAAR”, S A" FELRTTOUR, $REEE L 1w T E S MR ST AR
oI, AR B OB AFFRALHMEITERE. MiTh T SEs KRR R,
BTN BT e R s X PRSI T, RS slsUR IRR BE T TR RO, BENE ST
JEL T BT BUAIE 2 O OFL I Bl

“AR+4L” is also known as “AHIL”. In economic field, it refers to multinational companies
merge their production, management, marketing and human resources into the local economy to adjust
to the unique culture, customs and habits of the country they are located. To maximize their returns,
they actively adapt to the environment and market of the country, adjust or change their original
business operations and strategies and fully take the local markets and the consumers’ psychology and
habits into account.

O —AFEME R, ATHRKIHMRER,

@ # 7 S A AT A B ok AT
4
®

QT Educmion



3 YHURZZNE BRI SESR L, A BRI R T,

Localization becomes especially important when regional differences affect the competitiveness
of a company.
A7, i, RARFEEENRRE, FHA N S0 BRRT BES. Hee i
IR HRTERTE . Bl
“4” is a preposition indicating the time when something happens. It is followed by “l™ or “i)
iz, < 2geeeee > or “4------ AT is often used at the beginning of a sentence. For example,
O BB R BHE, HITTEX RS
@ HRMELERE) S0, —EREAARMNRKITG LK.
@ EHEZAMZFL0, KEZLEETK (tirén,suddenly ) £ 7T

4 i HS 0 TR LARLEBlRE 99%,
And the local personnel of P&G account for 99% of its total.

B, i, #om CRE) MEE. WTLUFAFEE, AR T, . 47, ARE:
B, B EERIIEEREN, FHE H. R, K £ B R SREERAEE
ZERANE, ERPERMEM . .

“IK” is a verb, meaning “to reach”. It can be followed by a noun as its object, but it cannot be
followed by “ T, “Z&” or “if” or be reduplicated. When “ik” is followed by a quantifier as its object,
it is usually used as a complement of result for emphasis and followed by a monosyllabic word like

R u n 113 {/ 2 13 r"'”’ “g”, “E” or “}gn, etC FOI’ example,

@ ﬂzﬂ‘é PEEATFZA,
@ X e Fik 3wk (dan,ton) |
@ AN = ou T WA Se % A S004F
@ 3iX A% 2K 100K
5 Bz, BEAGIELEREMFRIR, BEEEA KA 1 SO AR L5 R

In a word, multinational companies need to adjust their management strategies according to the

local culture in their endeavour of globalization.
CERZT, W, CHAREET MEE , B L0, FoR T ICREAEERE. T LUSAER)
ﬁs ﬁ%@ﬁo ﬂlﬁfuif‘é “lé\ﬁﬁﬁzno ﬁ'ﬂln
“}.Z7 is a conjunction meaning “in a word”. [t summarizes what has been stated previously,

indicating the summary is to be followed. It can be used at the beginning of a sentence with a pause

and is equivalent to “ 1l 35 2. For example, P«
@ #&# (haitan, beach ) L89B KA K8, Aoy, AHxE, AR, &,
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BAF T KARA
Q@ AAEvLHE), AARLIHRE, AARLRN, B2, HMAHaRER
2

® Bz, iR ERIFEE R F AT VAR A b %, 449 $5 2 ( wihu, dancing party ),
@ Ho R R A% 2 5] FrFk (kaich,tofire ), REXH T F, X MALEFT, &h
=2, MUk AE E ( ddoméi, to be unlucky ),

6 RERtEE r HYE, Moon cakes are sold in Starbucks.

R, B shiE, XEMESEG, REWIRMEEN LB, SO,
fihm -

“¥2”, a directional verb, is used after a verb to indicate something happens and continues along
with an action or the beginning of an action. For example,

O Rt AR EFHTART E,

@ HeAI1°B Z BT B AL T AT AR ik B 48] 55 T AR L

@ A F|FRRLM TAELIN, FEIEIE (hudiyi, todoubt ) A T if 4t

7 T, BEEMULIF LSk
By the way, a new cafe has just opened in my neighborhood.
T, HNE, RR 2RI RN T SN 3 AN k. .
“X} 1, a parenthesis, indicates one suddenly remembers something he should do or further
explain. It is often used in spoken Chinese. For example,
DA: KA EMEHERA
B: AREAR! T, XANBKRERAZHD?
QA: Reh#F TAEE ZF7 IRAI D7
B: 4%, RELLZER (shying toadaptto) T, 33T, JrHtsRk# K (ban jig,
tomove ) T ?

@FT, XWWHBRT, ARMKMNAARERT .,

QT E‘dpcaﬁon

228



Corporate culturef bears upon the survwal‘ e

K, WA, BEW. FRE-XWEEHRL, B |
B L EERFE,

o =R A, AZERATHBRHEYH—IAZLNF,

o . MAMEMHPEHALLE, FRAFBEEIAZFL,
ot R MIALLHBE, XA, —ANFdE,
OREW HAEAERAANRELLE? FHEBRZGFRLE,
ok . EANAK#ELL, PEHLIL500FEZ—, LELEFTT,
OREW. KEbLLARSHYE, iR AR,

o . {2 AL LAERAALS YUEAEE",

OFMM. XA XA LEHT,

i

..\_}
7

ok . AL EZEAT AT,
ok R W, Sl IAE AE S B T

QT Education
Z Wik
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® 3Kk i

® oK iz

® £ R

O ZHHA.

® %%W

O ZHHR.

® 5K iz

O REW:

® f UK.

O REM:

® 5k L.

O ZBAHF.

®
u
<
i

o
7
T

® Z=HAHA

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

RIIHE BHE

R, BLBLECM 6 4k S Akre

B ? RRMiX 4 S ER, RARE R L ALEA
E

A EBREEARAH L REE,

EE N RAZIRILEIR, HARRIRE, &L AE
A EIUET

e E LR TR, A dgsE, B A S @Ik
EARE LA,

A7 EHRANE, BB THRABEEET

BREA . TR, ARAMTBLHLIR M 69ve,

HEAL R TR S EIAE, AN ALRCIR,
s A e iR B

B A 4 3 AL B BAAFAY A 45 &, AT EARALR X
A, BRATAAZL, ®RBAGE,
EABBAARN P B “ERNL e,

“YERT Kamil, “BFEM, RZIRFE”
FAdJiE AFRAZRL”, TH L RIEFR?
REAERARAAMEREE AT, EFEAR ki
A

AARMBRER, AETEARS LLEAHEFTH

Fo

T, 2, il P B GE EiE AR A LERPT,
Ot (INFEE) SRR AL

N E Bl E2L 4
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Scanned by Tiéng Trun

£4k Corporate culture

liGotianr, didan li de dianshi shang zheéngzai boé xinwén.

Zhang Yudn, L Mingming, Kang Aili, K&&r zai yi jia kaféidian

@® Li Mingming:
O Zhang Yudn:

® Kd’ér:
O Kang Aili:

® Zhang Yudn:

O Kang Ail:

® Zhang Yudn:
O Li Mingming:
® Zhang Yudn:
O Ka’ér:

® Zhang Yudn:
O Kang Aili:

® Zhang Yudn:
O Kang Aili:

® Ka’er:

O Li Mingming:
® Kang Aili:

O Li Mingming:

® Zhang Yudn:

O Kang Aili:

Kan, Xiwang Jitudn ddsuan zdi juanzhu yi sud Xiwang Xidoxué.

Yue ldi yue dud de Zhonggud qiyejia. fuhdo kaishi guanzhu gongyi
shiye.

Shuli giye xingxiang, zhe yé shi qiye wénhua de yi ge fangmian.
Xiwang Jitudn shi ge minying giyeé ba? Tingshuo zdngcdi shi bdi shou
qi jia.

Shi ge jiazu qiye, Zhonggud qiye wibdi gidng zhi yi, yijing shangshi
le.

Jiaza giye you hén dud youshi, bird ningjuli gidng.

Danshi ydude qgiye zai yongrén shang hui “rén rén wéi qin”.

Zhe jiu shi zhe zhdng qiye de lieshi le.

Késhi qiye shi yao kao réncdi hé wénhua qusheng de.

Shia, giye wénhua guanxi dao giye de shengcun hé fazhan.

Aili, shudshuo Ouzhou de giye wénhua ba.

Ouzhéu a? Ouzhdu zhéme dud gudjia, bu tédng gudjia de qiye
wénhua dou you chabié.

Na jiu shuoshuo Fagud hé Déguéd ydu shénme bu tong ba.

Fagud gongst minzd yishi bijido néng, youyuegdn hén qiang, qiye
youshihou hui youdidnr bdoshdu.

Dégud qgiye zuzhi jilixing gidng. Jiaban de hua, yudngong keyi
dangmian gén ldobdn tan tidojian.

Shima? Zai wémen gongsi, hén you kénéng jiu bei chdo yduyd le.
Mingming. Zhang Yudn, nimen shudshuo Yazhou de ba.

Hdangué qiye de yudngdng hén dud shi gongzuokudng, tamen gerén
jinquxin giang, dui qiye zhdngchéngdu gao.

Ribén de qiyé wénhud yi tudndul jingshén wéi tedidn. Tamen
zhongshi rénji guanxi, fandui gerén zhuyi, qidngdido hézuo.

Hdishi shuoshuo nimen Zhonggué de “rushang weénhua” ba.
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IBE RER

® Kaér: “Radshang” wo zhidao, “junzi ai cdi, qu zhi yOu dao”.
O Kang Aili: W0 y& zhidao “rén wi xin bt I'”. K& shénme shi rishang ne?

® Zhang Yudn: WO juéde rushang shi yi rujia sixidng wéi zhiddo, féichang zhongshi
shangye daodé de shangrén.

O Li Mingming: Bu zhishi rdjia sixing, xianzai Zhonggud ydu hén dud qiyejia dou zai
Xué guoxué.

® Zhang Yudn: Shia, tamen bd Zhonggud de chudntdng zhihui yunyong dao giye
guadnli zhong le.

O K&’ér: Tingshuo {Sinzi Bingfa) jiu hén yduyong.

® Li Mingming: Shangchdng rd zhanchdng ma!

-

\

Zhang Yuan, Li Mingming, Alice Clement and Karl are chatting in a cafe
and watching news on TV.

® i Mingming: Look, the Hope Group plans to sponsor another Hope Primary School.
O Zhang Yuan: More and more Chinese entrepreneurs and rich and powerful people are

beginning to pay attention to public welfare undertakings.

® Karl: [t is part of corporate culture to build a good and healthy corporate
image.
O Alice: Is Hope Group a privately-owned company? I’m told that its president

built up the company from nothing.

® Zhang Yuan: It is a family business, one of the Top 500 Chinese Enterprises, and is
already listed on the stock market.

O Alice: A family business has many advantages. For instance, they have strong
cohesion.

® Zhang Yuan: But some family businesses appoint people according to the principles of
cronyism.

O Li Mingming: That is a disadvantage of such companies.

® Zhang Yuan: But an enterprise’s prosperity is based on talents and culture.

O Karl: Exactly, corporate culture bears upon the survival and development of an

enterprise. Q)

Qr E\giycqtion
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® Zhang Yuan: Alice, would you please tell us about corporate culture in Europe?

O Alice: In Europe? There are so many countries in Europe, and the corporate
cultures are not the same in different countries.

® Zhang Yuan: Then please tell us the differences between the corporate cultures of
companies in France and those in Germany.

O Alice: The French companies have a strong sense of national consciousness and
superiority; therefore, they might be sort of conservative sometimes.

® Karl: Employees in German enterprises are well-disciplined. They may even
discuss the terms of working overtime directly with their boss.

O Li Mingming: Really? In our company you may be fired for doing that.

® Alice: Mingming, Zhang Yuan, please say something about Asian corporate
cultures.

O Li Mingming: Many Korean employees are workaholics, and they are very aggressive
and loyal to the enterprise.

® Zhang Yuan: The Japanese corporate culture features in team spirit. They attach much
importance to interpersonal relationship and cooperation, and they are
against individualism.

O Alice: Let’s talk about the “culture of Confucian merchants” in China.

® Karl: [ know about a Confucian merchant, “a virtuous man who loves money
as much as anybody else, but gets his share in a righteous way”.

O Alice: [ also know “if people have no faith in a person, there is no standing for
this person”. But what is a Confucian merchant like?

® Zhang Yuan: I feel a Confucian merchant is the one who is guided by Confucianism
and attaches great importance to business ethics.

O Li Mingming: Not only Confucianism. Now there are many Chinese entrepreneurs who
are studying sinology.

® Zhang Yuan: Yes, they employ the traditional Chinese wisdom in their business
management.

O Karl: I was told Master Sun'’s Art of War is very useful for business.

® Li Mingming: The business world is just like a battlefield.

4
@
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guanxi
giyejia
fuhdo

gudnzhu

xingxiang
minying qiye
bai shou qi jia
jigza giye

zhi yi

shang shi

ningjuli

yong rén

ren rén wéi gin

néng
youyuegdn
bdoshdu
jillixing

jia ban
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to relate to, to bear upon
entrepreneur

rich and powerful people

to pay close attention to
undertaking, cause

to set up, to build

image

privately-owned company
to build up from nothing
family business

one of

to become listed on the stock
market

cohension

to choose a person for a job
to appoint people according to the
principles of cronyism
disadvantage

to win

ethnicity, ethnic group
heavy, strong

sense of superiority
conservative

discipline

to work overtime
U
Q)

QT Education
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1M 3x4k Corporate culture

24. 1 &g dangmian Adv face to face, directly

25. kb &k & chdo ybuy to fire (sb.)

26. THEJE gongzuokudng workaholic

27. iﬁ;ﬁl'b‘ jinguxin N aggressiveness

28. Bim B zhdngchéngdu N the degree of loyalty

29. A% ,?: rénji guanxi interpersonal relationship

30. }i)ﬂ' fadndui \Y% to be against

31 A ESL gérén zhtly individualism

32. 3% 1 giangdiao \Y% to emphasize

33. &F 5;: 7 5 junzi ai cai, a virtuous man loves money as

ESL(%]_ il qu zht you ddo much as anybody else, but he gets

his share in a righteous way
rén wu xin bu i

34. ATAZ R AL

if people have no faith in a person,

there is no standing for this person

3BAER Rujia N Confucian school

36. .‘&Z@ sixidng N thought, ideology

37. 3% -S’- zhiddo \Y% to guide, to instruct

38. 18 1% daodé N ethics

39. ’—3’J3 gudxué N sinology, studies of traditional
Chinese culture

40. 4, chudntdng Adj traditional

4. 85 zhihui N wisdom

42. 15 Jf ylinyong \% to use

43. A J yduyodng Adj useful

44. -}Z]— Y shangchdng N business world

45. %3 zhanchdng N battlefield
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BEE

1. 7#:' 122l % Zil Xiwang Jitudn name of a company

2. ?#5' 2] ’-5{’ Xiwang Xidoxué Hope Primary School
3. I Yazhou Asia

4. ﬁ% Hangud the Republic of Korea
5. B A Ribén Japan

6. << INF = >> {Sanzi Bingfa) Master Sun's Art of War

Notes

1 BAFKEMS, PEAE 50055z —, C& kilir,
It is a family business, one of the Top S00 Chinese Enterprises, and is already listed on the stock

market.

S 2 =" RORMRE FEIZRANSCEY Y ) —A, Bl

Hansweg Z—" indicates one of many similar people or things. For example,
O FRAEBANBAFA B 64 R TAZ—,

@ B A E 25 % R ik (fadg, developed ) B X Z—
@ THERRAELZFTHAEH AL —,

2 SR R BRI AR R

Corporate cuiture bears upon the survival and development of an enterprise.
CRART, XA, SCHK. AW WER, ADREIHRENE X EYN B A
o, LI AR BRI, RTLGIRAME, AREES. fl.
“F:A&” is a verb, meaning “to relate to” or “to bear upon”. It is used to explain something is
very important or influential to something else. It can be followed by a noun, a verb object, or a

complement, but it cannot be reduplicated. For example,

DORFEZXENIEEHKRE,
@ X k235 89 s 4 ( chéngbai, success or failure ) # 4% 2 2| E & 9F L ( wouloeﬁ{
dlplomacy ) 9& % QT Et&caﬂon

% # b
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A3

@ — BB W @R X R FRZ T A T (2igé, qualification ) RAmiX K Z A
BEYPERF T
@ REIFARIF £ R B RAVE X BT A R At nd B ik R 25,

3 AERMNAW], RATaREgebEif 1,
In our company you may be fired for doing that.

‘R, SIBURIE, Mg, LUET, SRR AR B CWBRE, SURRR,
PSRRI, BT AN MR F IR XRRE UK, LA “EHhE”
(judn pagai, to pack one’s belongings and quit ) FLMI#E R . “KPELER" AR HR—E, &
RNTRBL, it —IbisEesk, SMERGERE, mHERERMRMEG, T&, e B
di ZANRE T AT X R R, FIFERR BT MOCHRRR” MBS, BUE, A
I A b fn” 2B C . fln.

“kbififa> is an idiom meaning “to be fired”. In old days, all the employees take their own
beddings and pack their belongings when they are fired. Since people are more sensitive to words
like “fi#t}2” and “JFPR%”, they metaphorically use “¥&ffi3%” for it. “dPMiffa” was originally a
Cantonese dish. Later, people find that when sleeve-fish is stir-fried, it rolls up like a bedding. So
is the process of its rolling up. A new expression “4Vfif.ffi” is thus created in addition to “¥&&fE:",
meaning to be fired or laid off. Now, people also often use “4Pififfi” to indicate somebody quit the job
himself. For example,

@ X ZHF Z R E RIS E

@ %483, #F K (jingrén, unexpectedly ) *r T Z A &) 8% &

@ e THE R ILRHF, FEH ikl & A (zourén, toleave )

4 “fEHT BAGE, “BTRM, RZAE”,
I’ know about a Confucian merchant, “a virtuous man who loves money as much as anybody else,

but gets his share in a righteous way”.

HYEM, RZAE", HAPREERILERSFEY (87830 “BF7, Ha4E,
EEBA; “HiE", 85 FEL, XAiEMERE, BFEXMEERRINTY, AEANZ
W fE LG e, AT RXAERR: AMHEERIVE R, MiZa - FEAAuE T
MR, Aizch TS FOE R .

“A virtuous man loves money as much as anybody else, but he gets his share in a righteous
way” is based on the Folk Philosophy, a book for ancient Chinese children. “#& - refers to a
morally upright person and “41H” refers to ways that follow moral codes. This sentence means that
a gentleman likes gaining wealth in a honorable way. In traditional Chinese culture, people often use

this sentence to indicate that people need to pursue wealth based on law and morality and shouldn’t

violate morality for money.
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5 BethE “AEEAL,

I also know “if people have no faith in a person, there is no standing for this person”.

“AFSEASL”, BT GRilE-BH) - “BlRAs, REGAL . BRE, NEHEH,
fEALS: PR LB 2, FEHREEG U, AT X AER R SiEMEELSaER
XHA R ARG, AREMUSEN . TERLSUR, mfEIEEE,

“If people have no faith in a person, there is no standing for this person” is based on a sentence
from Yan Yuan in Confucian Analects, “Since ancient times there has always been death, but without
trustworthiness people cannot stand”. It means that there is no standing in the society for a man without
trustworthiness. In traditional Chinese culture, people often use this sentence to indicate that people must

keep his promise to gain others’ trust to succeed. In business field, honesty is very important.

6  RERHERZLLES BRI S, AR R REERN A
I feel a Confucian merchant is the one who is guided by Confucianism and attaches great

importance to business ethics.

MR, HBERFRGEE, L 27 b0, 8 HohHT (BB R, R
iR MR FIREERAW BRI AN, 25, & HFFEAMEK. K9EX
i, AR A MR AR EECAERN A —, WERRIGEEAESREE. 5

R EZ LA PR FAE R, R, G8EERPE “F7, “ a7, "R’
A" SRR 2P BN A .

Confucianism refers to thought of the Confucian school, which focuses on “benevolence™ and
promotes “harmony is the best option™. It is also known as Confucian doctrine, which was created
by Confucius, a thinker at the end of the Spring and Autumn Period. After that, it was inherited and
carried forward by Mencius and Hsun-Tzu and developed into a doctrine. Confucianism is one of the
most important Chinese thoughts and regarded as the orthodox thought by rulers of the feudal society.
It was also spread to countries around China and has a far-reaching impact. Ideas such as “benevolence”,

“rule of virtue” and “‘democracy” are also promoted in modern society.

7 BAEPEARE LR EBIEEIEY

Now there are many Chinese entrepreneurs who are studying sinology.

“HEEET, FORIEE 2N, 20 HALRIRHAE MR TR ARMARESEER" . Gk,
Fi il 20 2SN JUHAERLUG, “E2” R SCEMSEZ, HER LS U -F-# T iy
i “HEET, XA —RAOHEP EYET 5SS Wik, WU R, PEESE R, B
L e B BUG. R BE . TR, R%L B B, 2RSRRET CEE W
T

“[#]2#” originally referred to the national institution of higher learning and was later used to refe@‘

to traditional Chinese learning in contrast to the Western learning in the begining of the 20th centuy. ¢ucation
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x4k Corporate culture

later had a broader meaning. Especially since 1980s~1990s, it has such a broad meaning that it seems
the traditional culture can all be taken as “[£“#”. This definition is accepted by ordinary Chinese
people. Therefore, in a broad sense, the scope of “[“#” includes traditional Chinese history, thoughts,
philosophy, geography, politics, economy, and even calligraphy, painting, music, mathematics,

medicine, astrology and agriculture, etc.

8 Wrikt (¥ 1Iik) simA .,

I was told Master Sun’s Art of War is very useful for business.

(i), PEEFN—HREH, EEIRRERREAEA, (FhFk) B PR
R R FERIIEEAE, WP RS S ERA Ry, R E e P
K. BOAITZNEEZ— AR, firbaoilng, EeRARshs B2 EEY

Master Sun's Art of War is one of the earliest books on the art of war, which mainly discusses
the military strategies. It is not only the greatest book of military theories in ancient China, but also
an important component of brilliant Chinese culture and tradition, and one of the most influential and
widely-used Chinese works in the world. The strategic and philosophic ideas of the book are also used

in the management of enterprises later.

9 BRI The business world is just like a battlefield.

XA —J7 T R R ST R Y, TEERRPIAF, RSERIE, B8 L —Hak
METCHR s 59— D7 TR HUAEE % P B SO SR R REHLE H T i se g

On the one hand, the phrase is used to describe the intense competition in business, which is
just like the life-and-death battle in a war; on the other hand, it indicates the strategies of war can be

equally applicable in the market competition.

<.~‘
®
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Lianxi Exercises

BRIEATE, SFRREMERE,

Read the new words after the teacher and pay attention to your pronunciation and tones.

RIFTRX, JFEIEZIERA,

Read the texts after the teacher and pay attention to your pronunciation and intonation.

FHEDHE, PABHERI—. =,

Divide the students into groups and read Texts 1 & 2 in different roles.

L B2E5H, RXER, SRABRER—. =
Divide the students into groups and play the roles in Texts 1 & 2 without referring to the
book.

A AEME. (1R ABRTMER, )

Role playing. (Note: the roles can be exchanged.)

1WA, MERRMTEEPEMERNA, SRRAX—, AEEE. T4, REHNE
ErffFiiiiXEEEASMN "KL BEAMD, 7lJ1+ B "KL, BEEAR
X S IEIE N a F .
Students work in pairs acting as two people who want to do business in China. Use the
examples of KFC, P&G, Sony and Starbucks to discuss how and why these multinational
companies localized their business operations referring to Text 1. Please use the words,
expressions and sentences you learned in the text.

2. WA—H, MERIELEA, SRIEXZ, RZEELY. EEMY. HFEML. BHAX
W FPEM MY XU EEH AR, BEFEBIRXTEIINIEIENGF,

Students work in pairs acting as two managers. Discuss the features of French, German,
Korean, Japanese and Chinese corporate cultures referring to Text 2. Please use the words,
expressions and sentences you learned in the text.

i ERiEX—MEX —,
Retell Texts 1 & 2.

4
®

QT Educmion
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Substitution drills.

Scanned by Tié

T Ak RS BRMNHREITIR,

R
to by TAF 25
A #3000
X AP 2 E R

Koty &7 5T IR
BEER

Hoxd Ao 2R
bR T X

2 xEAAMAS BET ALANEE,

INEIROE S Y3 AT FoigfE
et P BRI IH  BEEBFT

f 0 = b BR Th A (jiarén, family member ) # % £
3 FHELLAIRKEKY, e BEAE,
oIk % 25T gk
N A A ES =TT ( gongbdo jiding,
spicy diced chicken with peanuts ) |
AELREBMNBER HE., ZEF

4 L XARE SUMEAREE

XA

IR S

R AR R
MHEPRRRT B

ARG AEE

R EERE
HAEREXESF T
LN NN
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ST REH

5 BALIE X B A HE

WA A L T ARZ  RE (jiating, family) &

% ) 2R EZY7 %)
MAEEE #= (' hé, harmonious ) "
A E 4k ERER 18

6 1 te PERANEREFE ZAI LLEREP T,

AAE AR T A
A1 i APk it REZHF
AN B zgsm
o S EGITHZE EREH P

N BTEMEEARETF

Make sentences with the following words and expressions.

AR —

TARM T oo TR OPEML FEE

2 kA BHEX R R OFH ORTH T L
3L o £ Y¥ R B OHRE o H

4 e S RN M RRT O FRAE —FK EK
5 PEA M H% £ TH & R

6 BB FH BEE N F RN FHEEK £Z

DE T L Cwmbe kR AL T o)

QT Educmion
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s

£ X4 Corporate cu
O BEAT LEE% B Ak AL AK 44
9& T & A Ee®R F
0 Wit KE F oowEE —F T

WX
THEZ2NNF FEEARA HH O B B —

246K % fo NEFL HEAM # Xz FE FE OFL
36 LI A HBE A2 KL —AFE

@5 E A E AL EARE AA 2R

5T kX £ Tk | Rk OER

6t Xer& R TR K A

7T oRmA HEAL F A bk RI 4 #

8 X2 v B BEAL TE

9 +E AE A BFE ®/E HE F HLF

0 REBRXAE, TR TENET.

Complete the following sentences based on the texts.

B —
: ©
£i%99%., Q

QT E‘dpcaﬁon
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B &k RnE)ZHEPEAGHERFIW, &t 5

g

g): {\L‘l]-l’-‘g‘ﬁ?—_ ﬁp Exﬁio

2 BN $BER, FRMERY LA ER

B HELLH AT , Al &, X 2.
B AL FAL , BT , %A o

W& R E B A A AIEF, EFEN A

® R’ELLRIE #Ri5 A %) T,

T ETEY, o

&8 TAXIE,

Complete the dialogues.

@A REFIATKGRAE 2H?

B: 4% o (ARRAR)
2 A SEDNINOT HRE LK
B: fR4F, . (&ik)
@A AHarEAAFXEZRERBEGE (bijit, alcohol ) ?
B: B %8GR o (H4)
@A RFBEPHXRELET
B: & FetlAl] . (#&#)
A AAEKLBAANREFFTATHREE,
B: *F, AR %Y o (EA)
6 A: RE WA RARRRE,
B: AT o (FM)
T A: AEF10E, RE XX 230
B: kﬁiv}'ﬁ%% 7, o CA%)
B A: FTRALFTFEAFEARFHFIA,
B: fbIF4 o (%) =
9 A: RERE SR - A (Maike’ & Jiékéxiin, Michael Jackson ) ¥ ? Q@

Qr E‘dgcaﬁon
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10 A:
B:
1 A
B:
12 A:
B:
18 A:
B:
14 A.
B:
15 A:

B:

Scanne iéng Trung QTEDU

WX Co
RER, M o (Z2—)
ELF BRI
BARIZT A THEFITF, o (Hedmit)
FREEA RIeALH 4T RoG?
XA RHF, . (L)
RAEBAETRKEE, REAFB AN ELAH?
HAEHR o (3&iA)
IRAM A &Fe B AAE ST
e o (TAF3E)
R A 24 R ABSRIX K 8] 4R 7

b3 - (5%)

T “ARERL” 57
LR, Koeid, o (ERER)

S5 FiEIEm,

Reading comprehension.

(=)

2008 SFF45, BERERKFHLMBETE “RAEA” 69RE, i, &
JTARAE 8~15 AIKN TR ES], AR ER T2 E; RBELETAL
&, 2009 1 A, ZCLR=dvvdk 3 H4E0 — Bk 46458 . BRAT
BRHALNZX, EREZCLATRONEERS “KL”, i, LiEZE
B dgemedE, ZBAEF M A RIRTT, dmdkm Z BSR40 T, B8k
W, EERERNHWEC LT, TEREYZE AR,

Figl Shengi New Words

1. B A gidngdu N intensity

2. &%) xilié N series o~
3. 4% danpin N single item @

QT Educmion
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SNERIINE REE

4. KW cdigou \' to purchase
5. &% Yinndén PN a province located in the far
southwest of China
6. WmoE 2 kaféidou N coffee bean
7. #4E zhizuo \' to make
8. #& kudn M a measure word
9. ZiX chéngshi \% to try
10. =B % s@nmingzhi N sandwich
11. 23k qudnqid N around the world
Jo] 2 )

Answer the questions:
1 EEREMT ARG EYAE P E R i) 7
2 EEREWETTH AT T
3 WE RGNS E B REH i
4 HEEEEwHERLEAE?
(=)

TE AL FEAE RS XARR T P RGEREA, P RS G £ AR
REKERE, REVMABAZANXE, PLRIZFTUARZE R T2
W RA T T XS, —E R T3, MR, ReRFLLmiL,
BT LR IR, B THR, DLEAFLE R T—RIARBHFR,
RrdA Bef, dRAIEHEMEERRK, TR, FRLLLIHFHR
A, PELLFEORIXAR—TESCNEEFHAGTHEF,

¥idl Shéengci New Words

1. AR gényudn \Y to originate from

2. B gdnshou A to feel

3. kA hutfu \' to recover e
4. RE gudyudn N orchard Q

QT E‘dpcaﬁon
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LWL Corporate cu
5. % zhai \% to pick
6. Bk kuaile Adj happy
7. % ginmi Adj close, intimate
[i2] 25 ) L«

Answer the questions:

A pEAVAT ASTE R AR E BT

2 PEEBSENR RS ERH A7

3 A AT RBUN 5 T AR

4 PrI AL S 2 AR E Al 80 R AL B B T B A7
5 fRxtpE ML R ERE B A T 2B TE?

e EAES.
Complete the tasks.

1. BHi&: Discuss:
w%WIﬁﬁ,%ﬁﬁ%ﬂﬁﬁ%lﬁﬁ%—%ﬁﬁ%ﬁﬂiﬁ,Wuﬂ
BRATTESE., HhAZEXL, AGERENE.

g If you have work experience, please discuss with your classmtes about

the corporate culture, including the staff’s working attitude, office
culture and management of the company, etc.

2. A& 4 : Survey and report:

i M TR AE S o — T AT IRAE, SRJRfERE LR, "TLAE/ DA

| AR, o ATLLFHRHE A4,

[ Make a survey choosing one of the following tasks and report to the

[ class. It can be conducted as a group report or using dialogues.

g (1) 3~4 A—4, &—KAAMEELATR, BERMXTR, B850l

| e E AL BEOER, SHRiETRNSETRATAR | |

| L% ;
Students work in groups of 3~4. Choose a renowned multinational ;
company, collect the relevant data, summarize and analyze
their localized operation in China. Analyze the advantages and
disadvantages of their business management in China.

B
) Q@

FREE . =mmee—————=QT Education

% # b
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(2) 34 A—#H, ER-FKPEMKEREL, THXREELE4I S,
ST eSS S
Students work in groups of 3~4. Select a Chinese family company,
get to know the corporate culture of this company and analyze the
advantages and disadvantages of its business management.

<
®

QT Education
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( The last column indicates the unit number and text number of the new word, for example,
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A i K
Vocabulary
(RE—FIRTERAMERTARS, v R EXTFZETRXZ)

“32” indicates the new word is in Text 2, Unit 3. )

10
1
12
13
14
15
16
17
18
19

ez
CESTY
M F
A

6, L
LAt

253
K&

Y

Rt
®F

R

R
BiE

LA

Qi
anqudn

anli

bawo
bai shdu qi jia

baisu

' ban géng

- beishu

bdogong
baolido
bdozhuang
bdochi

bdocun

beijing

Int

Adj

V//O

\Y%

\Y%

VN
| A%
\Y
Ad

Adj

| alas
safe

case

to seize

to build up from nothing

to lose a lawsuit
to work
to undertake a job under a contract

to provide material under a

contract
to pack; packagrerww -
" to maibﬁtainr,{(; keep N
rfo store -
confirmed
' conservative

insurance

NS (—

'z |z |z|2| 2|

background

' endorsement

42

31

61

21

92

52

63

12

21
63
41
51
92
31
31

51

63

32
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250

20

21
22
23
24
25
26
27
28
29

30

31
32
33
34
35

36

37
38
39
40
41
42
43

44

45

At

~

o

(&

4w

VAl

#%

oA
#E %,
%
=R td
kik
P
P 3)
135t
VAR

z

vin

&

i 4

beixin
beigao
beigaofang
bén
bénlai
bénrén
béntu
béntlhua
bt

bird

bi

bixd
bijing
biye
bimidn
bianhdo
bidnpinghua
bidodd
bidoming
bidoxian
biéshuo
biéti

bing
binggou

bing ji luan téu yi

bubian

Pr

Adv

<|<| <} Z

<

Adv
Adv

V//O

V/N

Conj

Conj

Adj

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

vest

defendant
defendant

this

originally, at first
I, myself

native land

to localize

to force, to press

to take... for example

a measure word for business or
fund

must

after all

to graduate
to avoid

No., serial No.

to flatten (the organizational

structure)

to express

to indicate

to show, to perform; performance
let alone

not to mention

and

to merge and acquire

to get into a panic and try
everything when in a desperate

situation

inconvenient

32
52
52
51
81
63
91
91
81

21
12

31
12
21
31

51
81

63
41
72
61
61
51

81
61

41



46
47
48

49

50

51
22
3

54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66

67

68
69

70

toclose a deal

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

EREBR

neither humble nor haughty
not to conform to

cannot

irrevocable documentary letter of

credit

irrevocable L/C at sight

force majeure
part

department

to cut down, to reduce
to adopt

to attend

to plan, to scheme
strategy, tactic
subordinate administrative level
difference

factory

factory director

to fire (sb.)

to revoke

to succeed; successful

to estabhsh to set tup

ﬁmshed product

tO recruit

e

honest and trustworthy

REFRT bl bsi bt king

A5 bufu

T buké \%
R T HAh 3k Zz:i;:é’““

A RiE xinyongzheéng

N T H#LAS BP buké chéxido jigi
#1ZHAIE  xinyongzhéng

ARTH A bukékangl

IR 5 bufen

3R bumén N
3 cai A%
KA cdiyong \%
A e canjia \%
X céhud \'%
LS celiié N
E%i céngji N
% A chabié N
J chdng N
J K changzhang N
k) ek & chdo yduyl

AR chéxiao \%

AR chénggong V / Adj
EX i ?chéngjic‘:o . V//O |
ﬁkl T chengln - v

cﬁ: - chengpm - IfN “

AW chengon | Vo
A5 chengdn | Ad

42

31

32

31

42
41

41

81
31
71
82
63
81
91
11
11
%2

31

22

571
91
12
62

63

251



252

71

72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92
93
94

95
96
97

25
LB
R
R

F N
T
=7
$ AL
& o

G
s R
&) #
gk
3] 4]
B

AF

ALAE

P b
=

ERIIBE RER

chéngxu
chi cu
chi
chicun
chongfen
chéngzt
chdéngbai
chaju
chikdéugud
cha ma
chishou

chuféi

chuanzhud
chuandi
chudntdng
chudnzhi
chuangxin
chuangzao

ciju

da
ddchéng

dafu

V//O

Adj

V/N

Pr

Adj

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

procedure

to be jealous

late, behind schedule
size, measufement

enough, sufficient

to restructure, to reorganize

to admire, to worship
to issue

exporting country

to take up a matter

to sell

unless

except

to handle, to dispose of
dress

to deliver

traditional

vessel

to innovate; innovation

to create

words and sentences, expressions

this
to be engaged in

coarse

to reach
to reach

to reply

42

82

51

41

82

81

82

51

42

21

52

52

52
42
61
63
92
52
72
91
51
41
12

41

91

22

41
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£HER
98  F1E 4 da guﬂ(:lnsi to gb to the court 42
99 ir fﬁxﬁ, da jiéodob H | to éontact with 31
100 | «‘h’ﬂ" o dékéi | \' | to open ué 91
101 kﬁ]” | dajié N avenue, street 32
102 | A, /ﬁ daibido V to represerit; bn Behalf of 11
103 43(}2; : daimd N  code N 32
104 %18 | daiyu N benefit, treatmerit 61
105  Fefx danrén V  towork as 71
106  F=2.3 dan xin V//O  to worry 61
107 | Y danjia N unit price 51
108 | -‘f—ﬁ danju N  document 31
109 % iﬂ& dangdi N  local 91
110 | L\ dangmian | Adv  face to face, directly 92
111 3K daodi Adv  on earth 81
1 127 3| 2y dao qi V//O | to expire 51
113 | B fE ddodé N  ethics 92
1174 153 | | déddo ] V  toget 21
1 175 FFK | &étf ] Adj | decent 61
116 133% déy;I | | A% to benefit from 91
i 17 3% di V  toreach 51
118 }E(,ﬂl‘ dijia N  base price 21
119 3,5 dididn N place 32
120 WX diga N  area, region 63
121 | 33, diyu N region, area , 91
122 H#=# disdnzhé | N third party N 42
123 &, | | | dian | | cable - 51
124 | 3R ] dic;:rnbdo N  cable 52
125 | W, L didnhui A% telegraphic t;ali;fer (T/T) 31

253



Scanned by Tiéng Trung QTEDU

126 3TH¢ ding huo V//O  to order goods 22
127 | £4% ding wei V//O  to position 91
128 k=% duli Adj  independent 81
129 dui Prep to 21
130  *fib duibi V  tocompare 21
131 %7 duifang N the other party 21
132 StAT duifu V  tocash 32
133 244K duéméity N  multimedia 11
134 ér Conj  used to connect cause and effect 52
135 & 4% fahut V togive play to 82
136 K 4% fashéng V  togiverise to 52
137 K% fasong V  tosend 62
138 & 3L faxian vV tofind 22
139 X =& fa yan V//O  to make a speech 61
140 XK iz fayun V  to ship, to dispatch 32
141 KRB fazhdn V  todevelop 42
142 JL fan Adv  all, any 52
143 R XF fandui V to be against 92
144 5 fanwéi N scope, range 41
145 7 fang N side, party 52
146 » fangmian N aspect, in the area of 21
147 7k fangying V  toshow (a film, etc.) ] 171
148 ﬁ' JH feiyong N charge, cost, expense N 42
149  4-~f fencun N  sense of propriety o 21
150 43 féngé vV todvie s ‘
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EFBE Vi

151 53t fén pi V O tobe in batches 32
152 % fénqi N  difference 42
153 c féngfu Adj  rich, plentiful 12
154 &0 féuzé Conj  otherwise, or, or else 52
155 R4 fawu V  toserve 82
156 %3 fadong V  to fluctuate 41
157 54 fuhé V  to be in compliance with 41
158 A+ E fu kudn jido dan documents against payment (D/P) 31
159 A+EA fukudnrén N drawee, payer 32
160 % o7 fuzé V  to be responsible for 12
161 M fu V  toattach 41
162 X & fayan V  tore-inspect, to check again 42
163 B 2 fuzé Adj  complex | 12
164 &) fu Adj  (in job titles) deputy, vice | 71
165 & % fuhdo N rich and powerful people | 92
166 1% gai Pr  this, these 41
167 & * gdigé V  toreform 81
168 B gdn Suf  a suffix 82
169 Rk >:AR gdn xingqu to be interested in 71
170 R gang Adv  just 12
171 R R ganggang Adv  just 41
172 R*F ganghdo Adv  just, exactly 61
173 # gdng N harbor 22
174 ZH4A& gaoji Adj | high-end, a(ivanced 12
175 15 gdo V  todo,to ca&y on, to be engaged in | 81
176 = vk gaochurt V  to cancel 22
177 AA gerén N  personal 63

255
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178

179
180
181

182

183
184
185
186
187
188
189
190
191
192
193
194
195
196
197
198
199
200
201
202
203
204
205

AAESL
&7 5A4F
E
SR

R #A42 A

JE
¥
TR

4%

B 4
AR

RIHE REE

gerén zhuyi

ge zhdng geé yang

génju
géndan

géndan

xinyongzheng

gongyi

gongzi

gongzuokudng

gongyi
gongji
gongxi
goutong
gua hao
gudibude
guanjian
guanxi
guanzhu
guandidn
guan
gudnli
gudnlixué
guiding
guigé
guthua
guimé
guizé
guoji

gudnei-wai

< | <|2|2|Z|Z2

<

V//0

Adv

Z | Z |2 < |2 |<|Z2|<|Z|Z2|<|<]|Z
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individualism
all kinds of
to be based on

documentary
documentary L/C

technique, technology, craft
pay, salary

workaholic

public welfare

to attack

to congratulate

to communicate

to register

no wonder

key

to relate to, to bear upon
to pay close attention to
point of view

person appointed to a position
to manage

management

to stipulate

specification

to plan

scale, scope

rule

nationality

home and abroad

92
61
52

32

32

12
61
92
82
61
81
71
52
61
61
92
92
61
61
62
61
41
51
63
82
52
63

82
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E£RE

sinology, studies of traditional

206 | B ¥ guoxue N Chinese culture %
207 | B A Ak gudydu qiye state-owneducro;;lvp”evmy | 61
208 | it 4k | gruc‘)cvuc‘) | N  fault - 41
209 ziéy\ gﬁbfén | Adjr | excessive 61
210  wAvA haha Int  the sound of laughter 81
211 | %Y 3 | hdishi Adv still - 21
212 | P | hdiwai N overseas, ébroad ] 71
213 | HiE haiyun V  ocean shipﬁing o 317
214 $& han N letter . 51 l
215 473k hangye | N  industry | 91
216  ¥F4F)L hdohdor Adv all out , 82
217 | *FJU hdoji | Nu | :rsreveral - lL82
218 &}1}’1 Héoyﬂﬁ | -N “ good luck - 4 61 ]
219 | 5 | hao VN pﬁrm, trade - ‘51 |
220 A% hégé | Adj | up to standard F ;1 |
221 | Fa 2, & W | héqi shéng cdi | harmony brings wealth *; ;12
222 i Erﬁ'] | hun' | Vv mutuaj benefit 21
223 ZEHEN huliGnwdang | VNY (tl;e) Internet - 63 |
224 | 1L rhuc‘l R Suf frasuﬁix . 82
225 | A ” rhuc'mpén N ' N | counter oﬁ‘e; T 22
226 W - hudnjié N lmk I
227 EHE huiyang VN counter sample - 22
228 | ‘}EJ}R - huibdo A fo report - 81
229 | o 4 | huipido N “draft - 32
230 &2WE | hulyishi N | conference rroonrlw o 12
231 =% B hﬁb b? san jia to shop arounic;% - 22

257
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RER

huobi N | currency 32

232

T

g hudw N | goods 31
M & % huowl beitud |
S

_ _ ' notice of readiness for goods 31
- tongzhi

5
233 ¢
s
234

id

235 ML - jigou N | organization 52

236 AR il - Adj 1 active 42
237 R jiléi Vv to accumulate, to gain 71

SENSINUIN: ' EEI——— —

238 A K jib&n  Adj | basic 71

—

239 RE ' jicéng N grass roots e
0 & f  Conj |ama a1
B T | Adv | then, accordingly | s
243 BH jg Ad mmedime 3
244 R e N gow 63
245 . jeuen | v lweom | s
M6 LM jlkng | discipine | 2
7 #55 jaito
28 B jrén . Conj  since -

|

N | discipline 92

N skill 21

249 4k 4 jixu V | tocontinue 52

250 A3t jia ban - V//O | to work overtime | 92

251 e T %jic':g(‘)ng Vv %toprocess | 12

252 e ik jiagongye N ?processing industry 12

253 52 jioke N jacket 22

Fa
254  FamAL  jiazd giye j ' family business 92
I

255 VR jianchi .V toadhereto 21

% | to take account of two or more

256 JR jiangu -V 91

things | !

258
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257 A jiénce Vo to 1nspect 41

258 Fiod oy | jiénydn \' to examine, to 1nspect 41

S —— SIS - — SS——— % S

259 B JIOnShOO \% I to decrease to reduce 81

260 _ Jé]$ Jlondon - Adj s1mp1e not compllcated 11

261 | |eﬁ 4]‘ jIOnjle N brief 1ntroduct10n 11

262 } ;a}j’y jlonll N iresume 61

263 )l_.#}L/ng jl(]njl xi ngshl - to act accordmg to the circumstances =~ 21

S S— —

264 ék—‘h jlondlngshu N surveyor sreport expertlse report - B2

- L. ‘ 0 be partlcular about to pay
265 B jingjiu v 42
- special attention to
e 1. ' to be particular about, topay :
266  H K jiingqid v | P o 82
| attention to -

267 j|ongd| -V to reduce to lower 4
268 |
269 3

270 | £ &

leO huo V O < to dehver goods | 22

Jloowong V to contact - 63

| IR S i T P e R SR s

EaIE
SRRy

jIOOdlon . N gfocus 21

~
.
| -
’

271 | jIOO Prep | than 51

Jlooyu - N | education 63

Jleqm to contact 21

272
273

v
jIeShOU v to accept 22

et

275 jiégou N structure 81

a
R R ILE]

result

276
277

jiehé v to combme to mtegrate 91
278 | jié hl'm ! V//O to marry, to get marned 81

e e ot SEe

\!
q

279 | jIeSUGn V to settle an account 31

EARE ISR IRt A
.
5
Z

jlejue Vv gtoresolve - 42 |

i
o S ———

N

o0

S
El

281 445 jIeShOO Vv Etointroduce I B

i, SRS TP S I — | —— SEIUISSUIUSSSIISNEE S ——

282 ég)ﬁ :jin’é N lgamountofmoney 32

283 | R¥ jlnhong C Adv | as.. aspossrble 61

259
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BRIKE RER
284 o jinkéugud N  importing country 42
285 HELG jinquxin N  aggressiveness 92
‘ | 286 LT jingj‘lxué N  economics 61
| 287 Z2EAN jinglirén N manager 71
288 2 jingli N experience 63
289 4% jingyan N experience 12
290 %% jingying V  torun, to manage, to operate 91
291 #5174 | jingjidn V to downsize, to simplify 81
292 HAP jingshén N spirit 42
293 #F jingzhong N et weight 32
294  3E & jingzhéng V | to corﬁpéte 72
295 E& A jingzhéngli N | competitiveness 91
296 24 jiafen N  dispute 42
297 ®EAE jiushi Adv | jusf, only 41
298 @ik jiu ye VIO | to get employed 61
299  EAE juzhu A% to live, to reside 63
300 EAEH juzhudi N resi&ence 63
301 B4 jujué V ”tro ;eﬁse, to feject 41
302 EB& jubei V  to have, to be equipped with 12
303 E4K juti Adj detailed, specific 21
304 HAA juydu V. to poséesé, to have 52
305 488k juanzhu | to donate 82
306 & E juéding to decide 41
307 3 jan | Adv all 52
By = e a virtuous man loves mbﬁéy as
308 W, EX JUTZI VOI Cc\“ » qu much as anybody else, but he gets =~ 92
Z hiA Zhi ybu dao his share in a righteous way
J
309 FA kaifa V | todevelop 63 I
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310
311
312
313
314
315
316
317
318
319
320
321
322
323
324
325
326
327
328

329
330
331
332
333
334
335
336

7 B

F
5
FFiE
FHEAT
Fx
B

EE

T

A

Sk 2

A &
2
= A
=y
2
Fo Rk

e

35 E ]

kA
KA e L
F B

%
£
B A
A

IGo

kdilléing
kaili
kaituo

kai zheng
kaizhenghdng
kanlai
kangju
kdolu
kéxi

keqi
kénding

kdngpa

kongbdi
kdu
kdu’an
kducdi
kouydn
kuéﬁéng

kuagud-gongsi

lGilido

ldiyang jiagong

laogu

&i
leixing
li”anjia

limao

Adj

vV O

< < < Z

Adj
Adj
Adv

Adv

<|Z|Z2|2Z2| X

Adj

Pref

Adj

Scanned by Tiéng

cheerful, optimistic
to issue
to develop, to expand

to open L/C (letter of credit)

opening bank

it seems
to resist
to consider
what a pity

polite

definitely, undoubtedly

for fear of

blank

a measure word
port
eloquence

buttonhole

to commend, to praise, to compliment

- multinational company

. supplied material

processing with supplied samples
firm

a prefix

type, kind

type

FOB (Free on Board)

polite

63

32
62
31
32
42
52
42
72
41
81
22
32
42
52
21
41
21

91

12
22
41
81
61
32
22

61

261



262

337

338
339
340
341
342
343
344
345
346
347
348
349
350
351
352
353

354

355

356
357
358
359
360
361
362

RO EHM
A [fniain
b1 1 lixiéing
SLBp Iiji
#| A liyong
Zillen liyd
A% lig

B &F liGnghdio
T ligojié
% ligshi
AR 2 lingxidn
A ling
4 lid
85 liGedn
A liichang
RAZ liichéng
FA liali
F A llyong
3k A i@ 4= luyong
+ tongzhisha
BAT Itixing
Ex maifang
wE Sk maitéu
= manyi
£24% mdo-jingzhdng
¥ mdozhong
K méiti
s 2 mé&iyudn

Adj

Adv

Adj

Adv

Adj

Adj

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

concept, idea

ideal

immediately

to use

to be good to

two

good

to know, to understand

disadvantage

to take the lead

" another, other

to 7 stay

to reserve
fluent
procedure
fluent

to employ
offer

to fulfil

seller
shipping mark, mark

to satisfy

gross and net weight

gross weight
media

US dollar

82
61
52
63
22
61
62
21
92
22
52
82
41
63
81
72

61
61

42

42

51

21

32
32
91

22



363

364
365

- 366

367
3678
369
370

371

372

373
374
375
376

377

378
379
380
381
382
383
384

385
386

%
4

4
2R N

XA
A

&
32

mian dui mian
midnshi

mianyi

- minying giye

minzu
mingbai
maoshi
muyU
mubido

mudi

neihdng

néngli
nidnchi
nidnling
ningjuli
néng
nlpéngyou

nurén

péi

péixun

Z zZ z Z < z

Pr
Adj

Adj

Adj/N

Z |2 |Z | Z

Adj

4 %% Vocat

face-to-face

to interview

to discuss personally
privately-owned company
ethnicity, ethnic group

to understand

mode, pattern

mother tongue

aim, objective

end, place to be reached

which

men’s

rare, hard to get

within

knowledgeable about or

experienced in an issue or certain

work; expert

ability

beginning of the year

age

cohension

heavy, strong
girlfriend

woman

to accompany

to train

61
61
62
92
92
21
91
72
61

52

61
32
72

21

22
12
62
92
92
81

81

11

71

267
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388

389
390
391
392
393
394
395
396

397
398
399
400
401
402
403
404
405
406
407
408
409
410
411
412

RIBE RER
W42 péichang
£ e p1

on pinming
5o hE pinpdi
gL pinwei

oo iU pinzhi
WO pingjid
+Fi5 pingytl
= ping
Ak pingzhéng
3 18] grjian
A FR qgixidn
4 giqudn
H A gita
4% gihua
Ak R qiyejia
BE qishi
3 3F4 qid doo hdo chu
e qianx
% qianfa
A qidnzai
7% gidng
7% 1 gidngdidio
7% gidngshi
H qié
/K-S qinfen

<

<|lzZz|Z|z2 |z

Prep

Adj

Pr

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

to compensate

a measure word for a large amount

of goods

name of an article
brand

taste

quality

to evaluate
comment

by, by means of

certificate

time, period
time limit
complete
other

to plan (for projects of a company)
entrepreneur
notice

to the nicety
modest

to issue
potential
strong

to emphasize
strength

and

diligent

41
12

52
63
91
42
63
72
52

52

71
52
31
72
82
92
61
21
61
32
63
62
92
72
32

62
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£HB:

413 -}%% Vangjiéh Adj dleam 32
414 M /)L qingkudng | B N | sitﬁaﬁon, circumstarrlce- N 32
415 T,%-z?i 'q‘fﬁgjido v to — 61
416  KIR qluzhl | V | ( to >ap;7>1y for ajob 761
47 E#  qudao N channel ™
418 BB qusheng v |own o
419 BGE  qxido 'V tocancel 52
20 A%  qunb N whole, total 51
421 | | | dﬂénfﬁién | 7Adj ; overanllrlr,r co;nprehenswe 11‘
42 AHAL  quéngithua | V| toglobalize o1
423 A ‘quérén | | \Y j“toconﬁn;i - 22
424 | ﬁfflg’: | queshi - .Adv rfrifrxdeédr - | 61
425 %, rdnse \Y% %to dye 41
26 it¥  rongbi | viro | o give in, tomake s conccssion | 21
027 réqing | Adj | pessionste 63
428 A% | rénéair | N ‘;”tél-ent, perséﬁ wifh abiii& - - 72
429 AF&‘?‘: % | rrénj‘l guanxi N interpersonal relatlonshnp o 92
830 A el N mapower 52
B A }E, RS rén.wL'J I bl;J I;I “ 1fpeople have n@:) fai>thbinf1pers01\1, | oo
L :  there is no standing for this person |
432 AP rénxinghud v humamty - | f 82

to appoint people according to the |

433 AEAPEFE  rénrén wéi gin o , 92
| principles of cronyism |
434 f£% rénwu N task 21
435 B4 Figi N date 31
436 1ER Rujia N  Confucian school 92
Confucian merchant, Confucian
437 158 rishang N _ 82
businessman x

265
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438

439

440
441
442
443
444

445

446
447
448
449

450

451
452
453
454
455
456

457 3

458
459

460

461

462

FIBE RBEE
® At rruénjirc‘m
EF shany(
B éhc’:ngchéngr
| A5 | shanghdo |
AA shangrén |
BAFR shangxuéyudn
7 i shongye
kA shang shi
it shangshu
RS shebei
&t shéji
;fi/ﬁ\ shehui
| A | shénqingrén |
2448 shénmede
| % F L shéngchén*idn
* 5 shéngcun |
REAE | shéngrrén
&AL shill
i 1% | shihou
S | shijishang
ey shili |
5 :& shipdan
% 3] shixi
53] A | éhfxn’shéng
kAT éha’xn’ng

Z oz oz oz oz <

V//O

Adj

V/N

Z | < | << | Z

Adv

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

software

to be good at

business world

' firm, trade

merchant, businessman

| business school
| commerce

to become listed on the stock

market

. above-mentioned
- equipment

- to design; design

society
applicant

and so on

| production line

to survive

to be rcr(r)mpetent for
to Be impolite
time, moment

in fact

strength

firm offer

to practice (what has been taught

in class)

intern

to put into practice

63

63
92
51
82
21

31
92

52
12
12
82
32
82
12
22
72
21
21
31
12

22
62

81

81



- 463

1%
o wR
465 w%?%iﬂﬂi
466  F ik
467 Fab
It
469 M
470 F 4%
A T
a2 E Ak
43 ZEA
474';§§2§
475 Mtz
476 3#57
M REAT
478Vf£ié% |
79 R
480 A
481 B4
432 AT
483 %A
484 | w9 AL
485 zﬁ%i&»'
486  EJ
187 ME
488 A&
489 P

shiyong

shijie

shigu

shiye

| sﬁ‘lyébﬁ
shouhuo
- shouji

shduxufei

shdéu

shouxian

shouyirén

shulian

shuli
' shu

- shu wo zhiyan

shuliang

shudngfang
shunh
shuoshi
jr éT&/ihg qué“ -
sixidng |
~sichu
.N‘sﬁséhg

suzhi

suizhe

sunshi

- sud

Zz|<|Z|2Z|2z|2|2Z| <

Conj

Adj

Adj

<;Z;Zf

Prep |

Pt

| accident

j undertaking; callsé |

| diQision, depamﬁéﬁt W
gain o

| to collect

- handling charge

' to observe, to keep
firstly, first of all
 beneficiary

' proficient

 to set up, to build

' to forgive

- pardon me for being so frank

t quantity, amount

both sideé

| smooth, without a hitch
| master

| private company
rthoughf, ideology

| éil arour.ld‘ | |

to file a lawsuit

- quality

with
loss
| used before a verb in a subject-
| predicate structure as a passive

| marker

52

92
81
11
21
31
31
11
32
63

92

22
22

32

22

11

63

61
92
11
42
72

31

41

51
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B REE

490 7 suopéi Vo to clalm 41

491 3% tashi A dependable | 63

x space on recelpts bllls etc for

z
W
N

492 | 3k ' taitéu |
; f names of the payee or buyer etc

493 % A tdnpdn ; to negotlate 21

\%
494 | A5 tong M | ameasure word for actions 11

= S =R i s ey ———————e o s SOUUS—

495 T tcolun | to dlscuss - 61

4975%@, o tésé o ‘J ‘charactenstlc feature - 82
498 & tche |V |optrwed a1
499 ##E tidon N bilofkding 31
500 &FH  tigoo |V 12

n_t

\'%
496 HFK techong . N spec1a11ty, strong pomt 63
N

| to 1mprove 12

- - e el e et i e B —

~ SOi RAE tl'g(')ng \Y Eto provide A12
502 Jf;%ﬁﬁ ] thmn A% dvance 22
| 503 Jb%ﬂ‘ - ’ushené - ﬁ 7V ‘ to promote - 82

e B e =

to advance 22

- T e

504 | 2}'?,%’ : tlookuon clause prov151on artlcle 31

R TEWTPRES ISSTSR (RN S —

505 ﬁﬁif- thOjle Vv to medlate 42
;506 1}’1% t:oozheng A% toad_]ust - 81

- téng bing xidng | fellow suﬁ"erers have mutual

BlomARt 81
lidn ‘ sympathy

508 ]’]ﬁ-‘ - tédngdéng - Adj wequal as much | 52

- 50

~

,,,,,, - | —— e b e I’ e L U ——

| 509 | BEi3 ' téngaqing LV to sympathlze - 81 |

510 [ &F | téngshi | Conj at the same time 91

,, S — e e e

s A& ' téngy Y toagree 52
512 | Sk téuténg - Adj headache a2

513 #% téu Vo to send 61

514 #FZ AR téu bdo V//O to buy insurance | 52

268



| 515 :}izim

516 ;\&
517 H]FK

518 :}ﬁ:&

519 E s
520 ARE

: '522 9}&@,

| 523 9}5]
524 %1‘,

toufong

:tuchu

i tuc’mdu‘l

tUIChI

tunguong

 tul shdi

 Waixié.

w0|d|

VIO

to highlight

team

<|lzZ2|<|<

to postpone

to promote

Adj

to fade

crooked

to put (goods) on the market

61

31

63

41

41

other places

63

wolgué

foreign country

71

wolyu

foreign language

63

| 525 9l~%%/\1k

| waizi qiye

| 526 - ;iélz

l
1}
l
l

wéi yue

527 é-ﬁ,

528 7‘7

529 79 T

530 ";Tu\_

forelgn company

to breach a contract

| weltuo :

to entrust

for

| 531 su;\

B

s 532 sut

537 | R

in order to, for the purpose of

61 |

42

91

11

12

] we|dcl<; - N flavor, taste ‘ 91 “
 weariban et s
wénhud 1N | culture o
wénjic‘ln | N docmnellt : 52
wentl ” N : issue, prcblerixli ] 21 N
ﬁ ~vﬁvll | v not have B 32
L | wiltneeer, | | - O
' ‘; | no matter 61 |
iw(xxu ; Adv ; unnecessarily 52 [
S IR | | AR L]
b Adv f must 31

538 S

539 BmE

xizhudng

(Westem style) clothes suit |

12

lQT E‘dccaﬁon

269



270

540

541 | B3F

ASERN

52 TR
543 FHI

|

il L

545 it

546 RAF
47 BF
548 FE’;” |
49 Ak
550 AAX
st g

553 4hAE
554 Jf?
555
| 556 | rc’cﬁ‘% |
557 ;&—?

+

558 Bk

1244

1

fERIE

;,,,W.i,ﬁ L
ol

L

BEE
xiguan

xihao

- xia ke

xialie

' xidnde

- xidnshi

- xiang fu |

| xigofeizhé

- xidgoshou 1

xiamian

xianjin

| xian

xiangguan

xiang

- xidoxué

xidozu

- xiéshang

- Xinyong

| xinyongzheng

- xié

'~ xitlogud

xicoll

| XInxian

- xinxidang :

7 %

xingxiang

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

N habit 91

\Y4 to like 91

V//0 to dismiss a class 81

 Adj  the following 51
N next 11
- sophisticated or advanced

j 12
(technology)

Vv to look like

91
A% to demonstrate 21

xiétido

\Y to restrict

62

in conformity with (something) - 51

S i ——

' to be related 41

to be like

S— S ————

| consumer 91

- primary school

A"
\"
N
V to sell 11
N group - ‘””61

effect 61

~ efficiency

to negotiate

N
A B to have a bre‘z;kr
\% to coordinate

- N psychology - 91

Adj jnew, fresh é 71

N mailbox

' credit |31

' L/C (letter of credit) - 31

image

A

xingqu

| interest {71 |

| , |__QT Education



568
569 'rb}&
570 Jabg
ST R
573 ""éﬁ
574 ,,%
FHh

372

576 %ﬁ/.;}

571 3¢
578 HT-,‘;;

j yonjlusheng

580 #—aa
581

sl

xinggé

- xingbié

xingming

xuanchudn

xuéli

- yangpin

‘ yonfo

yangshi

y1

Scanned by Tién

| gender

' name
must, to have to
need

to permlt

N
N
N
A%
V
N

‘ style

to propagate to pub11c1ze

F

educatlon background

' deposit

‘
|
|
|

to delay

character, personality

R&D (research and development)

sample

to be based on

;-A

e

——

r y|d|ng

y|q|e

Z <vzfz§z§<?<lz

ba313 foundatlon

| = |
| o=

>
=

|

Adv

certain

blmdly

586 —vk y|we| *
587 —%  yih
588 ikl }y.’hc‘;n

589 % =] fyn’ wdy
90 &y

unanimous

; subject to

postgraduate

558 TSRUSSSSE——

63 |

63

63 |

51
91
51
63

62

31

51

581

62 |
12

12

Trung QTEDU

Qr E\docotion
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on the one hand... on the other

é > ,;',._- |‘|ngy,‘| hand m
Fr g ) .

| fangmian------

594 AT yifu - v to negotiate 32

| 595 FX | ylyi N  discrepancy 52
596 g3 yishi | N | sense, awareness 72
597 & 1€‘J %”yr‘l-xidng N  intent - 21
598 | /ﬁ%ﬁfﬁ ” ?y‘.i-duénzhuéng T more or less 51
599 | F3 24 B yTncT - Cdnj -so, Sherefore 41
600 kA | yinshf N diet o1

| 601 753 | yinxiang - Nr | imprressionr | | 72
602 '*‘é“"#] yl’ngxiéor - 'V |tosell 72
603 g%i\” | yl'ngr V  towin 82
604 T ying bién N V  to cope with change 72
605 MEZ | y‘lngp‘lh V  toapply N | 61
606 JFEE yingpinzhé ” WN applicant, candidate 61
607 RAA yong rén o V//O to chobse a person for a job 92
668 £ you T rAdj excellent 63

- 609 | AL | youhud | | v to optimize 81
61 0 AR, A R | youyueégdn ”N sense of superiority 92
611 HE | yéuﬁéo | N deep-fried dough stick 91
612 ZHF | yéuhéb | Adj fn'endlyr 52

| 6-1; ;ﬁ- *1 y6u quén V o to be. entitled (to do sth.), to have 5o

the right (to do sth.)

614 | 1]— 36'( ] yOuxido V  tobe valid, to be effective | 32

| 615 | ﬁﬁiﬁ}] yéuxiddq? N | date ofe);pil;y - 32
6176 HEX ] ﬁ)uy‘thé | NV | interested épplicant o 62
617 # A | rvyéuyrbnrg o Adj lusefd 92
618 | - | yu - wPreb | ﬁoxﬂ - 21

272



619
620
621
622
623
624
625
626
627
628

629

630
631
632
633
634
635
636
637

638
639
640
641
642
643
644

T

TS

yuq

yuydn

yusuan

yuddo
yudnchdndizheng
yudnyin
yudnzé

yudn qi

yudnqi
xinyongzheng
yuéding
yuéshuli
yuebing

yuexin

yunxu
yundongzhuang
yunfei

yunyong

zaishuo
zaiyun
z8ocan
zé

zé
zéren

zérenxin

Prep

Z\| zZ |2 <2 2Z2Z

< z Z < zZ z zZ <

Scanned by Tiéng Tru

4£iHE %K Vocabt

with 51
to give 51
tone 41
language 63
budget 63
to encounter 61
certificate of origin 31
reason 42
principle 21
at a specified future date 31
usance L/C 31
to appoint 41
binding force 52
moon cake 91
salary 63
to allow 32
sportswear 12
freight 32
to use 92
to put off until some time later 61
to carry, to transport 52
breakfast 91
then 52
a rﬁeasure word 62
responsibility 52
sense of responsibility 62

273



274

645
646
647

| 648

649
650
651
652
653
654
655
656
657
658
659
660
661
662
663
664
665
666

667

668
669
670

671

EF
iE

i F

Z_q)
Z AT

Fn S AR

zéngdud
zéngjin
zhdnshi
zhdnshishi
zhanyong
zhanchdng
zhdng
zhdngwo
zhdo

zhaopin

<l |<|< i< |ZQZ|<|<|<

zhdozhln
zhé | Pt

zhexie Pr
zhénduixing

zhéngqu

zhéngyi

zhengzhi

zhéng t Adj
zhengbén N

zhengchdng | Adj
zhengming N

zhengshi N

/

zht Pt

zhijian

zhiqian

zhi yi

zhi ji zh1 bi

adversary

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

to increase

to enhance

to showcase
showroom

to take up
battlefield

to rise, to increase
to get hold of

to recruit

to recruit

' to find, to pinpoint

those who
these
pertinence

to endeavour

dispute

to dispute

full

original

normal

certificate

certificate

used between an attribute and the

word it modifies to indicate that

one thing belongs to another
between, among
before

one of

to know both oneself and one’s

42

71

61

12

31

92

22

21

61

61

61

51

11

61

82

42

52

32

52

42

32

51

51

63

71

92 |

21



672

fn %
673 %}u
674 HE
675 A%
676 ERS
677 5%
678 %
679 3T
680 B B
681 s
682”‘”43’7,%! |
683 ‘1’\»
684 qvﬁ
685 iR
686 %E;
687 ﬁ’ik
688 | ﬁ |
689 €%
690 EEE
o1 A
652 é‘%—
694 %ﬁ
695 &
696 mE
697 =W
608 WE

zhiming

zhixing

zhiyan

zhiweéi
zhiddo

zhiding

zhi

zhiding

zhidu

zhijidn

zhihui

zhongxin

zhongzi

zhongju

shongesi
zhong
| zhongliang

- zhongliangdan

zhongshi
rvihbngydo
:zhéu |
zhowei
zhiydo
hali

zhuming

zhuajin

zhudn chudn

zhongchéngdu

Adj

VO |

>
&

z | B

Pr

- Adj

< |z |z z‘z'z Z|lZ|<|<i<ci<c|2Z2|<|<

| main

famous

to carry out

to speak frankly

post, position

to guide, to instruct

to appoint, to authorize
to, until

to make, to formulate

system

| quality testing

wisdom

center

Chinese fund

the degree of loyalty
end, outcome

to arbitrate

heavy

| wéight

Qéight rﬁemo

| Vtor attach irﬂportan?:e to
- important

- porridge

everyone

| assistant
| to mark
. to lose no time, to act promptly

to transfer to another ship

82

52

22

62

92

32

51

63

81

31

92

91

91

92

52

42

81

32

32

91

21

91

11

12

82

32

52

275



Scanned by Tiéng Trung QTEDU

RIBE RER
700 %54k zhudnrang V  to transfer | 52
701 43 zhudnyun - V  to tranship 32
702 R AR zhudng chudn V O | to ship, to lade 32
| 703 B AR zhuangchudnqr N | date of shiprrne;nrt” B | 32
704 K ApE zhuangxiangdan N  packing list 32
705 ¥ iE zhudngyun | Vv | to load and transport 31
706 Bt Zhiinsh T aq lempime 61
707  #% rd] hereby N | 51
708 A Zijin N fund, capital 31
709  FAE Zixin N N | it standiﬁg 31
710 A 3% Ziwod | rPr oneself | B | 63
711 B4z Zixin | Adj  confident 61
712 424 zonghé | v |twbe comprehensive 22
713 B3 zongcqi N | president 82
714 ¥ zdngjian N superintendent - 63
715 %44 zéngzhi N total value 51
716  4H px, zlchéng | V | té fc;rﬁlr,ﬂto compose . 81
717  ZH4R :VZlVthT - - \Y% VN to ofganize; organizatioﬁ 63
718 HA 200Wéi V | totakeas | s
719 KT zudgong N craftsmanship | 22
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EEL

Proper Nouns

s} Baxi Brazil 12

. P&G, a multinational corporation that
Bdojié ' 91
features a wide range of consumer goods

3
ot

a district of Beijing, home to the majority of
HAMRX Chéoyang Qi foreign embassies in Beijing and the well- 63
- known Sanlitun Bar Street is located there

EEE 2R Fagué Shénglén

S : . _ _  France Shenglan Garment Co. Ltd. 11

3] Fazhuang Gongsi

%5 Hangud the Republic of Korea 92

. ; Huaméi
LEBREmM . .
Ty Fuzhuang Huamei Garment Processing Factory 11
Jiagongchdng

LENE Huibin Gongyu Huibin Apartment 63
R F A Huixin Dongjié name of a street in Beijin 63
S T gl jing

*EGE Jing-Jin Gdosti  Beijing-Tianjin Expressway 11
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278

10

11

12

13

14

15
16

17

18

19

20

B K

(FFEE)
& R,

X #
RFEZFH
RIFZ R
RFRB &t
Lid s

Kéndéji

Munihéi Daxué

Ouméng

Qingddo

Ribén

Shén Xing
(Sinzi Bingfa)

Sudni

Tianjin

Tianjin Jingji
Jishu Kaifaqa
Tianjin Shangpin
Jidnyanju

Scanned by Tiéng Trung QTEDU

KFC, a chain restaurant serving fast food 91

University of Munich 63

European Union 71

a major city in eastern Shandong Province

. 32
of China
Japan | 92
name of a Chinese person 11
Master Sun's Art of War 92
Sony, a Japanese multinational -
conglomerate corporatoin
Tianjin, a metropolis in North China and ”
close to Beijing
Tianjin Economic and Technological 1
Development Zone
Tianjin Commodity Inspection Bureau 51



- 21

22

23
24
25

26

27

28

29

30

31

2o

EIT
E\NF

Pl
A EEH
FRNF

LIS

I M

R
+ B E R

AR & R

A

T EBA A

P B

Xibanyd

Ximénzi

Xila

Xiwang Jitudn
Xiwang Xidoxué

Xingbake

Yazhou

Zhao Wei
Zhonggud Gudji
Maoyi Cujin
Weiyudnhui
Zhonggud
Shangpin

- Jidnyanju

Zhong Shi Hua

Spain

. Siemens, a German large multinational

conglomerate in Europe

Greece
name of a company

Hope Primary School

Starbucks, the largest coffeehouse

company in the world

Asia

name of a Chinese person

China Council for the Promotion of

International Trade

China Commodity Inspection Bureau

Sinopec, one of the major petroleum

companies in China

32

82

12

92

92

91

92

11

52

52

82

279



hinese learning from the website of
and Culture University Press

BRMIMNEERBMHRTRER
{CEE2000 FPRT SMDUE B, AR (B4,
ABMAEZ, BN, FERFERER,

It showcases BLCUP’s superb textbooks of TCFL
(Teaching Chinese as a Foreign Language)

It has a collection of more than 2,000 titles of BLCUP’s TCFL
textbooks, which are easy to be searched, with details such as
table of contents, brief introduction and sample lessons for
each textbook.

BREBELKWBEFEZTEE
TEATAAIH 5, ¥ W] VISA/MASTER R 7E £ W 32 ,

It provides an e-commerce platform which covers the
whole world.

Online purchase with VISA/MASTER Card can be made in
every part of the world.

BRUFHBRHIAEETE
HFETELSAT,  RIZ0fw] SRS & D0 7 F 1 3
It provides digital publication service.

A top-grade and reasonably-priced brand new e-book can be
obtained as soon as you pay for it online.

T )

i H ‘ Chinese Paradise |

| i lil.L s \f_[‘ljrig |
i . Ry - d. 1
i %gﬁ

. il

SERMINUEHE/ FIRBHREFEA

RO, RERVHE, PRS0, 8GR, WM. BF
NG, BMTCERES AT, EIREE.,

It provides a services platform for Chinese language
learning for foreigners.

All kinds of written and audio-visual teaching resources are
available, including tests, explanations on language points, reading
passages, teaching plans, courseware, teaching demo and other
supplementary teaching materials etc.

Cazd

Chinese Paradise

BERABRAMNENTES

MUEHF S0, EEMS 55t ZERER SR,

It provides a platform for communication.

This platform for Chinese teaching and learning makes it
possible for every participant to share our abundant data and
resources.




0 2EZMERE (BHR) . (RER) . (BR) =M. e (B
B 2R, HEE (FEELFR)  BUESMIFOHE
This set of textbooks consists of three volumes: Basic, Intermediate and
Advanced. The volume of Basic is further divided into three books,
accompanied by another book, Pronunciation and Chinese Characters, to
reinforce the teaching of Chinese pronunciation and Chinese characters.

® ERTHE—HRBLEAXKEITEUREMFTESNEFNEFEIE
It is suitable for the EU-China Managers Exchange and Training Programme

takers and other learners of business Chinese without any Chinese learning
experience.

® JLIBIATSEHEEDHEL, RAEINHEFEERHR
It depicts the business activities of several overseas businessmen and reveals
the business scenes in real life.

O NIFRiEENAELAE TS, BHRFIZFHFERIERZFES
It is devoted to the training of the four basic communication skills, namely
listening, speaking, reading and writing, in an effort to develop learners'
Chinese communicative competence for business in real life.

O FE iz, FREX, GIFE, BEHNEISHERFIIGHE
It features a wide range of topics, information and exercises and attaches
equal importance to both practice in language structures and business

communication.

LR AINLE

ISBN 978 7-5619-2954~4

SO N

A (R

EW: % W il =
WD FIEFES KZ HARIL M5, ib’i‘ 5800@dﬁcahon

www . bleup . com Bﬁ:g BﬁﬂmMP?: gk
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